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Аннотация
Поздняя осень, холод, бескрайняя сибирская тайга. Анна Стерхова, опытный московский следователь, прибывает в небольшой северный поселок золотодобытчиков Северск. Последний паром через ледяной Енисей, изнурительное бездорожье и гнетущая неизвестность – так начинается ее командировка.
На этот раз она расследует убийство четырех охотников москвичей на зимовье с таинственным названием Совиная Плаха. Убийство имеет признаки ритуального – трое из четверых обезглавлены. По легенде лесные духи-совы некогда расправились на Совиной Плахе с местным охотником за то, что он убил сову.
В убийстве подозреваются местные охотники из числа коренного населения и бесследно исчезнувший пятый охотник москвич. Он – зять сенатора Крамова, влиятельного уроженца поселка Северск. Цепь кровавых событий уводит Стерхову в далекое прошлое, к тайному обществу, исчезновению молодой учительницы и пропаже двух человек в тайге. Северск хранит свои тайны, и на его заснеженных дорогах – «белом асфальте» – Анна расследует самое опасное в своей жизни дело. Удастся ли ей распутать клубок убийств, не став очередной жертвой?
Белый асфальт – не просто зимняя дорога, а символ надежды на новую, лучшую жизнь. Герои романа стремятся к ней, преодолевая страхи, ложь, и опасности.


Анна Князева
Белый асфальт


Все персонажи и события романа вымышлены, любые совпадения случайны.
* * *

Глава 1
День прибытия

Самолет приземлился тяжело. Со скрежетом опустился на заиндевевшую землю, пробежал по взлетной полосе и наконец замер. Анна Стерхова вгляделась в иллюминатор и увидела черную пустоту, пронзенную огоньками Красноярского аэропорта — холодную картинку, в которой не было ни намека на тепло или жизнь.
На трап Стерхова вышла последней. Лицо тут же обожгло холодом, дыхание рассыпалось в воздухе прозрачным облачком пара. Она оглянулась на самолет: он, как усталый зверь выдыхал остатки тепла. Анна съежилась и сунула руки в карманы. Хотелось поскорее согреться.
Аэропорт встретил ее неприветливо. Просторный, залитый синюшным светом зал, походил на гигантский холодильник. Каменный пол и мраморные стены были холодными, гулкими и пустыми.
Получив багаж, Стерхова оглядела встречающих. Среди них не было никого, кто бы держал табличку с ее именем. Немного подождав, она поняла, что обещанную машину из следственного отдела за ней не прислали.
Вскоре в зале прибытия осталась только она и несколько полусонных фигур, медленно тащившихся к выходу.
Охранник у стойки зевнул и, прикрыв рот рукой, бросил вскользь:
— Не встретили…
— Похоже, что так, — ответила Анна.
— Стоянка такси рядом с выходом.
Она вышла из здания и замерла, пронзенная колким ветром. Небо зияло чернотой с проблесками редких звезд. Казалось, они светили лишь для того, чтобы подчеркнуть морозную пустоту и неопределенность ее положения. Сибирь и коллеги из краевого следственного управления не слишком с ней церемонились.
Водитель такси оказался разговорчивым малым в натянутой до бровей ушанке.
— Вам куда?
— В гостиницу «Красноярск».
— Значит, в центр! — улыбнулся он, заводя мотор. — Командировочная?
— Как догадались?
— Пальтишко-то на рыбьем меху. Наши в морозы таких не носят.
— Дедуктивный метод. — Невесело усмехнулась Анна и протянула руки к дефлекторам.
— Замерзли? — водитель прибавил температуру. — Сибирь-матушка. Зима на носу.
— В Москве еще трава зеленеет…
— Избаловали вас, москвичей.
— Чем же нас так избаловали?
— Погода теплее, медицина лучше, все под рукой. Пенсии, и те на доплате.
— До пенсии мне еще далеко, — заметила Анна.
— Это факт. — по-доброму улыбнулся водитель.
Дорога тянулась через пустоши, покрытые ранним осенним снегом. Поля сливались с горизонтом, теряясь в ночи, и только свет автомобильных фар выхватывал из темноты редкие кусты и дорожные знаки.
Анна глядела в темное окно и ни о чем не думала. Мысли застревали где-то посередине между желанием спать и нарастающим раздражением от всего, что с ней происходило.
Гостиница «Красноярск» отличалась монолитным фасадом и была похожа на огромный кусок льда. Мраморные стены вестибюля зияли холодным блеском, как будто издеваясь над теми, кто искал тепла.
Стерхова приблизилась к стойке, за которой сидела женщина с тусклым взглядом, в котором читалось откровенное равнодушие.
— Номер на имя Стерховой, — Анна подала документы.
— Заселение после двенадцати, — сказала администраторша. — Сейчас шесть утра.
— Я только что прилетела и очень хочу спать.
— Правила писала не я. Обращайтесь в дирекцию.
Усталость взяла свое и Стерхова промолчала — не было сил спорить. Усевшись в кресло подальше от окна, она устроилась поудобнее и закрыла глаза.
Шум вестибюля понемногу затих и отступил в бескрайнюю пустоту. Голоса, звук шагов и дверей как будто растворились вдали. Перед глазами замелькали картинки: черное небо, снег, тусклые огни аэропорта. Действительность путалась и распадалась на бессвязные фрагменты. Еще минута — и Анна провалилась в тяжелый сон, согревая собой холодное кресло.
Постепенно холод уступил место липкой, удушающей темноте. Живая, дышащая тьма неумолимо затягивала Анну все глубже и глубже. И, когда она достигла самого дна, перед ней возник мертвец без головы. Силуэт дрожал и менялся, словно отражение в зыбкой воде. Топор в его руках блестел лунным светом. Двигался он рывками, как нелепый карикатурный персонаж, и от его приближения кровь стыла в жилах.
Но, как только Анна решилась бежать, каждый шаг давался ей с трудом — ноги утопали в липкой, вязкой субстанции. Все в этом сне было против нее.
Прорезая черную пустоту, над ее головой взметнулся топор. Свист. Удар. Но она осталась цела. В тот же миг в ее спящий разум пришло понимание того, что это ритуал. Анне хотелось кричать, но голос исчез, а вместе с ним пропал последний шанс на спасение.
С каждым взмахом топора пространство вокруг нее сжималось все теснее. Откуда-то послышались хриплые звуки, похожие на рычание сакрального зверя. Теперь стало ясно: безголовый мертвец — только исполнитель. Хозяин зловещей тьмы — кто-то другой, и его невидимое присутствие ощущалось, как ужас, проникающий в самое сердце.
Тьма сгустилась и сжалась так сильно, что стало трудно дышать. Еще не проснувшись Анна осознала, что это не просто сон. Это зловещий знак. И то, что ее ожидает, будет беспощадным и страшным.

Анна проснулась с прерывистым вдохом, как будто вынырнула из ледяной воды. Сердце глухо колотилось где-то под самым горлом, пальцы вцепились в подлокотники кресла. Сон все еще цеплялся за сознание, кусками всплывая в памяти. Она провела пальцами по лицу и ощутила прохладу пота.
Часы показали половину девятого. За стойкой регистрации стояла та же администраторша. Анна поднялась с кресла и подошла к стойке.
— Где можно оставить вещи? Мне нужно уйти, у меня дела.
— Камера хранения находится там, — женщина указала куда-то за спину и бросила на Анну взгляд, в котором читалось легкое любопытство.
Та кивнула, взяла свою сумку и двинулась туда, куда указали.
Вернувшись к стойке, Стерхова достала телефон и открыла приложение такси.
— Вам куда? — спросила администраторша.
— В краевое следственное управление.
— Здесь недалеко, дойдете пешком. — Администраторша положила на стойку карту и карандашом прочертила на ней маршрут. — Вот, смотрите. Сейчас налево, потом снова налево, а дальше, как нарисовано.
— Спасибо. — Анна взяла карту и вышла из гостиницы.
На улице похолодало еще сильнее. Ветер обдирал лицо, как наждачной бумагой. Она подняла воротник пальто, но это нисколько не помогло.
Дороги уже заполонили автомобили, которые намертво встали в пробках, выпуская на мороз хвосты белого дыма. Кошмарный сон напомнил о себе без приглашения: мертвец без головы, взмах топора, беспросветная тьма. Почему это было таким реальным?
— Все бессмысленно. Все забудь. — Сказала себе Анна, но мысли так просто не отпускали.
Звонок матери оказался ко времени, но говорить пришлось на морозе. Она приложила замерзшую трубку к уху.
— Да, мама! Я прилетела.
— Ну, слава Богу. Я вся переволновалась.
— С чего это вдруг? Вроде не в первый раз.
— Хочу позвонить твоему начальнику. — В голосе матери прозвучали бескомпромиссные нотки.
— Савельеву? — опешила Анна. — Зачем?
— Двух дней не прошло, как вернулась из Краснодара, и снова командировка. И куда?! В Сибирь!
— Это моя работа.
— Ты хорошо утеплилась?
— Надела темно-синее пальто.
— Да ты с ума сошла! — воскликнула мать.
— Это я уже поняла. — Заметила Анна.
— Сегодня же купи себе пуховик! Надеюсь, в том городе продаются пуховики?
— Мама, это Сибирь. Здесь много пуховиков.

Глава 2
Подслушанный разговор

Мороз жестоко кусал лицо, холодный воздух выжигал легкие и забирался под пальто «на рыбьем меху». Анна рысцой подбежала к крыльцу следственного управления. Поднявшись по скользким ступеням, прошла к пропускному пункту.
Дежурный офицер спросил, не поднимая головы:
— Фамилия?
— Стерхова.
Он полистал журнал и нахмурился. Потом зачем-то полез в ящик стола, пошарил там рукой и проронил:
— Ну и где же ваш пропуск?
— Это вы мне скажите, где он! — Ее голос прозвучал чуть громче обычного. — Не прислали за мной машину. Пропуск могли оформить заранее?
Сообразив, что дело серьезное, дежурный офицер с удвоенным усердием стал перебирать бумаги на столе.
Спустя несколько минут терпение Стерховой лопнуло.
— Звоните начальнику. Не стану больше ждать ни минуты.
— Нашелся! — дежурный вскинул руку с клочком бумаги. — Только что принесли. В реестр не успел внести.
Дождавшись, когда офицер занесет данные в реестр, она преодолела турникет и направилась к лестнице.
На втором этаже пахло куревом и кофе. Проходя мимо приоткрытой двери курилки, Анна замедлила шаг. Оттуда слышались мужские голоса.
— Она уже в Красноярске? — спросил голос с хрипотцой.
— Да, прилетела утром. — Ответил второй.
— Машину за ней послали?
— Перетопчется.
— Ну, ты даешь!
— Пропуск ей оформил только сегодня. Пусть подождет.
— Говорят, она крутая, — заметил первый.
— На этом деле зубы обломает. — Уверенно заявил второй.
«Ах, вот как…» — Анна сжала пальцами ремень своей сумки и двинулась дальше по коридору, который привел ее в приемную начальника управления.
Секретаря на месте не было, дверь кабинета оказалась закрыта. Анна села, поставила сумку рядом с собой и посмотрела в окно, за которым уже светало.
Через несколько минут дверь распахнулась, и на пороге появился темноволосый мужчина в штатском: среднего роста, чуть располневший, в криво повязанном галстуке. Внешность никак не выдавала в нем строгого службиста, скорее, бесшабашного человека с душой нараспашку.
— Виктор Иванович у себя? — спросив, он кивнул на дверь.
— Кабинет закрыт, — коротко заметила Анна. По легкой хрипотце она узнала голос говорившего в курилке.
Тот прищурился, определяя кто она такая.
— Вы — Стерхова из Москвы? — не ожидая ответа, мужчина шагнул к ней и дружелюбно улыбнулся. — Капитан Добродеев. Мы ждали вас.
Она ответила взыскательным взглядом.
— За мной не прислали машину.
— Неужели не прислали? — Добродеев покачал головой с преувеличенным сожалением. — Вот ведь, нелепость… Значит, что-то пошло не так.
Стерхова усмехнулась.
— Не скромничайте. У вас не что-то пошло не так, а все идет через… — не договорив, она замолчала.
Добродеев изменился в лице и горделиво выпрямил спину. В его глазах блеснул огонек обиды.
— Вам следует выбирать выражения.
Из коридора послышались шаги, и в приемную вошел невысокий мужчина с зачесанными на лысину редкими волосами. На нем был китель с погонами полковника юстиции.
— Ко мне? — он посмотрел на Анну.
— Это Стерхова из Москвы. — Ответил за нее Добродеев.
— С прибытием! — Полковник протянул Анне руку. — Лебешев Виктор Иванович, начальник Первого управления. Идемте в мой кабинет. — Он отомкнул дверь и обернулся к Добродееву: — Вадим Серафимович, ты — с нами, есть разговор.
Кабинет полковника был таким же, как и тысячи других кабинетов: рабочий стол буквой «Т», соединенный со столом для совещаний, с десяток стульев и массивные шкафы с рядами папок.
Лебешев указал Стерховой на стул.
— Садитесь. — Сам тоже сел напротив нее и положил руки на столешницу. — С прибытием и, как говорится, приятно познакомиться. Наслышан о ваших успехах. Последнее расследование в Краснодаре делает вам честь. — Полковник вдруг отвлекся и кивнул Добродееву, который все еще стоял у двери. — Тебе особое приглашение нужно?
Тот вздохнул и, протопав до ближайшего стула, тяжело опустился на него.
— Значит так… — Лебешев снова обратился к Стерховой. — Вам придется поехать в Северск.
Нахмурившись, Анна уточнила:
— Куда?
— Северск — город в шестистах километрах к северу от Красноярска.
— В моих командировочных документах значится Красноярск.
— Мы все согласовали с вашим начальством.
— С кем именно и когда?
— С полковником Савельевым два дня назад.
— Я говорила с ним вчера. Он ничего об этом не говорил. — Анна с неприятием осознавала услышанное и не собиралась уезжать из Красноярска, тем более в Северск — какую-то тьмутаракань на границе с вечной мерзлотой. — И что я там буду делать?
Лебешев задумчиво посмотрел на часы, словно решая, отвечать ей или нет.
— Будете работать с конкретным делом.
— С каким?
— Подробности узнаете на месте.
— Это все, что можете сказать?
Полковник неопределенно кивнул, демонстрируя нежелание углубляться в тему.
— Сейчас вам лучше отдохнуть. В четыре утра за вами придет машина.
Анна хотела возразить, но он продолжал:
— С вами поедет капитан Добродеев. Он будет помогать вам в расследовании.
— Виктор Иванович! — вскочил со стула капитан. — Прошу вас! Только не это! У меня четыре висяка!
— Приказы не обсуждаются. Твои висяки пускай повисят. Возьмешь служебную машину и к четырем утра приедешь к гостинице «Красноярск» за Анной Сергеевной.
— Отправьте нас самолетом!
— Северский рудник празднует годовщину. Туда прилетают гости из Красноярска и даже из Москвы. На ближайшие рейсы билетов нет.
— На неближайшие тоже, — обронил Добродеев. — Их все на год вперед выкупает Зварыкин.
— Вот, видишь, с оперативной обстановкой, касаемо билетов на самолет, ты ознакомлен лучше, чем я. — Лебешев поднялся со стула, давая понять, что разговор окончен.
— Почему я не могу начать работу в Красноярске? Почему бы не ввести меня в курс дела здесь? К чему такая спешка? — спросила Стерхова.
— Вам нужно переправиться на правый берег Енисея пока еще ходит паром. Потом придется ждать, когда встанет лед.
— Долго ждать?
— Ответ вам вряд ли понравится. Лучше поспешить и переправиться через Енисей на пароме.
Анна оставалась сидеть на месте еще несколько секунд, потом поднялась и вышла из кабинета.
— Связь по мере необходимости. — Сказал ей в спину полковник, и Стерхова ощутила, что с ее уходом он испытал облегчение.
Она спустилась по лестнице, вышла на улицу и позвонила Савельеву, начальнику отдела по раскрытию преступлений прошлых лет.
— Юрий Алексеевич, это Стерхова.
— Как долетела? — спросил Савельев.
— Нормально. — Не отвлекаясь на частности, она перешла к главному. — Почему вы не сказали, что я еду в Северск и буду заниматься конкретным делом?
— Какая разница, где работать? — буркнул Савельев, но все же попытался оправдаться. — Знал, что откажешься.
— Неужели нельзя было… — начала она, но Юрий Алексеевич прервал ее в несвойственной ему категоричной манере.
— Нельзя!
Убедившись, что так она ничего не добьется, Стерхова сменила тон и заговорила несколько мягче, недавними словами матери:
— Я только что вернулась из одной командировки, а вы послали меня в другую. И куда!
— У меня не было выбора. Послать мог только тебя, никто другой бы не справился.
— Что вам известно об этом деле?
— Лишь то, что генерал Яковлев сам попросил меня направить в Северск хорошего следователя. Из хороших ты — самая лучшая.
— Сам Яковлев? — Стерхова помолчала. — Что же это за дело…
— Езжай в Северск, там все узнаешь.
— Да вы словно сговорились! — воскликнула Анна. — Почему сразу не рассказать?
— Если бы мог — рассказал.
Разговор с Савельевым не имел того результата, на который рассчитывала Стерхова. Наметив план сходить в магазин и купить себе пуховик после обеда, она зашагала к гостинице по только что выпавшему белому снегу.
Хотелось только одного — скорее попасть в тепло и заснуть.

Глава 3
Переправа

Пуховик Анна Стерхова себе не купила. И это стало первой и значительной неудачей. Уснув на пару часов, она проснулась уже под утро, за полчаса до встречи с Добродеевым. Времени хватило лишь на то, чтобы собраться и выбежать из гостиницы.
На улице, как удар взрывной волны, на нее обрушился холод. За несколько шагов до машины Анна замерзла так, что пальцы рук онемели. Когда, наконец, она оказалась в машине, ее охватило спасительное тепло.
Добродеев оказался незлопамятным человеком и за всю дорогу ни словом не обмолвился о конфликте в приемной. Он забыл о том напряжении, которое возникло между ними при первой встрече, и Анна за это была ему благодарна.
Как только машина выехала на Енисейский тракт, Стерхова пересела на заднее сиденье и заснула. После мучительной пытки холодом, тепло подействовало на нее усыпляюще. Сон был тревожным, прерывистым. Она проснулась, когда рассвело и сразу увидела в окно паромную переправу.
Паром уже стоял под погрузкой, но им пришлось подождать, пока шкипер расставит все грузовики. Время тянулось медленно, свободных мест оставалось все меньше. Наконец, подошла их очередь. Автомобиль следственного управления поставили так, что он оказался зажат огромными самосвалами.
Чтобы выйти на палубу, Стерховой пришлось протиснуться в узкую щель — на величину которой открылась дверца.
Застучал мотор теплохода-толкача, взбурлила за кормой парящая на морозе вода и развела по реке круги. Паром неторопливо отчалил от пристани, стеснив собой Енисей и устремившись тупым, обкатанным носом к правому берегу.
Анна стояла у паромного ограждения. Вплотную к ней прижимался их джип — колеса запорошены грязным снегом, на молдинге у порога тонкая корка льда, как будто след от замерзшего дела, что тянулось из Красноярска в далекий Северск.
Ледяной ветер резал лицо, пробирался через пальто, свитер и глубже — до самых костей. Анна подтянула шарф к подбородку, но теплее не стало. Перевесившись через перила, она смотрела в черные, как асфальт, воды Енисея. Они завихрялись у борта в глубокие воронки, то затихая, то втягивая в себя ледяное крошево и огрызки веток.
Стерховой хотелось оторвать взгляд от воды, но никак не получалось. В этих воронках было нечто гипнотическое, как будто река таила в них что-то важное. Небо над ее головой давило серо-стальной массой, без малейшего просвета, без намека на солнце. Берега по обе стороны реки казались обугленными холодом. На них не было ничего живого, лишь нагромождения камней и поломанные ветром деревья.
Порыв ветра ударил Стерхову по щекам, как будто в нем жила какая-то злая воля. Она вздрогнула, засунула руки в рукава и втянула голову в плечи. В очередной раз пожалела, что не надела вторую пару носков и оставила в Москве теплую шубу. Теперь это казалось глупым упущением, как и многое другое за последнее время.
Глядя на ледяные клочья, которые плавали в воде, Анна размышляла о том, что ждет ее в Северске. Что-то незримое, непонятное тяжелело внутри. Предстоящее расследование — как дыра на горизонте, детали были неясны и казались зловещими. В какой-то момент Стерховой показалось, что Енисей и ее судьба завихрились в бешеной воронке, выбраться из которой вряд ли получится.
Вернувшись в машину, Анна закуталась в шарф, пытаясь отогреться у работающей печки. Добродеев тихо похрапывал в своем кресле.
Утренний туман покрывал Енисей насколько хватало глаз. Паром размеренно подрагивал на волнах и, когда наконец причалил к правому берегу, джип съехал с него последним — после всех грузовых фур и самосвалов.
Выбравшись на берег, Добродеев остановил машину у закусочной. Они поели просто, но сытно, и Анна купила в дорогу пирогов. На этом короткая передышка закончилась, и машина тронулась в путь.
Стерхова развернула карту.
— Ну, слава Богу. Половину пути проехали. Осталось каких-то триста километров.
— Вы говорите так, потому что никогда здесь не бывали. Первые триста километров до Енисейска — считайте, нормальная дорога. А теперь, доложу я вам, начинается сущий ад.
— Серьезно?
— Дорога до Северска засыпана битым камнем. По ней можно ехать со скоростью десять — пятнадцать километров в час. Оставшиеся триста километров мы преодолеем за двенадцать часов. И если с нами что-нибудь случится в пути, помощи не дождемся. На всем протяжении связи нет, и в ближайшие сутки, а то и двое, попутных или встречных машин не будет. Вокруг — болота, глухие непроходимые леса, ни одного населенного пункта.
— Хотите меня напугать?
— Никак нет, товарищ подполковник. Но после моей последней поездки в Северск я дал себе зарок больше туда не ездить.
— Что с вами случилось?
— Да, собственно, ничего особенного. Был январь, первые числа… Понимаете, о чем я?
— Нерабочие дни.
— Мы с сослуживцем переехали Енисей по намороженному зимнику. Дорога до Северска в это время — сплошной белый асфальт.
— Не понимаю…
— Со временем снежный наст покрывает дорогу из булыжников. Северяне ждут этого момента, несмотря на морозы. Снег трамбуется сам по себе, и по бездорожью можно ехать, как по шоссе. Белый асфальт — это обещание лучшей жизни, хоть и приходит оно с лютым холодом.
— Вы рассказывали о своей предыдущей поездке в Северск. — Напомнила Стерхова.
— Ну, да! По белому асфальту до Северска мы планировали доехать за шесть или семь часов. Примерно на половине пути у нас порвался трос сцепления. Дорога усыпана снегом, автомобиль не толкнуть.
— Постойте, — сказала Анна. — Был январь, значит, стояли морозы?
— Морозы не стояли, они трещали. Минус тридцать семь на улице, а после того, как закончился бензин и заглох двигатель, минус тридцать семь было в салоне.
— Как же вы остались в живых?
— Мой сослуживец, опытный в таких делах человек, отобрал у меня запаску, которую я собирался поджечь, и погнал меня по дороге. Двигаясь, мы продлевали себе жизнь. Если бы остались у машины, точно замерзли бы.
— Вас подобрали?
— До сих пор благодарю Бога. Так повезло! В Северск шел автобус с вахтовиками. Если бы не они, не сидеть бы мне рядом с вами.
Рассказ Добродеева подготовил Стерхову к трудному пути, но даже самые мрачные ожидания не смогли оправдать того, что ей пришлось пережить. В дороге трясло так, как будто под машиной сидел великан, который вознамерился вытряхнуть из них душу. Добродеев повторил, что такая безумная тряска ожидает их в ближайшие десять или двенадцать часов. Анна огорчилась, но виду не подала. Она смотрела в окно и видела плотную стену из почерневших стволов деревьев. Одна только мысль о том, чтобы оказаться в глубине этого леса, привела ее в неописуемый ужас.
— Страшное место.
— Вы абсолютно правы. Вдоль дороги — сплошной могильник еще со старины, здесь убивают лишних и опасных людей. Зимой многие замерзают.
— И как только люди живут в таких суровых краях.
— Что жить… — Добродеев достал пачку сигарет, но закурить не решился. — Здесь даже смерть не балует. Приедет человек — и вдруг растворится, как дым над костром.
Анна вздрогнула. Слова Добродеева прозвучали как предостережение.
— И часто растворяются? — поинтересовалась она.
— Северск не любит шума, — он резко вывернул руль, объезжая колдобину. — И тех, кто сует нос в чужие дела.
— Советуете быть осторожнее? — догадалась Стерхова.
— Лишним не будет.
Этот разговор оставил неприятный осадок, по крайней мере у Анны. Поразмыслив, она решила приглядеться к Добродееву, но чутье подсказало: он предупредил ее из лучших побуждений.
Они ехали не быстрее пятнадцати километров в час. За все время не было ни попутных машин, ни встречных, только лес и гнетущая тишина. Первую остановку сделали спустя шесть часов. Плотная стена из деревьев вплотную подступала дороге. Жизнелюбивые растения боролись за право на существование, оттесняя и уничтожая друг друга.
Анна перелезла через вал из камней и замерзшей грязи на обочине дороги и отыскала прореху между деревьями, где смогла бы присесть по нужде. Добродеев остался в машине.
Лес начинался сразу за обочиной. Черный, слепой, он гудел в глубине ветром или чем-то другим, неясным. Далеко идти она не решилась, присела за развесистой елью. Но, когда собралась обратно к машине, над головой раздался хриплый, надтреснутый крик.
— Ууууух! Ууууух! Ууууух!
Стерхова подняла голову. На сучковатом дереве, в нескольких шагах от нее, сидела огромная сова с мраморно-белыми перьями и черными провалами глаз. Сова смотрела на нее, не мигая. Ее внимательный, неподвижный взгляд пробирал до самых костей.
Анна сделала шаг назад, а потом еще и еще. На нее накатил какой-то животный страх и холодным комом застрял в груди.
— Ууууух! Ууууух! — снова прокричала сова.
Сорвавшись с места. Анна побежала к дороге. За спиной раздался крик, протяжный и обволакивающий.
— Ууууууууух!
Стерхова заскочила в машину и захлопнула дверцу. Сердце все еще испуганно билось. Казалось, что из-за деревьев на нее по-прежнему смотрели черные провалы совиных глаз.
— Что-нибудь случилось? — спросил Добродеев.
— Нет, ничего. — Ответила она.
Через полчаса стемнело, и они продолжили путь в темноте. Начавшийся снегопад создавал ощущение параллельной реальности, но дорога от этого легче не становилась. Тряска не прекращалась, машина несколько раз буксовала, и Добродеев бешено выкручивал руль, матерясь. Стерхова молилась, чтобы им не пробить покрышку — это было бы худшим из возможных исходов.
И вот, в тот самый момент, когда они почти потеряли надежду, дорога вдруг резко перешла в грунтовку, а затем в асфальт. И это было похоже на чудо, казалось, что они скользят по паркету, хотя на самом деле дорога не была идеальной.

Глава 4
Северск

Северск встретил их сумрачным, холодным рассветом. Это был северный поселок, в основном одноэтажный, скрытый в низких, туманных горизонтах. Он отличался от тех, что Стерхова видела до сих пор.
Первое, что бросалось в глаза, — нескончаемые вереницы самосвалов, которые проезжали мимо.
— Машины возят золотую руду с рудников на обогатительный комбинат. — Сказал Добродеев. — В Северске много приезжих водителей, живущих здесь вахтами.
— Проходной двор. — Заметила Анна. — Это осложнит любое расследование.
— Работаем с тем, что есть. — Добродеев улыбнулся, и Стерхова впервые за всю поездку решила использовать его благодушие.
— Что вам известно об этом деле? — поинтересовалась она.
— Ничего. — Слишком быстро ответил Добродеев, давая понять, что в этом вопросе он — кремень.
По дороге в следственный отдел им встретилась столовая — одноэтажное здание барачного типа с выцветшей вывеской. Возле него в клубах выхлопных газов стояли заведенные самосвалы.
— Их здесь никогда на глушат. — Объяснил Добродеев. — На морозе потом не заведешь.
Несколько шагов от стоянки до столовой пронзили ступни диким холодом. Он стремительно полз по икрам под пальто и дальше — к спине. Ощущение было ужасным. Никогда ни до, ни после Стерхова так не мерзла.
Зал столовой оказался слишком большим для такого места. Внутри было душно и тепло, пахло простой едой. За длинными столами сидели сотни мужчин. По ним было видно, что, сменяя друг друга в тяжелой и монотонной работе они давно потеряли счет неделям и дням. В воздухе висела тяжелая, непривычная тишина, разговоры здесь были не нужны: задачей каждого из них было поесть, отпахать тяжелую смену и упасть на койку в общежитии.
Отстояв короткую очередь на раздачу, Добродеев и Анна прошли к гигантскому чану, откуда все наливали чай. Он был терпким, горячим, без всяких изысков.
Они сели за стол.
— Как думаете, сколько времени нам придется здесь провести? — спросил Добродеев.
— Все зависит от дела. — Сказала Анна, не углубляясь в тему. Перед ней стояла еда, и она не собиралась портить завтрак разговорами о работе.

Поселок оказался небольшим, и в этот день был укутан густым, всепоглощающим туманом. Добродеев вел машину уверенно, без лишней суеты, как человек, который бывал здесь не раз.
Анна взглянула на часы и заметила, что до сих пор не привела их в соответствие местному времени. Часики были маленькими, механическими, их подарила мать в честь окончания школы. Вспомнив о матери, она проверила телефон и увидела, что мать звонила ей несколько раз. Но после переправы мобильная связь не работала.
Собравшись перезвонить, Анна тут же засунула телефон в карман. Как раз в этот момент они подъехали к зданию следственного отдела, которое было таким невыразительным, что сливалось с унылым пейзажем Северска. Стекла в окнах потемнели от времени, а вывеска была полустертой ветрами и холодом.
Следственный отдел располагался на двух этажах. Бледный свет от люминесцентных ламп освещал вестибюль и стенд с фотографиями преступников.
Добродеев прошел к стойке дежурного и достал удостоверение. Анна тоже предъявила свой документ. Дежурный офицер без лишних разговоров повел их по коридорам в приемную.
Интерьер отдела был примитивным. Старые полы под ногами скрипели, потолки были низкими. В воздухе витал характерный запах непроветренных помещений, в которых не прекращались встречи и разговоры. Стены были заставлены деревянными шкафами, из которых торчали бумаги.
«Все замерло в ожидании перемен» — эта мысль позабавила Стерхову. Повсюду, куда бы она ни приехала, было одно и то же.
В приемной начальника отдела пахло хорошим кофе — первый запах, который порадовал Анну. Вскочившая при виде их секретарша распахнула дверь кабинета и жестом пригласила войти. Анна Стерхова успела заметить гравировку дверной таблички: «Гедройц Борис Янович — начальник следственного отделения МВД России по Северскому району».
Из-за стола навстречу им вышел мужчина в штатском.
— С приездом! — сказал Гедройц. Его приветствие было искренним — ни лишней теплоты, ни равнодушия. — Как добрались?
— Главное — живы. — Пошутил Добродеев.
Анна исподволь оглядела начальника отдела. Он был типичным представителем местечкового начальства. Фигура — коренастая и несколько грузная. Лицо — будто выжжено временем: заостренные черты, резкие морщины и цепкий взгляд — сочетание, производившее сильное впечатление. Ему было за пятьдесят, он, как и Стерхова, был подполковником, и это вызывало вопрос о причинах задержки очередного звания.
Устроившись за столом совещаний, Анна предупредила:
— Мы хотим немедленно приступить к работе.
— Кто ж вам мешает… — Гедройц поднял трубку и распорядился: — Лера, вызови ко мне Ивана Астафьева.
— Пока суть да дело… — начал Добродеев, но Борис Янович его придержал. — Не спеши, Вадим. Дождемся Астафьева, тогда и поговорим.
Несколько минут ожидания прошли в тишине. За это время Гедройц просмотрел и подписал несколько документов. В присутствии гостей, он мог бы этого не делать, но почему-то сделал. Стерхова попыталась расспросить его о предстоящем расследовании, но Борис Янович технично свернул с этой темы. Он действовал по своим правилам, и Анна замолчала, поскольку не привыкла лезть в чужой монастырь со своим уставом.
Вскоре дверь кабинета приоткрылась, и в образовавшуюся щель сунулась белобрысая готова молодого мужчины:
— Вызывали, Борис Янович?
— Входи, Ваня. Вызывал. — Дождавшись, когда он сядет, Гедройц представил: — Следователь Астафьев. А это, — он посмотрел на Анну: — Стерхова Анна Сергеевна, подполковник юстиции, заместитель начальника отдела по расследованию преступлений прошлых лет. С Добродеевым ты знаком.
— Рад знакомству. — Астафьев приподнялся и снова сел.
— В рамках нашего отдела создана оперативная группа из четырех человек. Помимо Анны Сергеевны, Добродеева и тебя в нее войдет криминалист Ромашов.
— Старик два года, как на пенсию вышел.
— Вызвали, оформили, будет работать. — Сказал Гедройц.
— Сильно сомневаюсь… — Астафьев покачал головой. — После следствия по делу безголовых, старик сильно сдал.
— Восстановится. Тем более, он, как и ты работал над этим делом. Кому, как не вам.
— Ой, только не надо…
— Разговорчики! — прикрикнул Гедройц. — Анна Сергеевна приехала из Москвы, чтобы оказывать помощь, а не вывозить вместо нас дерьмо.
— Меня до сих пор не поставили в известность! — строго заметила Стерхова. — Не ознакомили с делом, не изложили суть.
— Капитан Астафьев предоставит материалы следствия и ответит на все вопросы. — Заверил ее Гедройц. — Кабинет вам дали большой, все подготовили: столы, технику, связь. Криминалист Ромашов поступит в ваше распоряжение с завтрашнего дня.
— Понятно. — У Анны появилось ощущение, будто ее одурачили. Она ожидала большего, но ее опять накормили «завтрашним днем».
— Что касается расселения, здесь получилась заминка. — Борис Янович механически открыл и закрыл крышку чернильницы на архаичном письменном приборе. — В гостиницу поселить не сможем. На руднике празднуют юбилей. Все номера заняты. Гости слетелись со всей страны, даже из-за границы. Вас, Анна Сергеевна, поселим у бабушки Ивана Астафьева. Добродеева Иван заберет к себе. Это временная мера продлится не больше двух недель.
Стерхова кивнула, не выразив особых эмоций. В таких ситуациях приходится принимать все как есть.
— Как долго может продлиться следствие?
— Смотря как управитесь. — Гедройц опустил глаза и задумчиво покачал головой. — На быстрый результат не надейтесь.
Анна встала и уже направилась к двери, когда Борис Янович окликнул ее:
— Забыл вас предупредить. Дело крайне конфиденциальное. Материалы следствия прошу не фотографировать и не выносить из отдела.
— Исключено. — Анна резко обернулась. — Я не могу работать без уточнений на месте, без копий и фотографий. Это стандартное правило, часть работы.
Гедройц на мгновение задумался, потом, словно смирившись с неизбежным, кивнул.
— Ну, хорошо. Делайте все, что нужно.
В конце встречи разговор, наконец, вошел в конструктивное русло. В этом кабинете, полном бесполезных бумаг и скрипящих стульев, началась их совместная работа. Стерхова помнила каждый взгляд и каждое слово Гедройца, поскольку была уверена — все, что она здесь услышала или заметила, ей пригодится.

Глава 5
Тени зимовья

Кабинет, отведенный для работы оперативной группы, оказался просторным помещением со свежеокрашенными стенами, где запах масляной краски смешивался с запахом пыли и старой мебели. В одном углу громоздилась гора из деревянных стульев, сдвинутых вплотную, как в зрительном зале. В другом — три стола с телефонами, принтером и компьютерами.
В центре зала стоял исполинский сейф, похожий на постамент Медного всадника. Всадника не было, но массивную дверь украшала запорная вертушка в виде колеса и замочная скважина размером с кулак.
— Что это за место? — спросила Анна, проводя пальцем по пыльной столешнице.
— Раньше здесь находился музей трудовой славы. Теперь… — Астафьев широко развел руки. — Временный штаб. Сейф, столы, место для допросов — все, как полагается.
Стерхова обошла помещение и задержалась у стенда с фотографиями. Ее взгляд упал на портрет мужчины в дорогом костюме — пожилого, с профессиональной улыбкой чиновника.
— Кто такой? — поинтересовалась она.
— Не узнали? — Иван гордо выпрямился, будто речь шла о нем самом. — Андрей Львович Крамов, наш земляк. Родился и вырос в Северске. В восьмидесятых был комсомольским вожаком, потом его забрали в Красноярск. В краевом центре со временем стал губернатором. Ну, а теперь он — сенатор, живет в Москве. Почетный гражданин Северска. В поселковой администрации им просто дышат.
— Ну, да… — прищурилась Анна. — В телевизоре часто мелькает.
— Кто же его не знает. — Сморщившись, Добродеев высморкался в клетчатый платок. — Простудился, черт возьми. Не идет мне ваш Северск на пользу. Как ни приеду, одни катаклизмы.
Астафьев тем временем подошел к сейфу, вставил ключ размером с ладонь и с усилием провернул вертушку. Дверь скрипнула, и открылся черный проем, похожий на склеп. Из его глубин Иван извлек нетолстую папку и положил на стол.
— Следственные материалы по делу безголовых. Пожалуйста. Изучайте.
— Не густо. — Стерхова сдвинула папку в сторону и обратилась к нему с вопросом: — Вы сказали: безголовых. Гедройц тоже…. Это шутка или какой-то местный жаргон?
— Ничуть. — Иван обнажил в улыбке крепкие зубы. — Трое — без голов, у четвертого — три огнестрела в спину.
— Так дело не пойдет. — Анна выставила перед собой ладонь, словно защищаясь. — Рассказывайте все подробно. С самого начала.
— А как насчет того, чтобы изучить материалы следствия?
— Это — потом.
— Ну, положим, я кое-что об этом деле знаю… — Добродеев встряхнул носовой платок и, уткнувшись в него, забористо чихнул.
— Тогда почему не рассказали в дороге? — спросила Стерхова.
— Приказ не разглашать раньше времени.
— Вот и молчите! — Анна снова обратилась к Астафьеву. — Слушаю.
Иван присел на край стола и закатил глаза, будто вспоминая детали.
— Два года назад. В ноябре. Да, в ноябре. Снег к тому времени выпал. Паром уже не ходил, а зимник еще не встал, когда в Северск прибыли пятеро москвичей…
— Постойте! — Анна недоверчиво смотрела на Ивана. — Вы сказали — прибыли. Паром не ходил, а зимник еще не встал. Билетов на самолет хронически нет. Объясните мне — как?
— Ребята со средствами. Прилетели на вертолете. Привезли с собой кучу снаряжения, техники, оружия и припасов.
— Зачем они приехали в Северск?
— Вроде на охоту. Но, как оказалось — просто покуролесить, попьянствовать и пострелять на природе.
— Не лучшее место выбрали. Да еще в ноябре. — Покачал головой Добродеев.
Иван Астафьев деловито продолжил:
— Поселились они в гостинице и на несколько дней загудели. Крутые были ребята.
— Были… — кивнула Стерхова. — В живых не осталось никого?
Астафьев продолжил, будто не услышал вопроса.
— Снаряжение было наипервейшее. Дорогие ружья, тепловизионные прицелы, лазерные дальномеры. Камеры слежения с беспроводной передачей, спутниковый телефон, GPS-трекер, навигатор… Ну, про амуницию даже говорить не хочу — все первоклассное. Кроме прочего — ящики со спиртным и прорва жратвы.
— Кто знал об их прибытии?
— Весь Северск знал. Шевердов, наш глава, помощь предлагал.
— За что же такая честь? — усмехнулась Анна.
— Взрослые детки из богатых семей. Самый старший — Тимур Холофидин, тридцати шести лет. Остальные — его компания, всем за тридцать: Клименко, Пузанков, Визгор и Бердников.
— Чего их понесло в такую даль? Пострелять могли на стрельбище в Подмосковье.
— Романтики… — проворчал Добродеев.
— Какое там! — Иван Астафьев махнул рукой.
— Им нужна была помощь? — спросила Стерхова.
— Просили показать хорошее зимовье. Вертолет стоял в аэропорту Северска, чтобы забросить их на зимовье, а через две недели забрать.
— Что в итоге?
— Шевердов приставил к ним охотника Егора Сизова, бывалого кержака, и тот полетел с москвичами на вертушке к зимовью.
— Остался с ними?
— Вернулся обратно в Северск.
— Почему?
— Отказались. Столичное дурачье. В общем, сами с усами, все знали и все могли.
— Ну, а что тут такого? — вмешался Добродеев. — Оружия — пропасть, одеты-обуты, жрать-выпить есть. Вертолет оплачен, значит с зимовья заберет.
Иван Астафьев кивнул, словно соглашаясь.
— Кто ж знал, что все так получится.
— Что с ними случилось? — спросила Стерхова. — И когда вы об этом узнали?
— Когда за ними прилетел вертолет. На борту вместе с пилотами был Сизов, его прихватили из Северска. Они еще с воздуха заметили, что их никто не встречает. Ну, а как приземлились, тут уж все стало ясно. Кругом кровища и — ни души.
— Тела обнаружили?
— На следующий день, по прибытии оперативной группы. Я тоже там был. В избе — замерзшие лужи крови. Снаряжение, оружие и остатки провизии — все на месте. Мы сразу начали прочесывать тайгу. Потом запросили подмогу. Военные подсобили, прислали с десяток человек. Три трупа нашли через несколько часов, их сильно засыпало снегом. Тела лежали в замерзшем ручье, головы были там же.
— Кто поименно?
— Клименко, Пузанков и Бердников.
— Что с остальными?
— Четвертого, Визгора, обнаружили в тайге, в полутора километрах от избы.
— С отрезанной головой?
— Этот был целым, но весь исколот ножом, и с тремя огнестрелами в спине. Судмедэксперт определил, что ножевые ранения ему нанесли за несколько часов до смерти. Застрелили, когда он потерял много крови.
— Есть какие-то версии по хронологии событий?
— Убивать их начали в избушке, об этом говорят следы крови на нарах, на спальниках и на полу. Предположительно, Визгор, получив ножевые ранения, смог выбраться наружу и сбежать. На его поиски убийца или убийцы потратили несколько часов и, когда догнали, добили из ружья.
— Что с пятым? — спросила Анна. — Остался только Холофидин.
Иван Астафьев оторвался от стола и, словно вспоминая, прошелся по комнате. Остановившись, взглянул на Стерхову.
— Тимура Холофидина мы так и не нашли.
— Как это?
— Поиски продолжалась около месяца. Из Красноярска налетели оперативники. Здесь все стояли на ушах, но никаких результатов.
— Вообще никаких следов? — Удивилась Анна.
— Шел снег. — Иван замялся. — Следы, если и были, то их затоптали. Народу была прорва.
— Я имела в виду следы Холофидина.
— Был снегопад. Если он ушел, следы завалило снегом.
— Чем убивали, определили?
— Предположительно большим охотничьим ножом. Так написал в отчете судмедэксперт.
— Основные версии?
— Сначала предположили, что их убил Холофидин. Знаете, как бывает: перепились, слово за слово, схватились за ножи…
— Удобно… — гнусавым голосом проговорил Добродеев и шумно высморкался. — Удобно повесить всех дохлых собак на Холофидина.
— Были другие версии? — спросила Анна.
— Местные охотники — коренные жители Севера… У них свои тараканы в головах: шаманы, лесные духи, проклятия.
— Этой версии дали ход?
— Сначала, конечно, дали. — Иван Астафьев неопределенно покрутил головой. — С одной стороны все можно было бы списать на ритуальное убийство. Ведь головы зачем-то отрезали.
— А с другой?
— С другой — эта публика непременно растащила бы все оружие и снаряжение. Но все осталось в избушке.
— Что еще?
— Подозревали мужиков из поселения староверов. Их деревня в двадцати километрах от зимовья, на берегу Енисея. Я сам у них побывал, но версия быстро сдулась.
— Почему?
— Люди строгие, благочестивые, с Богом в душе. Ни в чем таком не замечены. Живут скромно: охотой, собирательством, ремеслами. Короче, на всем своем.
— Неужели этим ограничились?
— Как на духу.
— Кого опрашивали?
— Охотника Сизова и вертолетчика Громова.
— Это все?
— А кого еще? Некого больше опрашивать. Как говорится: тайга — закон, медведь — прокурор. Свидетелей не было.
Стерхова зябко повела плечами и посмотрела на окно:
— Нельзя ли найти обогреватель?
Иван пообещал:
— Завтра из дома принесу.
— У вас есть карта района?
— Да вот же… — он сделал несколько шагов и хлопнул пятерней по прибитой к стене карте. — Весь район как на ладони, и масштаб подходящий.
— Покажите, где находится зимовье.
Астафьев пошарил в ящике стола и достал канцелярские булавки. Одну вонзил в карту, будто пригвождая врага.
— Зимовье здесь. — Потом он воткнул вторую булавку: — А здесь нашли тела безголовых. — Третья булавка воткнулась в карту на значительном удалении от первых двух. — В полутора километрах к югу лежал Визгор.
— Надо туда лететь, — проронила Анна.
— Зачем? — вскочил Добродеев. — Два года прошло! Чего искать? Разве недостаточно следственных материалов?
— Вам надо лечиться. Сегодня же обратитесь к врачу. Даю два дня на выздоровление. Потом — снова в строй. — Стерхова обернулась к Астафьеву. — А вы найдите вертолет.
— Это будет непросто. — Он почесал затылок. — И дорого.
— Обратитесь к Гедройцу. Пусть позвонит в Красноярск.
— Хорошо, я так и сделаю. — Иван взглянул на часы. — Ну, что же, надо расселяться. Уже стемнело.
— Да, пожалуй. — Стерхова натянула пальто и подхватила дорожную сумку. — Завтра к девяти жду вас здесь.
Астафьев забрал со стола папки и по дороге к сейфу заметил:
— В таком пальтишке вам здесь не выжить.

Глава 6
Клинк-ког

Машина Астафьева, проржавевшая «Нива», хрустела снегом так, как будто ломала колесами кости. Каждая рытвина и ухаб отдавались в ребрах болезненным толчком. Ветер завывал в щелях кузова, словно кто-то дул в пустую бутылку.
Анна Стерхова отстранилась от дверцы, но холод по-прежнему сочился сквозь щели и ледяной удавкой цеплялся за шею.
Мимо проплывали одноэтажные дома — почерневшие, сгорбленные, припорошенные снегом, как гробы, накрытые саваном. Из труб валил белый дым и растворялся в темноте. Над крышами в черном небе висела пятнистая луна — ее тоже тронула захолустная ржавчина.
В темноте замигали тусклые огни двухэтажных бараков.
— Смотрите, как ночует Омиканская шоферня, — проворчал Иван, тыча пальцем в окно. — Живут как скоты. За смену — три, а то и четыре ходки. Спят на кроватях по очереди, едят дешевые консервы. И так месяцами.
Не отрывая глаз от дороги, Анна молча кивнула.
Ползущие мимо самосвалы резали фарами тьму. Грязный снег, вздымаемый их колесами, крупой оседал на капотах и стеклах проезжавших автомобилей. Вперемежку с самосвалами, будто в насмешку, мелькали дорогие «Лексусы» и «Мерседесы». Было очевидно, что золото здесь копали тысячи людей, но жили им только единицы.
Дом бабушки Ивана вынырнул из переулка внезапно: крохотный, будто сошедший с рождественской открытки, он притаился под шапкой снега. Три окошка, обрамленные резными наличниками, светились золотистым теплом.
Дверь отворилась, и Стерхову обдало приятной волной тепла, запахом яблок, смолистых дров и ароматом сушеной мяты. На пороге их встретила невысокая седая старуха: лицо в лучиках морщинок, живой, любопытный взгляд карих глаз.
— Милости прошу, заходите. Меня зовут Пелагея Михайловна. — Проговорила хозяйка. — Вас как звать-величать?
— Анна, — ответила Стерхова и перешагнула через порог. — Спасибо, что приютили.
Холод, цеплявшийся за подол ее пальто, мгновенно испарился, будто его и не было. Она ощутила, как тепло поникает в тело: сначала в кончики пальцев, потом в руки и грудь, в самое нутро, вытесняя ледяное онемение дороги. Дыхание стало глубже, как будто легкие вспомнили, как дышать теплым воздухом.
Анна скинула пальто. Пелагея Михайловна с неодобрением оглядела его и прежде, чем повесить на крючок, проворчала:
— В такой одеже в Северске не прожить.
— Ну, я пошел. — Иван Астафьев двинулся к двери.
— А как же чай? — строго спросила бабушка.
— Некогда. Мне другого командировочного из амбулатории забирать.
Дверь захлопнулась, не успев впустить холод в дом.
Пелагея Михайловна подсунула Анне под ноги вышитые войлочные тапочки.
— Чтоб ноги не зябли.
Она ступила на теплые от печного жара половицы. Кухня была небольшой — всего в одно окошко. Стол, стулья и шкаф с посудой, за чугунной дверцей гудела печь.
— Садись, милушка, поближе к огню, — хозяйка указала рукой на дубовую лавку, на столе была приготовлена кружка с горячим чаем.
Анна села и, прижав ладони к фарфоровым бокам, прикрыла глаза. Тело ее обмякло, мышцы, зажатые в холодную броню, наконец-то расслабились. В этом доме, как в оазисе тепла, время текло медленно, словно густой сироп, создавая обманчивое впечатление, что мерзнуть и спешить больше не придется.
— Сейчас покажу твою комнату! — старуха суетилась, расправляя на столе клеенку. Ее руки в коричневых пятнах, с узловатыми суставами, дрожали, но двигались быстро. — Кровать с панцирной сеткой, перину с гусиный пухом сама взбивала.
Комната оказалась крохотной, как скворечник. Металлическая кровать, покрытая горкой подушек с кружевными накидушками, напоминала снежную крепость. На стене висел плюшевый ковер с оленем.
Анна поставила дорожную сумку и вернулась на кухню.
— Еще чайку? — Пелагея Михайловна выставила чайник с ромашками и разложила по розеткам варенье. — Свое. Домашнее. Из малины.
Она присела на краешек стула. Ее руки — шершавые, в трещинах, как сосновая кора, лежали на столешнице, глаза с любопытством глядели на Анну.
— Издалека, поди? — спросила она, будто подтверждая то, что без того знала.
— Из Москвы, — кивнула Анна, прижимая пальцы к горячей кружке.
— Москвичка, значит?
— Москвичка.
— По делам, небось? — старуха щелкнула языком, будто поймала нить разговора. — Одна приехала или с мужем?
— С помощником.
— Вот оно что… — Пелагея Михайловна протяжно вздохнула, словно что-то припоминая. — Работаете вместе?
— Он из Красноярска.
— А ты по какой части? — старуха придвинулась ближе.
— Работаю в следственном комитете. Расследую преступления прошлых лет. — Из-за тепла и горячего чая Анне захотелось быть откровенной.
— Значит, как Ванька… — прошептала Пелагея Михайловна, и ее лицо сморщилось, как будто от кислой ягоды. — В Северск-то зачем? Тут и своих хватает.
— Есть одно дело… — начала Стерхова.
— По золоту? — перебила ее старуха, стукнув ложкой о блюдце. — Золото здесь всех с ума посводило. Кругом золотые прииски. Одни богатеют, другие в могилу торопятся. Шоферня — народ разношерстный. Случаются и убийства. Один другого пырнет ножом — и шасть в тайгу. Ищи-свищи ветра в поле.
— Убийства везде случаются. — Заметила Анна.
— Известное дело… — Пелагея Михайловна махнула рукой, будто отгоняя надоевшую муху. — Только если помощь тебе нужна, ты к Зварыкину обращайся. Он тут и царь, и бог, и воинский начальник. Как паук в центре паутины сидит, которому ниточку оборвать решает.
— Кто такой Зварыкин? — Анна чуть наклонилась, ловя ее взгляд.
— Олег Борисович… — старуха понизила голос, словно опасаясь, что их подслушивают. — Самосвалы здесь все его, личные. Возьмет левую фирмочку на маршрут — поматросит маленько, да и пустит в расход. Сколько я таких перевидела! Поплачутся маленько и айда на большую землю обратно. И машины здесь побросают. Кому нужны — разбитые в хлам?
— Вы сказали — в расход… Что это значит?
Старуха замерла, будто прикусила язык. Потом прошептала:
— Сначала, чтобы подманить, Зварыкин ставит чужие самосвалы на хорошие маршруты. Прикормит хозяина, как кота сметаной, даст заработать, а потом погонит на рудники, где сам черт ногу сломит. Работают-работают мужики, а заработка нет. Машины разбиты, колеса об каменья разорваны. Это он, Зварыкин решает, кого на жилу пустить, а кого на погибель.
— Дорога и вправду ужасная. — Заметила Анна.
— От парома до Северска? — Пелагея Михайловна чуть слышно хихикнула. — Дорога, считай, хорошая. Ты бы на рудник «Омикан» прокатилась. Вот где адова жила. Новый самосвал за неделю — в лохмотья.
— Откуда вы все это знаете?
Пелагея Михайловна потянулась к занавеске, будто проверяя, нет ли кого за окном.
— Дочка моя, Светка… — старушечий голос задрожал. — Десять лет у Зварыкина промаялась нормировщицей. Все видела, все знает…
— Что она знает? — Анна бросила вопрос, как будто камень в тихую воду.
Старуха вскочила из-за стола и загремела чашками.
— Был тут один армян… — заговорила она, словно не услышав вопроса. — Солидный такой мужчина, решил в Северске мясом торговать. Палатку поставил в центре поселка. Без спросу.
— А спрос у кого нужно брать? У Шевердова? Он тут главный?
— У Зварыкина! Шевердов, хоть и глава поселковой администрации, но ничего не решает. — Пелагея Михайловна стукнула сухоньким кулачком по столешнице. — Зварыкин как узнал про армяна, тут же приказал вокруг палатки самосвалов наставить, чтобы никто подступиться не мог. Мясо и стухло.
— А, что армянин?
— Сбежал. Слава богу, что жив остался.
— Жестко… — Анна машинально водила пальцем по ссохшейся клеенке. Конфигурация трещин на ней походила на карту неведомой страны.
— Тут либо ты ломаешь, либо тебя ломают, — проговорив эту фразу, старуха вдруг смягчилась, как будто вспомнила о хорошем. — Если что, поговори с диспетчером Семочкиным. Он всякого знает.
— Такая популярная личность?
— Семочкин распределяет рейсы на рудники. К примеру, одно «плечо», дорога от рудника до обогатительного комбината — сто восемьдесят километров. За смену водитель успевает сделать два полных рейса, и у него остается три, а когда и четыре часа. И тут все зависит от Семочкина. Он может дать водителю третий рейс на ближайший рудник, а может не дать. Два рейса — зарплата. Три — премия. А четвертый… — Пелагея Михайловна выпалила, будто чиркнула спичкой: — Четвертый может и в гроб загнать!
За окном протяжно завыл ветер, швыряя в стекла снежную крупу. Анна устало откинулась на спинку.
— Холодно тут у вас…
— То-то я гляжу, что намерзлась! — Пелагея Михайловна вскочила и, зашуршав юбками, скрылась в сенях. Через минуту вернулась, сгибаясь под тяжестью полушубка. — На! Завтра наденешь. И валенки… — она бросила подшитую пару на пол. — Сейчас разберу постель, и ложись спать.
Силы покинули Анну, когда она провалилась в пуховую перину. Вспомнив, что не позвонила матери, набрала ее номер, но связи не было.
Ночь в доме Пелагеи Михайловны выдалась беспокойной. Ворочаясь в душной перине, Анна слышала, как под ней скрежещет панцирная сетка: «клинк-ког… клинк-ког… клинк-ког…».
— Клинк-ког… — прошептала Стерхова и наконец заснула.

Глава 7
По существу дела

В доме пахло печным дымом, который возвращал Анну в детство, в то далекое зимнее утро, когда, завернувшись в плед, она сидела с бабушкой у окна и смотрела, как снег укрывает землю.
Стерхова провела рукой по плюшевой морде оленя, потом оглядела комнату, на стенах которой висели старые фотографии. Остановила взгляд на окне, где мороз, как невидимый картограф, чертил границы оледеневшего мира. И вдруг поймала себя на мысли, что здесь, в этом доме с белеными потолками ей очень легко дышится.
— Анна, иди завтракать. — Позвала Пелагея Михайловна. — Иван скоро приедет.
Стерхова поднялась с постели, по-быстрому выпила чай и начала собраться: надела полушубок, валенки и ушанку, что дала ей Пелагея Михайловна.
В зеркале над комодом мелькнуло отражение тетки, похожей на лесоруба.
— Красота, — с сарказмом в голосе проронила Стерхова.
Сейчас ей было наплевать, как она выглядит. Тепло и здоровье были важнее.

Рассвет в Северске был похож на провал во времени — серое марево как будто укутало город в промокший войлок. Астафьев молча управлял машиной. Анна молчала, вжавшись в пассажирское кресло, и сквозь замерзшее стекло смотрела на исхлестанные ветром стены домов.
— Как Добродеев?
— Слег. Температура — тридцать восемь и пять. — Сказал Астафьев.
— С ним кто-нибудь остался?
— Жена с ребенком дома сидит.
Анна спрашивала, Иван отвечал, размеренно скрипели дворники, отбивая у ледяного крошева лоскуты ограниченной видимости. Глаза слепили фары встречных грузовиков.

Следственный отдел встретил привычным холодом уже с вестибюля. Астафьев втащил на второй этаж обогреватель, занес его в кабинет и тут же включил.
— Ну, вот. Теперь можно жить.
Тепло постепенно расходилось по комнате, но холод все еще прятался по углам.
— Ключ от сейфа, — Анна протянула руку, не снимая перчаток.
Астафьев покопался в связке и, отстегнув нужный ключ, отдал ей. Она отомкнула сейфовый замок и провернула вертушку. Достала папку, положила ее на стол.
— Когда будет вертолет?
— Насчет вертолета сегодня пойду к Гедройцу. — Иван посмотрел на часы. — Надеюсь он уже у себя.
Астафьев вышел за дверь, а Стерхова взялась за папку со словами:
— Ну что, покажи мне свои секреты.
Развязав бечевки, она достала из сумочки блокнот, записала в него дату и номер дела. Пальцы еще не отогрелись, но строчки легли ровно.
Где-то в коридоре хлопнула дверь и послышались шаги. Но Анна даже не подняла головы — все это теперь было только фоном. Она пробежалась взглядом по перечню документов и решила начать с протокола осмотра.

«Протокол осмотра места происшествия номер… Осмотр начат в десять часов. Осмотр окончен в пятнадцать тридцать.»

«Ну, да. Начали с рассветом, успели до темноты», — подумала Стерхова.

«Место осмотра: тайга, Северский район, избушка зимовья Совиная Плаха в тридцати километрах к северо-западу от Северска. Координаты…».
— Совиная Плаха… — Анна замерла в недоумении. — Вот ведь, жуть.
Название зимовья, как и само дело, не предвещало спокойной жизни Пересчитав листы протокола, Анна недовольно поморщилась:
— Маловато. Писали «на отвали».

«Следователь следственного отдела городского поселка Северск капитан юстиции Криворуков. Старший эксперт-криминалист Ромашов. Понятые: Громов, пилот вертолета. Сизов, охотник-проводник.»

Анна переписала фамилии в блокнот и продолжила чтение.

«Следователь следственного отдела поселка Северск капитан юстиции Криворуков А.Д. в шестнадцать часов получил сообщение о предполагаемом преступлении на зимовье Совиная Плаха от дежурного ОВД. Через восемнадцать часов он прибыл на место преступления в составе оперативной группы».

— Подзатянули, но это объяснимо. В темноте к зимовью не полетишь.

«Обстановка на месте. Избушка зимовья (сруб 4×6 м) расположена на поляне, окруженной смешанным лесом. Крыша в центральной части полупровалена. Дверь деревянная, незапертая. Следы многочисленных царапин на косяке (фото № 1–3). Окно застеклено и затянуто полиэтиленом, разорванным в правом углу. В трех метрах от избушки находится плоский каменный валун размером 1,5 х 1 м»

— Так, что тут дальше…

«Внутри помещения. На полу (половинки распиленных вдоль бревен) 12 пятен бурого цвета, предположительно крови, диаметром от 10 до 30 см (фото № 4-10). Кровавые следы волочения (ширина 45–50 см) от нар к двери (фото № 11–15). Следы копоти от выгорания на полу. Разбитая керосиновая лампа (осколки собраны в пакет № 1). Нары. Две полки из нестроганых досок. На нижнем ярусе нар лежат три спальных мешка с порезами и со следами крови. На верхнем ярусе — два спальных мешка. На одном следы крови. На обоих ярусах на досках пятна крови (4 участка, фото № 15–19), клок темной ткани (изъят в пакет № 2)»

Стерхова быстро перелистала страницы, нашла фотографии: избушка с просевшей крышей, криво висящая дверь. А вот и пятна крови на нарах и полу — бурые, с неровными краями.

«Сколько крови нужно, чтобы оставить такие пятна?» — записала она в блокнот и подчеркнула вопрос дважды.

Анна перечитала протокол. Каждое слово будто крючьями цеплялось за ее сознание.

«Пять рюкзаков марки „HOG“… Следы волочения… Обрывок карты с пометкой… На дверной перекладине обнаружен волос…»

Почувствовав, что в комнате потеплело, она расправила плечи. Вернулась в начало дела, нашла в перечне документов показания пилота Громова и охотника Егора Сизова. Прочитала.
«Приземлились, зашли в избушку, дверь открыта. Внутри пусто, повсюду кровь…»

— Не густо. — Анна перечитала показания. — Информации практически ноль. И здесь писали «на отвали».
Она пометила в блокноте:
«Пригласить на допрос Сизова и Громова».
После этого Стерхова снова вернулась к протоколу осмотра.

«Следов выстрелов на стенах не обнаружено».

— Значит, в избушке не стреляли. Астафьев был прав: сначала убивали ножами.
Дверь кабинета скрипнула, в кабинет вернулся Иван.
— Завтра или послезавтра будет ясно, когда дадут вертолет. И дадут ли его вообще.
— Дадут. — Стерхова заглянула в блокнот. — У меня есть кое-какие вопросы.
— Без проблем. — Астафьев сел напротив нее. — Задавайте.
— Вы говорили, что присутствовали при осмотре зимовья.
— Так точно. Был в составе следственной группы оперативником.
— Прошло два года. — Чуть подумав, она продолжила. — Возможно, вы не помните всех деталей…
— Они отражены в протоколе, — заверил ее Иван.
— Протокол я изучила, но меня интересует другое. — Анна подняла на него глаза: — Ваши ощущения во время осмотра. Что вызвало удивление, что выпадало из общей картины? Чего не записали в протокол?
— Да, вроде все записали… — Астафьев пожал плечами. — Помнится, в нарах, между досок, Ромашов нашел пряжку от ремня.
— В протоколе о ней ни слова. — Анна открыла перечень вещественных доказательств и пробежала его глазами. — Здесь тоже ничего.
— Кажется, мы решили, что она туда завалилась до приезда москвичей. Мало ли кто оставил.
Стерхова записала в блокноте: «Выяснить, что за пряжка».
— Кстати. Знаете, когда придет криминалист?
— Ромашов? — Иван снисходительно улыбнулся. — Слышал, что завтра.
Она проверила записи в блокноте и продолжила:
— Следователь Криворуков еще работает?
— Александр Дмитриевич? — Астафьев помотал головой. — В прошлом году на озере утонул. Во время подледной рыбалки в полынью провалился.
Вычеркнув имя Криворукова из блокнота, Анна спросила:
— Пилот вертолета Громов?
— Про этого ничего не знаю. Вертолет прилетел из Красноярска, там узнавайте.
— Ну, хорошо. Сизова Егора Ивановича можете найти?
— Это — без проблем. Он — местный житель.
— Читала его показания. Нет никакой конкретики. Пригласите его сюда. Надо поговорить.
— Завтра?
— Лучше — сегодня.
Иван кивнул, достал мобильный телефон и вышел в коридор. Оттуда его голос загудел, как ветер в трубе.
В ожидании Стерхова вернулась к протоколу осмотра.

«Пустые бутылки из-под виски на столе».

Выпили? Подрались? Но следов борьбы практически нет — только царапины на косяке… Да, еще разбитая керосиновая лампа. Надо бы сказать Ромашову проверить волос с перекладины. Может, ДНК что-то даст.
Вернувшись в кабинет, Астафьев сообщил:
— Сизов будет в три.
— Смотрю, у вас мобильник работает. А я не могу позвонить матери. — Пожаловалась Анна.
— Все зависит от оператора и от того, где вы находитесь. Здесь и в доме у бабушки связи не ждите. Звоните по городскому или отправляйтесь в поселковую библиотеку, там связь от любого провайдера работает. А когда пролетает спутник, есть интернет.
Анна встала, и подошла к окну. За стеклом кружила поземка, стирая без того неясную границу между землей и небом.
— Сизов и пилот были на месте преступления первыми. В их показаниях, как под копирку, записано: «Заглянули в избушку, увидели кровь, полетели обратно в Северск вызывать полицию». Слишком обыденно для людей, которые обнаружили пустую избу, залитую кровью.
— Насчет пилота не скажу, а Сизов — кержак, бывалый охотник. Всякое повидал. — Сказал Иван.
Стерхова подошла к карте района, провела пальцем линию от зимовья к месту, где нашли тело Визгора.
— Полтора километра. Два часа ходу по заснеженному лесу.
— Снег стоял неглубокий. Идти можно.
— Но Визгор был ранен, передвигался не быстро. — Анна представила истекающего кровью человека, бегущего сквозь тайгу. Потом выстрел в спину, снег, и только вороны, стерегущие мертвеца. Она повернулась к Ивану. — Надо спросить Сизова, про следы. Уж он-то их точно видел.
— Ну, да, — без особой уверенности в голосе подтвердил Астафьев. — Пока не начался снегопад и не затоптали, мог их заметить.
Стерхова записала в блокнот: «Спросить Сизова: видел ли следы, ведущие от избушки в лес». И подчеркнула жирной чертой.
— Послушайте… — Анна подняла взгляд на Астафьева. — Откуда взялось название: Совиная Плаха? Что оно означает?
— Спросите у Сизова. Возможно, он знает.

Глава 8
Кого медведь драл, тот пня боится

До трех часов Анна Стерхова изучала следственные материалы. Потом разложила перед собой фотографии трех найденных безголовых: отрезанные головы с искаженными лицами, тела, как поломанные манекены.
К ней подошел Астафьев и, взглянув на фотографии, повел головой.
— Понятно, убили. Но зачем резать головы? Не пойму.
— Что-то вроде манифеста. — Задумчиво рассудила Стерхова. — Как и то, что из вещей ничего не забрали, даже оружие. Тут надо разбираться.
— И, кстати, ружей в избушке было всего четыре.
— Что с пятым? — она тревожно вскинула голову.
— Сначала решили, что его забрал Холофидин. Убил, схватил свое ружье и бросился догонять Визгора — все-таки свидетель. Но потом ружье нашли в снегу, к востоку от избушки.
Стерхова достала из дела фотографию с телом Визгора.
— Странно. Столько ножевых ранений у четырех человек, а следов борьбы в избе не нашли. Их будто врасплох застали.
— Предположим, ночью в избу проникли несколько человек… — Астафьев подключился к ее рассуждениям.
— И давай всех резать? — Стерхова покачала головой. — Нет. Не думаю. Москвичи наверняка запирались на ночь. На фотографиях есть дверная щеколда.
— А если мужики перепились? На столе стояли пустые бутылки из-под виски. Уснули мертвецким сном, а ночью кто-то взломал дверь.
— Очевидных следов взлома нет.
— Зато неочевидных полно.
— Чувствую, что не в этом дело. — Сказала Анна.
— Тогда убийцей может быть Холофидин. — предположил Астафьев.
— С одним-двумя он бы справился. С четырьмя — вряд ли. Не забывайте, Холофидин не охотник и не спецназовец, а московский мажор. Хотя… — она на мгновенье задумалась. — И эту версию отметать нельзя. Будем разбираться.
— Ну-ну… — многозначительно обронил Астафьев.
— В чем дело? — напряглась Анна. — Что вы имеете в виду?
— Ничего. — Иван не смотрел ей в глаза, как будто за себя не ручался. — Пойду покурю.
— Подождите. Сначала скажите, где вещдоки по делу безголовых.
— У нас в подвале.
— Завтра попрошу поднять их в наш кабинет.
— Есть поднять в кабинет. Я могу идти?
— Идите. — Ответила Стерхова и углубилась в показания Сизова.
Перечитав несколько раз, записала в блокнот план допроса:
«Первое: выявить противоречия в показаниях Сизова и данных следствия. Второе: уточнить роль Холофидина и возможные мотивы убийства. Третье: обнаружить упущенные улики. Четвертое: понять, мог ли Сизов случайно или намеренно скрыть информацию.»
Она поставила точку, когда в дверной проем заглянул Астафьев:
— Тут Егор Иванович пришел. Можно впустить?
— Сизов? — она кивнула: — Впускайте.
В кабинет вошел невысокий жилистый человек и основательно сел на стул.
Стерхова представилась:
— Меня зовут Анна Сергеевна. Я — следователь, веду дело о гибели москвичей.
— Это мы знаем. — Степенно кивнул Сизов.
Он сидел, как узловатое дерево, корнями вросшее в стул: собранный, сухой, с обветренным лицом. На вид ему было за пятьдесят. Волосы, густые и черные, без намека на седину, тяжелыми прядями падали на воротник потрепанной куртки. Усы — два штриха над узкими губами — подчеркивали строгость взгляда. Руки, покрытые шрамами от капканов и морозов, неподвижно лежали на коленях. От Сизова веяло дымом костров и смолой, как будто сама тайга явилась вместе с ним на допрос.
— У меня есть несколько вопросов для уточнения ваших показаний, — сказала Анна.
— Про безголовых? — Он пристально и открыто посмотрел ей в глаза. — Все, что знал, рассказал два года назад.
— И, все же, нам придется вернуться к обстоятельствам этого дела.
— Если надо, спрашивайте.
Стерхова заглянула в блокнот и задала свой первый вопрос:
— Кто отправил вас сопроводить москвичей на зимовье?
— Шевердов, наш глава.
— Почему именно вас, а не кого-то другого?
— Спросите у него.
— Вы знали кого-нибудь из этих пятерых до того, как они приехали в Северск?
— Откуда?! Они-то вон где — в Москве. А мы-то здесь, в Северске.
— То есть вы их не знали. — Анна что-то пометила в блокноте. — Когда встретились с ними впервые?
— Перед вылетом, в вертолете. — Сказал Сизов.
— Помните свои впечатления?
— Как не помнить… Подумал, что приехало дурачье.
— С чего так решили?
— Так видно же — кроме гонора ничего, одна видимость. Таким в тайге делать нечего. Охотнику что нужно? — Сизов загибал пальцы. — Ружье, патроны, пила, топор, пешня, капканы, одежда, постель, соль, сухари, керосин и припас. А эти привезли с собой какое-то барахло.
— Сказали об этом Шевердову?
— Зачем? — он с достоинством повел головой. — Дело не мое. Хотят, пусть летят.
Стерхова замолчала, на мгновенье задумалась и потом спросила:
— Кто предложил забросить группу на это зимовье. Кто его выбрал?
— С мужиками решили, что лучше им лететь на Совиную Плаху. В избе покудова можно жить. В других — совсем худо. Разруха. Опять же, до Северска недалеко.
— Что за мужики? — уточнила Стерхова.
— Из охотничье-промыслового хозяйства.
— Надо же… — она улыбнулась. — Такое еще существует?
— Одно название. Помощи охотникам никакой. Каждый сам по себе.
Стерхова вернулась к начатой теме.
— Значит, вылетели вы на вертолете, добрались до зимовья. Сколько времени провели с москвичами в Совиной Плахе?
— С час, не больше. Пилот торопился в рейс на Красноярск. Да и москвичи были сами с усами.
— В каком состоянии обнаружили избу?
— В обычном. Дрова, слава богу были. Какой-то вурдалак все припасы сожрал, но это — ничего. У них провизии хватило бы на месяц.
— О каких припасах вы говорите? — заинтересовалась Анна.
— Охотник не уйдет с зимовья, не оставив соли, сахара, заварки и какой-нибудь крупы. Если в идеале: мешок сухарей, подвешенный к потолку, да ящик с остатками патронов. У избушки, в земле — канистра с керосином, на крыше — пила, топоры, гвозди, всякое охотничье снаряжение. Жизнь у охотника тяжелая. Друг-друга надо выручать.
— Стало быть, в тот раз в избе ничего не оставили?
— Говорю, чужак какой-то там побывал.
— Вы сами до этого, когда в Совиную Плаху заглядывали?
— Года три не был, может — четыре. В другой стороне охотился, на других местах зимовал.
— Ну, хорошо… — Стерхова сделала паузу и внимательно посмотрела на Сизова. — Почему не остались с группой? Охотничий сезон начался, поохотились бы с ними и через две недели вернулись в Северск на вертолете.
— Сами не захотели. Я-то что?
— Ага… Поняла. — Стерхова записала в блокнот пару строк. — Теперь очень важный вопрос. Пожалуйста, постарайтесь вспомнить. Москвичи наверняка о чем-то говорили между собой…
— Я их не слушал.
— И, все-таки. Они упоминали при вас о каких-то конфликтах, опасениях или подозрительных лицах?
— Зубоскалили и как дураки цепляли друг друга. Вот и все.
— То есть общий тон их общения был доброжелательным? — уточнила Анна.
— А чего им, бычкам делить? Всего вдоволь: жри, пей веселись.
— Теперь поговорим о вашем полете на Совиную Плаху спустя две недели. Когда вы с Громовым прилетели на зимовье, какие у вас были ощущения от того, что увидели?
— Страх. Больше ничего.
— Крови раньше не видели? — удивилась Анна.
— Кого медведь драл, тот пня боится, — буркнул в ответ Сизов.
— Заметили в избушке следы борьбы? Например: разбросанные вещи, предметы, повреждения на стенах и нарах?
— Кровь была повсюду. Больше ничего не запомнил.
— В протоколе упоминается обгоревший, закопченный пол … — Анна не договорила, но уже получила ответ.
— Может и была копоть, но я не помню.
— Значит — ничего такого не заметили… — с разочарованием в голосе констатировала Анна. — За пределами избушки видели следы, ведущие в лес?
— Видел. — Было заметно, что на этот раз Сизову есть что сказать. — Следов было несколько, и все уходили в лес. На северо-восток — несколько. Шли, практически след в след. На северо-запад — три человека, не меньше.
— Кровь на этих следах была?
— Помню, что видел. Но в каком следу позабыл.
— Почему этой информации нет в ваших показаниях? — строго спросила Анна.
Сизов равнодушно повел плечами:
— Так не спрашивали.
— Кто еще, кроме вас и пилота, знал о маршруте группы и расположении зимовья?
— Шевердов, наш глава.
— Полагаю, кроме Шевердова об этом знали мужики из охотничье-промыслового хозяйства, — догадалась Анна. — И, значит, половина всего населения Северска.
— Ну, так, никто и не скрывал.
— Видели какие-то следы в районе Совиной Плахи до убийства, в первый прилет? Может быть, следы чужих охотников, охотников из числа коренного населения или староверов?
— У зимовья следов не было. В тайгу мы с пилотом не ходили. Деревня староверов далеко. А, вот, насчет коренного населения… — Сизов замолчал.
— Что? — напомнила Стерхова.
— Эти шастают где ни попадя, охотятся на чужих участках.
— Встречали таких в тайге?
Сизов посмотрел под ноги и медленно покачал головой.
— В тайге с ними лучше не встречаться.
— Почему?
— Да, ну их… — он отмахнулся. — Я и своих-то стороной обхожу. Тайга — закон, медведь — прокурор.
— Это я уже слышала, — улыбнулась Стерхова. — А вообще, на территории района есть поселения коренных жителей?
Сизов покачал головой.
— Они больше к Северу.
— Что про них говорят?
— Слышал, мясо умерших шаманов едят.
— Реально? — Анна округлила глаза и вздрогнула словно от холода несмотря на то, что в комнате значительно потеплело.
— Вы спросили, что про них говорят? Я ответил. Сам этого не видел.
Анна вернулась к своим вопросам.
— Теперь поговорим о Холофидине.
— Про того, кто был у них старшим? Здоровый такой мужик? — Сизов вопросительно посмотрел на нее. — По фамилиям их не знал.
Стерхова подтянула к себе папку и зашуршала листами. Спустя несколько минут проронила:
— Странно…
— Что? — поинтересовался Астафьев, который до этого момента молча сидел за своим столом.
— Информация и фотографии есть на всех, кроме Холофидина.
— Не может быть! — Иван подошел к ее столу и стал искать. — Все было! Да, вот же! В перечне документов есть.
— В перечне есть, а по факту нет. Обсудим это позже. — Стерхова подвела черту и снова обратилась к Сизову. — Что означает название Совиная Плаха. Откуда оно взялось?
Тот неохотно пожал плечами.
— Откуда мне знать. Кажись, была какая-то байка.
— Была-была, — подтвердил Астафьев. — Легенда коренных жителей. В библиотеке спросите, они точно знают.
— Теперь уж точно туда пойду. — Стерхова пометила в блокноте и подняла глаза на Сизова.
— Как думаете, почему убийцы не забрали оружие и снаряжение?
Охотник скривился в недоуменной гримасе.
— Совсем дураки. Я бы забрал. Там добра на тысячи тысяч.
— В ваших показаниях мало конкретики. Многое, из того, что вы рассказали сейчас, в протоколе не отражено. С чем это связано?
— Я его не писал. Спросите у следователя.
— Возможно, вы не все рассказали из-за давления или страха?
— А кого мне в поселке бояться? Мы не в тайге. — Сизов насмешливо хмыкнул.
— Если бы вы были убийцей, как бы уходили с зимовья? Есть в округе места, где можно укрыться?
— Иди на все четыре стороны, все равно не найдут.
— Уверены?
— Ну, не нашли же.
— Найдем. — Пообещала Стерхова. — Теперь расскажите, где вы находились в промежутке между полетами на Совиную Плаху?
— Вот так, да? — Сизов недовольно скривился.
— По процедуре допроса я обязана об этом спросить.
— Был на другом зимовье вместе с двумя охотниками. За день до полета за москвичами вернулся в Северск.
Анна положила перед ним бумагу и ручку:
— Напишите их имена.
— Будете проверять? — он возмущенно крякнул. — Ну, проверяйте, позорьте честного человека.
Наблюдая за тем, с каким усилием Сизов выписывает буквы закопченными пальцами, Стерхова пожалела, что не сделала этого сама с его слов.
— Спасибо. — Она забрала листок с двумя именами и предупредила охотника:
— Теперь можете идти. Возможно, вы нам еще понадобитесь.

Глава 9
Источник знаний

Автомобиль затормозил у аккуратного бревенчатого здания, чей фасад украшали резные наличники с виноградными лозами — дань северной тоске по невозможному лету. Окна библиотеки светились золотистым светом и янтарными бусинами отражались в снегу.
— Вас подождать? — спросил Астафьев.
— Езжайте. — Ответила Стерхова. — До дома Пелагеи Михайловны сама доберусь.
Прежде чем уехать, Иван сказал:
— Дом за углом, налево. До завтра, товарищ подполковник.
Анна шагнула в темноту, и холод впился ей в щеки, словно голодный зверь, поджидавший у дороги. Она подтянула шарф до самых ресниц и зашагала к крыльцу, но тут же увязла в снегу.
Библиотека встретила запахом вощеного дерева и сухой бумаги. В читальном зале, на стенах висели портреты классиков. Их иссиня-бледные лица казались недовольными, как будто им не хотелось висеть вдали от цивилизации.
Анна села за стол и достала свой телефон.
— Если вам нужен интернет, спутник над Северском пролетит через двадцать минут. — Сказала женщина, стоявшая за библиотечной стойкой.
В вязаном свитере с оленями она казалась органичной составляющей читального зала. Ее серебряные волосы были уложены в косу, а на переносице сидели очки.
Стерхова подошла и протянула руку.
— Меня зовут Анна.
— Тамара. — Ответив рукопожатием, библиотекарша спросила. — Прибыли на юбилей рудника?
— Я в Северске по другому вопросу.
— Могу вам чем-то помочь?
Взглянув на часы, Анна ответила:
— Пожалуй, можете.
— Тогда, для начала, заполним читательский билет. — Тамара достала из ящика бланк и начала его заполнять. Услышав полное имя Стерховой, она подняла глаза и вгляделась в ее лицо. — Вы — Елена Воеводина?
— Это мой писательский псевдоним, — нехотя призналась Анна. — Давняя история. Теперь почти не пишу. Времени нет.
— Ах, как жаль! — Тамара прошла к стеллажу и вернулась с ее книгой. — Три года назад в Москве я была на вашей встрече с читателями.
Она раскрыла книгу. На форзаце рукой Стерховой было написано: «Северянам — хранителям холода».
— Надо же… — Анна нехотя улыбнулась. Здесь, в ледяной глуши, псевдоним, под которым она писала, казался чужим.
— Ваш роман «Тени на льду» для нас как глоток воздуха, — Тамара открыла шкафчик с выставкой книг, где красовался экземпляр ее книги с закладками. — Мы часто устраиваем литературные вечера. Приходите! Читатели встретят вас как родную! Они зачитываются вашими детективами!
Анна вежливо улыбнулась. Встреча с призраками собственных книг в этой глуши показалась еще абсурднее, чем сама поездка в Северск.
— Вам невозможно отказать.
— Когда? — Тамара взяла ручку на изготовку.
— Дату и время назначим позже, как только разберусь со своими делами.
— Поняла. Так чем я могу помочь?
— Слышали про зимовье Совиная Плаха? Нужна информация о происхождении этого названия. — Спросив, Анна не слишком верила в удачу.
Но она просчиталась.
— Известное место. — Глаза Тамары блеснули азартом ученого, нашедшего артефакт. — Зимовье старое. У местных жителей, северных народов, о нем есть легенда, которую записали краеведы, а библиотека издала ее в альманахе. Эта книга — предмет нашей гордости. Как говориться, книга — источник знаний. Подождите… — Библиотекарша вышла из читального зала и вскоре вернулась с книжицей в мягкой обложке. — Вот, пожалуйста. Ищите по оглавлению.
Перелистав альманах, Стерхова спросила:
— Могу взять домой?
— Конечно! Вы теперь наш читатель. — Тамара вынула из-под обложки формуляр и сделала запись. — Пожалуйста, изучайте.
Устойчивая связь появилась около восьми, как только спутник оказался над Северском. Анна дозвонилась матери и сквозь шорох помех услышала ее голос:
— Ты не представляешь, как я волновалась! Как за тебя молилась! Эта твоя командировка… Ты же в тайге с медведями!
— Мама, у медведей сейчас спячка.
— Ты, хоть ешь нормально? Там же одни консервы!
— Мама, Пелагея Михайловна, кормит меня пирогами с брусникой. Живу как в санатории. Не волнуйся.
— Кто такая Пелагея Михайловна?
— Моя квартирная хозяйка.
— Ну, слава Богу, хоть под присмотром.
Закончив разговор с матерью, Стерхова набрала подруге, которая работала в экспертно-криминалистическом центре. Трубку та подняла после пятого гудка:
— Да.
— Вика, послушай…
— Анют, ты в курсе, что сейчас уже ночь? — голос Вики был хриплым со сна.
— Прости. Мне срочно нужна твоя помощь. — Сказала Стерхова.
— Ну, что? Говори.
— Лучше запиши.
— Подожди, сейчас возьму карандаш. — Послышался тихий шорох, и снова прозвучал голос Вики. — Записываю.
— Холофидин Тимур Сайярович восемьдесят девятого года рождения, проживает в Москве. Нужна информация по этому человеку. Все, что найдешь.
— Опять… Ничего нового.
— На этот раз все очень серьезно.
— Фотография нужна?
— Все, что найдешь, — повторила Стерхова. — В том числе фотография.
— Как всегда на электронную почту?
— Да. Потом продублируй на факс, сейчас продиктую номер. Интернет здесь никакой.
— Боже мой! Ты что? Звонишь мне из прошлого?
— В некотором смысле.
— Заинтриговала… — В голосе Вики прозвучал нескрываемый интерес. — Где ты сейчас находишься?
— В Северске.
— А где это?
— На севере Красноярского края.
— Очень информативно. Край-то большой.
— Завтра утром найдешь на карте… — Связь оборвалась на полуслове, но Анна не расстроилась: самое главное передать успела.

Дорога к дому Пелагеи Михайловны показалась не такой короткой, как обещал Иван. Тяжелые, как гири, валенки вязли в снегу, а ветер резал лицо ледяным абразивом.
Анна шла, сжимая в кармане телефон. В ее воображении рисовался застывший во льду корабль — образ поселка Северск. Здесь все: дома, люди и даже время, как будто запали в щель между реальным и нереальным, а законы писались холодом и молчанием.
Когда Пелагея Михайловна открыла дверь, Анну окатило волной тепла с запахом топленого молока и смородинового варенья. В кухне, за накрытым столом сидела женщина лет пятидесяти — пухлая, розовощекая, в цветастом платье, как с плаката о советских колхозницах.
— Дочка моя, Светлана, — сказала старуха, помогая Стерховой снять полушубок. — Намерзлась, небось?
— Замерзло только лицо. — Улыбнулась Анна. — Вы хорошо меня утеплили.
— Вы приехали из Москвы? А правда, что теперь метро до утра работает? — Светлана сыпала вопросами, разливая чай.
— Нет, не правда. Метро, как и прежде, работает до часа ночи. — Анна с улыбкой приняла от нее чашку с чаем.
Пелагея Михайловна, тем временем, придвинула к Стерховой тарелку с жареной картошкой.
— Поешь, милая, поешь.
— Москва… — Светлана смотрела на Анну так, как будто та привезла с собой кусок Красной площади. — На Арбате музыканты еще играют?
— Куда ж они денутся.
Стерхова слушала ее болтовню, кивала и ловила себя на мысли, что представление Светланы о «большой земле» сложилось из простых и наивных мифов. Ей казалось, что в столице небо голубее, а люди улыбаются без причины.
— Спасибо. Теперь мне пора спать, — Анна поднялась из-за стола. Усталость тянула вниз, как будто гиря на дно Енисея.
— Иди, милая, иди… — Пелагея Михайловна собрала чашки и смела со стола крошки. — К завтраку разбужу.
— Приятно было познакомиться! — выглянув из-за матери, улыбнулась Светлана.
— Мне тоже, — сказала Стерхова.
В ее комнате пахло горячей печью и сушеными яблоками. Она разделась, но свет не выключила. Положила на тумбочку альманах с легендами и только тогда легла на кровать.
«клинк-ког… клинк-ког… клинк-ког…» — проскрежетали пружины панцирной сетки.

Глава 10
Там, где кричат совы

По оглавлению Анна отыскала легенду о зимовье Совиная Плаха.
Текст легенды был небольшим, но со множеством сносок, которыми снабдили его редакторы перед тем, как издать.
Устроившись поудобнее, она начала читать.

«В дальнем северном уголке, где вечная тьма и мороз живут в сердце леса, есть мрачное и древнее место, известное как Совиная Плаха. Легенда о нем сложилась много столетий назад, когда в этих местах обитали народности, жившие в согласии с природой и ее духами.
Говорят, что на этих землях, у большого камня в тайге поселился старик-охотник по имени Тунг. Он был опытным и сильным, но его жажда власти и желание обладать лесами и землями, что ему не принадлежали, привели его к ужасному злодеянию. Тунг нарушил древний договор, заключенный предками с духами леса, убив сову — священную птицу, посланницу духов и хранительницу всех лесных тайн.
Того, кто осмелился поднять руку на сову, ожидало жестокое наказание. В одну из ночей, когда Тунг вернулся в свое зимовье, с ним случилось неотвратимое. На небе появились темные тучи, и раздались душераздирающие крики. Он хотел укрыться в избушке, но дверь перед ним захлопнулась сама собой.
Из темноты леса вышли огромные совы. Каждая из них была впятеро больше обычной. Их глаза сверкали, как раскаленные угли.
Они не были обычными птицами. Это были духи погибших сов, которые пришли за Тунгом. Птицы швырнули его на большой плоский камень, как на древнюю плаху. Старый охотник понял, что ему не избежать справедливой кары.
Совы летали вокруг него, их перья резали воздух словно острые ножи. Свист, удар, и голова Тунга скатилась с камня на землю. Его кровь еще не остыла, когда была выпита птицами за совершенное злодеяние.
Потом, расправив крылья, совы взмыли в воздух, унося в когтистых лапах тело и голову Тунга. Черный лес поглотил свою жертву, скрыв ее среди корней и тенистых крон.
В память об этом местные жители назвали большой камень в зимовье Совиной Плахой. С тех пор духи сов не оставляют этого места. Они охраняют его, напоминая всем, что лес и его духов необходимо чтить и уважать.
Теперь, если рядом с Совиной Плахой кто-то встретит сову, он должен помнить, что это не просто птица. Это наблюдатель, дух, убивающий тех, кто нарушает обеты, данные предками. Всякий, кто вступит в тайгу с дурными намерениями, будет наказан. Совы никого не прощают.
Совиная Плаха — это место, где души жертв лесных духов останутся навсегда, а совы будут их вечными стражами.
„Там, где днем кричат совы — готовь сани для последнего пути“ — гласит пословица северных народов. На Совиной Плахе совы не молчат никогда, и сани всегда готовы.»

Анна вспомнила строку из протокола осмотра: «В трех метрах от избушки лежит плоский каменный валун размером 1,5 × 1 м». Упоминание валуна в протоколе заставило ее провести параллель между реальностью и легендой. Сразу возник вопрос: не является ли камень-плаха символом возмездия?
Легенда повлияла на Стерхову как психологический триггер. Как следователь, она привыкла опираться на факты, но теперь иррациональный страх поставил ее уверенность под сомнение. Возник диссонанс между профессиональной хваткой и тревожным предчувствием. Она понимала, что это предчувствие могло оказаться ключом к раскрытию преступления.
Анна убеждала себя в недостоверности легенды. Фраза «не стоит относиться всерьез» звучала в голове как противодействие навязчивой мысли. Но подсознание уже «заразилось» мифом.
Стерхова отложила книгу и потушила свет. Тьма сгустилась мгновенно, как будто ночник был последним рубежом, отделявшим легенду от реальности. Анна замерла, вцепившись в край одеяла. В горле пересохло, по спине пробежали мурашки. «Это всего лишь сказка», — мысленно повторила она, но рука сама потянулась к ночнику.
Свет вспыхнул, разорвав темноту, и Анна глубже вжалась в подушку. «Всего в трех метрах от избушки… Плоский каменный валун 1,5 × 1 м.» — эта строчка горела в памяти огненно-красным светом, как глаза тех самых сов.
— Глупости, — Стерхова резко встала. — Мифы не заменяют факты. Три огнестрела — более чем реальны. Совы не стреляют из ружей.
Ноги сами понесли к окну, за которым царила ночь. Стекло отразило ее бледное лицо и… Что-то еще? Она резко обернулась. Кроме нее в комнате никого не было. Только книга с легендой о Совиной Плахе лежала раскрытой. Ее страницы шевелились от сквозняка и, как будто перешептывались.
— Хватит! — приказала себе Анна, хватаясь за выключатель.
Тьма снова поглотила комнату. Стерхова легла, укрылась одеялом и уставилась в потолок.
«Рассудок, логика, причинно-следственные связи — вот, что имеет реальный смысл».
Из-под спины донесся привычный скрежет — «клинк-ког… клинк-ког… клинк-ког…» — как будто большая птица точила когти о камень.
— Пружины, — объяснила себе Анна. — Старая кровать.
Но воображение уже рисовало сов с горящими глазами, парящих над валуном. А на нем — обезглавленное тело охотника Тунга.
Она сжала веки, пытаясь вытеснить картинку.
«Так нельзя. Это работа. Важны только факты».
За окном завывал ветер — точь-в-точь как в легенде перед расправой. Сердце колотилось, пытаясь вырваться из грудной клетки.
«Совиная Плаха не молчит никогда…»
Стерхова протянула руку и достала из сумки таблетки. Чуть помедлив, решила, что в этот раз без них не заснуть.
А пока — темнота дышала ей в спину.

Глава 11
Откопали старика

Астафьев вошел в кабинет, держа перед собой тяжелую картонную коробку, поставил ее на стол перед Стерховой и с видимым облегчением выдохнул.
— Вещдоки, — коротко бросил он и отступил в сторону.
Анна огляделась. Заметив на подоконнике забытую уборщицей тряпку, вытерла с коробки пыль и раскрыла ее.
Внутри лежали пакеты с желтыми бирками.
Она открыла список вещественных доказательств и начала сверять содержимое.
— Куски разбитой керосиновой лампы… бутылки от виски… три пули… клочок темной ткани… человеческий волос…
Астафьев молча наблюдал за тем, что она делает.
Стерхова прищурилась, глядя на один из пакетов.
— Лампа разбилась не просто так. Судя по количеству осколков и деформации метала, ее с силой швырнули в стену или же в пол. Видите копоть? Был небольшой пожар. Теперь понятно, откуда появилась следы выгорания на полу.
Она перешла к пакету с бутылками, на дне одной из них, как червяк в янтаре лежал прилипший окурок.
— Виски «Old Smuggler». Судя по тому, что окурок всееще там, с него вряд ли брали пробу слюны…
В следующем, маленьком пакете, лежали пули калибра 7,62.
— Все три извлекли из тела Визгора, — пояснил Астафьев.
— Сверяли с оружием? Делали баллистическую экспертизу? — спросила Анна.
— Скорее всего… — неуверенно проронил Иван. — Сейчас придет Ромашов. Поговорите с ним или сами проверьте в деле.
— Проверим… Поговорим… — Она подняла голову. — Вы реально были в составе следственной группы?
— Был! — с отчаянием в голосе заявил Астафьев. — Но оперативником и не вникал во все тонкости дела. Их знал Криворуков.
— Говорящая фамилия… — Заметила Анна. — Впрочем о мертвых или хорошо, или ничего.
Она вернулась к осмотру вещественных доказательств. На этот раз в ее руках был пакет с человеческим волосом, зажатым между стекол, как образец для микроскопа.
— А вот это может оказаться интересным… Разумеется, если его не оставил Тунг.
— Кто? — удивился Иван.
— Какой-нибудь охотник. Это я имела в виду.
Дверь с треском распахнулась, и в кабинет стремительно влетел высокий худой старик. Недовольное лицо, сжатые губы, глаза чуть прищурены. На нем был красный пуховик и шапка с помпоном, как будто он собрался в лыжный поход.
— Выкопали старика?! — прорычал старик и швырнул на стол потертый портфель.
Кивнув, Астафьев посторонился.
— Евгений Павлович Ромашов, наш эксперт-криминалист.
— На пенсии нет покоя! — старик скрестил руки на груди и окинул Стерхову вопрошающим взглядом. — Полагаете, что сможете раскрыть это дело?
Анна встретила его взгляд спокойно.
— У нас с вами нет выбора. — Ровным голосом проговорила она.
Норовисто фыркнув, Ромашов, уселся за стол, раскрыл портфель и принялся разбирать в нем бумаги. Астафьев сел рядом.
— Всю ночь убегал от безголового с топором. — Пробормотал криминалист.
В кабинете повисла напряженная тишина.
— Во сне, разумеется. — Ромашов нацепил на нос очки. — Работаем?
— Иван, пожалуйста, помогите Евгению Павловичу снять куртку. — Попросила Анна.
— У вас тепло? — взыскательно осведомился старик.
— У нас греет обогреватель, — заверил его Иван и потянул за помпон. — Разрешите?
Анна придвинула папку.
— Наша задача: выявить пробелы в первоначальном расследовании, проверить альтернативные версии и собрать данные для поездки на место преступления.
— Вы это серьезно? — криминалист с иронией посмотрел на Стерхову. — Что желаете там найти? Два года прошло. Два года! Вам как следователю это о чем-то говорит?
— Говорит, — она чуть заметно кивнула. — Но я все равно туда полечу.
— Зачем?! — Ромашов картинно воздел руки.
— Хочу все увидеть своими глазами.
— Вот и пойми вашу женскую логику… — он осекся. — Виноват. Прошу извинить, товарищ подполковник.
— Продолжим. — Стерхова раскрыла блокнот. — Изучив материалы дела, я подготовила ряд вопросов.
— Ну, давайте же, давайте… — поторопил ее Ромашов. Было видно, что ему не терпится поработать.
— Вчера я беседовала с охотником Сизовым, который прилетел на зимовье за день до того, как туда прибыла оперативная группа.
— Знаю-знаю…
— Он видел следы, ведущие в лес. Две группы следов: на северо-запад и северо-восток. Почему это не было отражено в протоколе?
— Вопрос не ко мне! — запротестовал Ромашов. — Протокол составлял Криворуков.
— Ну, хорошо. Давайте по-другому. Вы видели эти следы? Проводили фотофиксацию или замеры?
— Вы изучали материалы дела?
— Там ничего нет.
— Значит не проводил.
— Почему, позвольте спросить? — рассердилась Анна.
— К моменту прибытия оперативной группы измерять и фотографировать было нечего — прошел мощный снегопад, и все следы завалило.
— С этим ясно. — Анна поставила галочку. — Теперь следующий вопрос. В избушке зафиксированы следы волочения от нар к двери. Как вы интерпретировали эти следы? Были попытки воссоздать динамику нападения?
— Вы сами-то поняли, что сказали? — заерепенился Ромашов.
— Я поняла. А вы?
— Их убивали на нарах. Скорее всего, спящих и, значит, ночью. Это видно по пятнам крови на досках и спальниках. Потом тела волокли к двери. Это и дураку ясно.
— Ну-ну… Евгений Павлович, поспокойнее. — Урезонил его Астафьев.
— Сколько крови, по-вашему, нужно, чтобы оставить такие пятна?
— В литрах не скажу. Но с четырех человек вполне натечет.
Стерхова полистала страницы дела и, найдя заключение патологоанатома, проговорила:
— Вижу, вскрытие тел производилось в Северске…
— У нас квалифицированный патологоанатом. — Вставил Иван.
— В заключении он указал, что все ножевые ранения нанесены оружием, похожим на охотничий нож.
— Возможно. — Сказал Ромашов.
— Почему возможно? — уточнила Анна.
— Потому, что ножей могло быть несколько. В конце концов, все охотничьи ножи похожи. Длину клинка по колотой ране точно определить невозможно. На это влияет множество факторов: направление удара, вошел ли клинок на всю глубину.
— Понятно. — Не переставая что-то записывать, Анна продолжила: — Вам как эксперту удалось определить, в какой день это произошло? Хотя бы примерно, по косвенным признакам.
— Могу поделиться догадками. Это случилось не позднее, чем за четыре дня до осмотра трупов, если говорить о безголовых. Визгора нашли позже. Вот и прибавляйте.
Стерхова сделала вывод:
— Значит, за три дня до прилета вертолета. Как вам удалось рассчитать этот срок?
— Рылся в мусоре. — Криминалист шмыгнул носом. — Пересчитал пустые банки из-под тушенки. Их оказалось пятьдесят шесть. Делаем вывод: если каждый, помимо прочей снеди, ел примерно по одной банке в день, то получается одиннадцать дней.
— Интересный метод, — усмехнулась Анна.
— Разумеется, расчеты приблизительны. Достоверно утверждать не могу.
— По-вашему, сколько времени после ножевых ранений прожил Визгор?
— А уж это проще простого. Полтора километра, на которые он удалился от зимовья, раненый прошел бы за два или за три часа. Все зависит от состояния и потери крови. Его добили сразу же, как только догнали. Вот и считайте.
— Знаете, о чем я подумала… — Стерхова помолчала. — Если все случилось ночью, и Визгору удалось бежать, значит убийца преследовал его в темноте. Не проще ли было дождаться рассвета и догнать его посветлу? По фотографии видно, что Визгор был не слишком тепло одет. С большой долей вероятности можно предположить, что утром убийца нашел бы только замерзший труп.
— Здесь я вам ничего не подскажу. В голову преступника не залезешь.
Анна вытащила из коробки пакет с волосом в стекляшках.
— С этим как?
— А вы не видели результата экспертизы? — ехидно спросил Ромашов.
— Видела. Но хочу услышать это от вас.
— Он не принадлежал ни одному из пяти.
— В том числе Холофидину? — уточнила Стерхова.
— В том числе. — Подтвердил криминалист. — Его тело не нашли, но родственники предоставили материал для извлечения ДНК и его отпечатки.
— Принадлежность следов на окурках и бутылках установили?
— Все принадлежат москвичам. — Ромашов чуть замешкался. — Был один неопознанный, смазанный пальчик на металлической части керосиновой лампы.
— Ага… — Стерхова записала: «Неопознанный отпечаток пальца на керосиновой лампе. Проверить!». — Теперь о содержании алкоголя в крови погибших.
Ромашов придвинул к себе папку с бумагами, полистал и, найдя нужный документ, развернул его к Анне.
— От полутора промилле у Визгора, до двух с половиной у остальных. Что соответствует опьянению средней степени у первого и сильному опьянению безголовых. Опираясь на формулу Видмарка, можно предположить, что каждый из них выпил около полулитра сорокаградусного алкоголя. Визгор, возможно, чуть меньше.
Стерхова достала из коробки бутылку виски и, взглянув на этикетку сказала:
— Сорок градусов, емкость 700 миллилитров. Следовательно, вечером перед убийством они распили около четырех бутылок. — Она заглянула в протокол осмотра. — А на столе стояли всего лишь три.
Ромашов поспешил заметить:
— Приведенные значения — приблизительны. Все зависит от состояния здоровья, наполненности желудка, индивидуальных особенностей. Впрочем… — Он встал и, порывшись в коробке, вытащил небольшой пакет с блистерами лекарств. — Нашел на полу в избушке. Здесь есть отпечатки Холофидина. Судя по оставшимся таблеткам антибиотика и обезболивающего, он принимал их в течение трех дней, не меньше.
— И что это значит? — спросил Астафьев.
За криминалиста ответила Стерхова:
— Это значит, что он не пил алкоголь. Теперь про оружие…
— В зимовье обнаружены четыре ружья. — Криминалист заглянул в папку и сверился с документами. — Элитный немецкий карабин «Зауер» четыреста четыре, итальянский полуавтомат «Бенелли Арго», «Хенкель и Кох» и классическая немецкая винтовка «Маузер» М12. Пятый карабин, Сайгу, нашли в снегу, недалеко от избушки.
— Это отражено в документах. — Заметила Анна и уточнила: — Карабин принадлежал Холофидину?
— И это первое, что мы предположили. — Ромашов перелистал документы и нашел нужный: — Копия разрешения на имя Холофидина.
— «Хенкель и Кох», — прочитала Анна. — Понятно.
— То-то и оно, что ничего не понятно. — Сказал Астафьев. — Если убийца Холофидин, и он преследовал Визгора, то вряд ли взял бы чужое ружье.
Стерхова взяла канцелярскую булавку и подошла к карте:
— Покажите, где было найдено ружье.
Криминалист сверился со схемой в документах и уверенно ткнул пальцем в карту:
— Здесь.
Анна воткнула булавку и задумчиво проронила:
— Довольно далеко от зимовья.
— В трех километрах. — С готовностью уточнил Ромашов. — К востоку от избушки. — Он прочертил пальцем невидимую линию до самой дальней булавки. — Как видите, тело Визгора нашли в полутора километрах к югу.
— Непонятно. — Сказала Стерхова. — Калибры ружей установили?
— Аналогичны пулям, извлеченным из тела Визгора.
— То есть, стрелять могли из любого?
— Гипотетически да.
— Баллистику делали?
— Ну, как…
Что-то в голосе Ромашова показалось Анне сомнительным.
— Я не поняла.
— Пули были повреждены.
— Кем?
— Неустановленным лицом.
— И значит…
— Баллистика не получилась.
Стерхова раскрыла пакет и высыпала пули на стол — три штуки калибра 7,62, каждая со своими уродливыми следами.
Первая — сплющена почти до неузнаваемости. Острое основание деформировалось, превратившись в неровный овал с мелкими зазубринами. Никаких следов нарезов, ни одной четкой линии, по которой можно было бы идентифицировать ствол.
Вторая выглядела так, словно ее загнали в тиски и несколько раз провернули. Металл в месте деформации смялся, образовав глубокие борозды. Основание пули было сбито, края рваные, а головная часть едва угадывалась под слоем сплошных царапин.
Третья, искривленная, со следами ударов, зазубринами от напильника и деформированным основанием.
Выдержав паузу, Стерхова заметила:
— Кто-то очень постарался, чтобы эти пули ничего не смогли рассказать.
— Как уж есть. — Пожал плечами криминалист. — Ко мне они попали уже в таком виде.
— Рассматривалась версия, что Холофидин был похищен? Что он был жертвой, а не убийцей?
— На ней не зацикливались. Просто искали труп.
Анна провела рукой по лицу, словно отгоняя дурные мысли.
— Оставим версию Холофидина. Поговорим о других. Ритуальные убийства рассматривались?
Ромашов расплылся в издевательской улыбке.
— А как же!
— Нет, я серьезно.
— Вы в какое время живете, голубушка?
— Товарищ подполковник. — Одернула его Стерхова.
— Виноват. — Улыбка сошла с лица криминалиста. — В таком контексте версия не рассматривалась. Была другая формулировка: возможная причастность охотников-промысловиков из числа коренного населения.
— И что?
— Эту версию отклонили по причине…
Анна не дала договорить:
— … что не растащили барахло. Но убийцы могли специально оставить снаряжение, чтобы запутать следствие.
— Слишком мудрено. Вы не знаете этой публики. — В очередной раз вмешался Астафьев. — Про староверов я уже говорил. Уверен, что они ни при чем.
Стерхова уставилась в свой блокнот, словно что-то припоминая.
— У москвичей был спутниковый телефон. Верно?
— Точнее — у Холофидина. Он был старший. — Сказал Иван.
— Холофидин куда-то звонил? — Она обратилась к Ромашову.
— К себе домой. В Москву. Только один раз.
— Как думаете, почему звонок был только один? Мужчин было пятеро. Почему остальные домой не звонили?
— Могу только предположить.
— Давайте.
— Ограничение во времени. Спутник над нашей местностью проходит довольно быстро. Для того, чтобы позвонить, нужно ловить момент. Они, судя по количеству выпитого, бухали или отсыпались. Охотники из них никакие.
— Кстати… — Стерхова указала на перечень документов в деле. — Почему нет справки на Холофидина?
— Так вот же. — Кивнул на список криминалист.
— В списке есть, а по факту нет.
— Тогда вопрос не ко мне.
— Все ясно. — Анна безрадостно закивала. — Все вопросы к покойному Криворукову.
— Вы можете повторно запросить информацию. — Сказал Ромашов.
— И ждать до весны. — Сыронизировала Стерхова.
— Ну, это уж, как вам будет угодно. Еще есть вопросы?
Стерхова посмотрела на Ивана Астафьева:
— Вы что-то говорили о пряжке от ремня.
— Да-да! Помните, Евгений Павлович? Вы нашли ее в щели, между досок на нарах?
Чуть подумав, Ромашов поднял палец.
— Помнить-то помню, но только это была окислившаяся медная пластина, вовсе не пряжка. Она пролежала там лет двадцать, не меньше.
— Значит, в список вещественных доказательств ее не внесли? — спросила Стерхова.
— Как не внесли… — криминалист снова развернул к себе раскрытую папку, пробежал глазами по перечню и ткнул пальцем: — Вот! Пластина металлическая, предположительно — медная.
Поднявшись со стула, Анна заглянула в коробку, порылась в ней и достала небольшой пакет.
— Она?
Из пакета на стол выпала пластина, величиной с пряжку от кожаного ремня. Зеленовато-сизый налет покрывал ее слоем патины — словно проросший мох. Отдельные участки побурели, напоминая ржавые кровоподтеки, а в ложбинах трещин застыли бирюзовые озера. В центре, под слоем окислов, угадывался рельефный символ или фрагмент орнамента.
Стерхова взглянула на Ромашова.
— Действительно очень старая и, скорее всего, к этому делу не относится. Но вы правильно сделали, что внесли ее в перечень.
— Хоть за что-то похвалили старика. — Криминалист неожиданно тепло улыбнулся. — Надеюсь, мы с вами сработаемся.
— Кстати, насчет работы… — она заглянула в свои записи. — Хочу вас попросить…
— Так-так!
— Поработайте с неопознанным отпечатком, снятым с керосиновой лампы. Пробейте по всем базам. Профиль ДНК с волоса тоже проверьте. И, пожалуйста, подготовьте свои предложения по проведению реконструкции событий на месте преступления.
— Все-таки хотите лететь? — спросил Ромашов.
— Хочу. И вы полетите со мной. Прихватите с собой кого-нибудь из местных охотников, кто знает окрестности. — Анна неожиданно улыбнулась. — Проверим, есть ли там совы.
— Что? — криминалист вскинул голову. — Что вы сказали?
— Проверим, есть ли там совы. — Повторила она.
— Откуда вы знаете? В протоколе осмотра про сову нет ни слова. Я это помню.
— Постойте. — Стерхова напряглась. — Мне показалось, или вы говорите о конкретной сове?
— Так и есть. Но вы-то откуда знаете? — Он посмотрел на Астафьева. — Ты рассказал?
— Неееет, — протянул тот.
— О чем он должен был рассказать? — спросила Анна.
Ромашов удивленно взглянул на нее и произнес:
— При осмотре в нескольких метрах от избушки на большом камне лежала убитая сова.

Глава 12
Клинок и коготь

Когда поздним вечером Анна подъехала к дому, в поселке царили зимняя спячка и холод. Беспроглядное небо затянуло черными облаками, и в воздухе пахло дровяным дымом. Во дворах усердно лаяли собаки.
В доме Пелагеи Михайловны потрескивала печь, наполняя кухню уютом и теплом. Анна стянула с себя полушубок и валенки. Старуха поставила на клеенку заварник и пару чашек. На блюде посреди стола высилась горка румяных пирожков.
— Супчику похлебаешь? — спросила Пелагея Михайловна.
Анна покачала головой:
— Нет, не хочу.
Она отхлебнула из чашки горячий чай, а потом поднялась со стула и ушла к себе. Пелагея Михайловна проводила ее задумчивым взглядом, подперев рукой щеку.
Через несколько минут Анна вернулась. В ее руке была замшелая медная пластина.
— Пелагея Михайловна, у вас уксус есть? И соль. А еще — ненужная кастрюля.
— Это тебе зачем? — спросила старуха, но тут же поднялась, чтобы достать из шкафа все, что нужно.
— Попробую отчистить эту штуковину, — ответила Анна, принимая у хозяйки бутылку уксуса, пачку соли и старую эмалированную кастрюлю с облупившимися дном.
Пелагея Михайловна устроилась за столом, положив перед собой руки. В ее взгляде читалось крайнее любопытство.
— Чего ж ты все сама? Отдала бы Ваньке. Он бы почистил. — Проговорила старуха, наблюдая, как Анна кидает пластину в кастрюлю.
— Самой намного быстрее. — Стерхова насыпала в кастрюлю две горсти соли, потом открыла уксус и вылила его туда же.
Пелагея Михайловна сморщила нос от резкого запаха.
— Фу ты, какая едкость!
Анна сняла с печки чайник и налила в кастрюлю кипятку, так, чтобы полностью покрыть пластину. Пошли крупные пузырьки, что-то зашипело и пахнуло резким и кислым. После этого она поставила кастрюлю на огонь.
Пелагея Михайловна скрестила руки на груди.
— А кипяток-то зачем? Неужто очистится?
— Должна, — ответила Стерхова, присаживаясь рядом с хозяйкой. — Теперь надо ждать.
Минут через двадцать жидкость в кастрюле приобрела зеленовато-коричневый цвет. Анна взяла шумовку и осторожно подцепила пластину. Теперь она не казалась такой окисленной. Сквозь патину на поверхности меди проступили первые детали гравировки.
— Пелагея Михайловна, дайте мне тряпку.
— Подожди… — старуха поднялась, порылась в ящике, достала кусок полотна и протянула Анне.
Та принялась методично оттирать пластину, одновременно соскребая ножом остатки налета. Постепенно на медной поверхности стала вырисовываться самодельная гравировка: стилизованный клинок и сова с растопыренными когтями. Под изображением читались буквы: «Клинок и коготь».
Анна провела по надписи пальцем и удивленно пробормотала:
— «Клинк-ког…». — Теперь звук пружин казался зловещим.
— Надо же! — восхитилась старуха. — И вправду отчистилась.
В этот момент в дверь постучались и в кухне появилась Светлана — говорливая дочь Пелагеи Михайловны.
— Доброго вечерочка! — Она стряхнула с платка снег, скинула шубу и уселась за стол.
Заметив медную пластину, тут же схватила ее, чтобы рассмотреть.
— Ого! — вырвалось у нее. — Я видела такую же!
— Когда? — Стерхова резко вскинула голову. — Где?
— Давненько. Лет тридцать пять назад.… — Наморщив лоб, Светлана припомнила. — Я тогда училась в Северском ПТУ. После занятий часто бывала в общежитии у мальчишек. У нас приезжие учились. Всякие были.
— У кого видели такую пластину? — В голосе Анны послышалось нетерпение.
— У парня моего такая же была. Прям один в один. Я тогда еще удивилась, спрашиваю: «Зачем тебе это?», а он плечами только пожал. Говорит, типа такая у них, пацанов, традиция.
— Что еще за традиция?
— А кто его знает! Только вот, что странно: пластина была пришита на подкладку, внутри пэтэушного пиджака. — Светлана ткнула пальцем в уголок пластины. — Видите дырочки по углам? Это для ниток.
— Как его звали? Где он сейчас?
— Семочкин Никита. После окончания ПТУ он остался в Северске. Сейчас у Зварыкина работает диспетчером.
Стерхова перевела взгляд на пластину. По ее лицу будто скользнула тень.
— Семочкин… — пробормотала она, потом снова подняла голову. — О нем я уже слышала.
— От матери? — догадалась Светлана.
В разговор вмешалась Пелагея Михайловна.
— Вот за кого тебе надо было выходить! Я тебе говорила.
— Хороший человек? — поинтересовалась Анна.
— Мало того, что правая рука у Зварыкина, так еще и семьянин, каких поискать. — Старуха укоряюще взглянула на дочь. — Не то, что твой рыцагон.
— Хватит, мама. Дело прошлое. Да мы и встречались-то всего полгода, пока я не уехала в Енисейск доучиваться.
Стерхова спросила:
— Зачем?
— Когда после всех этих дел ПТУ закрыли, тех, кто не закончил обучение отправили в Енисейск.
— Вы сказали после всех этих дел…
— Ну, да.
— Что за дела? Почему закрыли училище?
Светлана грустно покачала головой.
— Все из-за нашей Ларисы Викторовны, ну, и потом — еще и другое…
— Кто такая Лариса Викторовна? — не отставала Анна.
— Учительница по литературе, работала в нашем ПТУ. Я тогда первый год отучилась, когда она пропала.
— Нашли?
— Какое там… Сначала подумали, что сбежала к папе и маме в Красноярск. А уж когда приехали ее родители, милиция обыскалась. Но все зря — Лариса Викторовна как сквозь землю провалилась.
— Когда это было?
— Так… — сказала Светлана. — В восемьдесят восьмом я поступила в ПТУ. В восемьдесят девятом закончила первый курс. Ну, да! Лариса Викторовна пропала летом восемьдесят девятого.
Стерхова поднялась и сходила в комнату за блокнотом. Вернувшись на место, записала: «лето 1989 года, Лариса Викторовна…». — Фамилию помните:
— Чью?
— Учительницы.
— Конечно, помню! — Светлана всплеснула руками, словно удивляясь такой недоверчивости. — Зорина.
— Сколько ей было лет?
— Сразу после института сколько бывает?
— Лет двадцать пять.
— Ну да, около того.
Анна дописала информацию в блокнот и задала еще один вопрос:
— Вы сказали, что поводом к закрытию ПТУ послужило исчезновение Зориной и что-то еще. Что именно вы имели ввиду?
— В тот же год, в сентябре, в поселок приехала журналистка из Красноярска, чтобы писать статью про комсомольцев нашего училища. Так вот, она вместе с комсомольским активом и спортсменами пошла в поход на избу. Наши старшаки постоянно туда ходили на спортивное ориентирование. Нас, первокурсников, конечно, с собой не брали.
— Значит, журналистка пошла с комсомольцами в тайгу. — Стерхова вернулась к начатой теме: — И что?
— Из тайги она не вернулась. Вместе с ней пропал парень с третьего курса.
Стерхова недоуменно уставилась в свой блокнот.
— Три человека пропали за такой короткий срок?
— А вы спросите у Ивана, он разузнает. — Подсказала Пелагея Михайловна. — Давно это было. Теперь уже мало кто помнит. В полиции все расскажут.
— Спрошу, обязательно спрошу… — Анна постучала пальцем по странице блокнота, перечитывая имена: Никита Семочкин, Лариса Викторовна Зорина, журналистка из Красноярска…
Она подняла голову и посмотрела на Светлану:
— Тела пропавших в тайге не нашли? Как и тело учительницы Зориной? Верно?
Та пожала плечами:
— Насколько я знаю, нет. По крайней мере, нам, учащимся, ничего об этом не говорили. Гул ходил по поселку жуткий, но толком никто ничего не знал. Милиция долго разбиралась. Люди шептались, что дело темное. Потом училище и вовсе закрыли.
В печной трубе вдруг завыл ветер, заставив Светлану вздрогнуть. Пелагея Михайловна подбросила в топку пару поленьев.
— И пришлось нам Светланку в Енисейск отправлять. Шестнадцать лет ей тогда исполнилось.
Стерхова провела пальцем по гравировке, где сова впилась когтями в клинок.
— Здесь что-то не сходится. Закрыть ПТУ из-за пропавших людей — странная мера. Возможно, был еще какой-то дополнительный фактор?
— Нам, учащимся, ничего не объяснили. Перевели учиться в Енисейск. Вот и все. — Сказала Светлана.
— Ваш друг Семочкин знал Зорину?
— Конечно. Она во всех группах преподавала литературу.
Анна откинулась на спинку стула. Ей приходилось слышать подобное раньше: исчезновения людей, сплетни, слухи о милицейских недоработках. Но эта история… В ней было что-то иное. Что-то, что не укладывалось в привычные схемы.
Поленья в печи трещали. Лопаясь, смола наполняла воздух терпким запахом хвои. Огонь облизывал поленья, звук менялся: от шепота до резкого хлопка. Печь дышала, жила, согревала. В ее глубине лениво мерцали прогоревшие угольки.
В тишине кухни отчетливо тикали ходики, висевшие на стене.
Светлана вдруг вскрикнула, схватив Анну за рукав:
— Вспомнила! У Никиты тогда, в общежитии… Он сказал, что пластина — пропуск в «Клинок и коготь». Я подумала, что это рок-группа какая-то. Мальчишки тогда поголовно играли на гитарах.
Стерхова подняла медяшку на уровень глаз. В отсвете пламени гравировка вдруг ожила: сова шевелила перьями, готовясь к броску.
— Хотелось бы знать, куда вел этот «пропуск». — Анна встала и подошла к заиндевелому окну.
Темнота за стеклом казалась густой, словно деготь. Было слышно, как где-то вдалеке все так же лают собаки.
«Ну, что же… — подумала она. — Завтра будет день. Возможно, он принесет ответы».

Глава 13
Неудобные связи

Анна Стерхова резко перелистывала страницы, просматривая следственные материалы. Взгляд то и дело скользил по часам на стене: стрелки неумолимо ползли вперед, но Ивана Астафьева все еще не было. Это раздражало.
Утром, в машине она не стала заводить разговор о пропавших в далеком прошлом, решив, что лучше выждать удобного момента. Но Астафьев тут же уехал, не предоставив ей ни минуты для разговора.
Городской телефон зазвонил, заставив ее вздрогнуть.
— Привет, — голос подруги звучал бодрее, чем ожидалось — в Москве было раннее утро. — Все отправила на факс и продублировала на твою электронную почту.
— Нашла что-нибудь интересное? — спросила Анна.
— А то! Ты знала, что Холофидин — зять сенатора Крамова?
Из пальцев Стерховой выпала ручка.
— Что? — Голос ее сорвался, но она взяла себя в руки. — Повтори.
— Тимур Сайярович Холофидин зять сенатора Андрея Львовича Крамова. Женат на его дочери Анжелике. — Буднично подтвердила Вика. — Вся информация в факсе и в письме. Там же фотография Холофидина.
— Спасибо.
— И вот еще что… — подруга понизила голос. — Будь осторожна. Не лезь на рожон. С этими господами не знаешь, чего ждать.
Закончив разговор, Анна встала, чтобы пойти за факсом, но дверь кабинета распахнулась и в кабинет вошел Гедройц.
— Приятная новость, Анна Сергеевна. Нашли для вас вертолет. Его предоставил сенатор Крамов. Он прилетел на юбилей рудника.
— И это прекрасно, — ответила она машинально, объединяя в голове две разных темы: пропавшего Холофидина и прилетевшего в Северск Крамова.
— Послезавтра можете лететь на Совиную Плаху.
— Спасибо.
— Андрей Львович сейчас в моем кабинете, — продолжил Гедройц, избегая смотреть ей в глаза. — Он хочет с вами поговорить.
Подполковник шагнул за порог, Стерхова — следом. Они двинулись по коридору и вскоре вошли в приемную.
— Подождите минуту, — Анна задержалась у стола секретарши. — Мне должен прийти факс.
Та оторвалась от своих бумаг и потянулась к лотку с входящими документами.
— Да, вот он, — сказала она, вынимая сложенные листы.
Забрав факс, Анна пробежала глазами первые строки, но полностью читать не стала — не здесь, не сейчас. Кивнув, она повернулась к Гедройцу.
— Теперь идемте.
Начальник отдела открыл дверь, и они вошли в его кабинет.
Там, у окна, спиной к двери, стоял высокий мужчина. Он медленно обернулся, давая время оценить себя по-достоинству: спортивная фигура, идеально сшитый костюм, благородная седина в волосах. В шестьдесят с плюсом сенатор Крамов выглядел моложе своего возраста. Он был поджар, спортивен и бодр. И нетороплив. Одним словом, все шло по его сценарию.
— Анна Сергеевна, — голос сенатора был уверенным и глубоким — ни капли сомнения, ни единого колебания. Он протянул руку. — Благодарю, что нашли время.
Рукопожатие Крамова было крепкое, но не слишком. Эмоции и движения были под надежным присмотром.
— Присаживайтесь, — он двинулся к столу, не теряя ее из виду.
Усевшись в кресло, сенатор взглянул на Гедройца. Тот молча кивнул и вышел из кабинета, плотно прикрыв за собой дверь.
«Значит, договорились», — подумала Анна, занимая кресло напротив.
Крамов внимательно изучал взглядом Стерхову и не спешил начать разговор.
— Ну что ж, — наконец произнес он. — Перейдем к делу. Как продвигается расследование?
— Ознакомилась с документами и опросила свидетеля.
— И что же? У вас появилось видение?
— Видение? — переспросила она. — Только отдельные фрагменты. Несколько нестыковок в показаниях, детали, которые требуют проверки.
Крамов слегка кивнул, будто подтверждая свои догадки.
— Нестыковки, — повторил он с расстановкой. — Пожалуй, в начале так всегда и бывает.
Стерхова положила перед ним факс.
— Я знаю, что Холофидин — ваш зять.
В ответ Крамов даже бровью не повел.
— Тем лучше. Значит, поговорим начистоту. — Он сложил пальцы домиком и пристально вгляделся в ее лицо. — Я ожидал, что генерал Яковлев пришлет сюда толковых мужчин. Но приехали вы… — Последовала пауза, расчетливая, как удар острой шпагой. — Ваш послужной список впечатляет.
Он говорил ровно, взвешивая каждое слово — человек партийной закалки, привыкший держать все под своим контролем. Перед встречей Крамов изучил ее досье и, как шахматист, продумал ходы.
— И что за детали вас насторожили?
Анна скользнула взглядом по его лицу. Ровный, спокойный тон, уверенная поза. Он контролировал каждую мышцу, каждую паузу.
— Например, то, что ваш зять связан с этим делом.
На этот раз в уголках его глаз мелькнула едва заметная тень.
— Связан — громко сказано, — произнес он. — Надеюсь, вы не собираетесь утверждать, что Тимур причастен к убийствам?
— Пока не утверждаю. — Анна тоже положила руки на стол и сплела пальцы. — Но он мог пролить свет на кое-какие вопросы.
— Если б остался жив. — тихо сказал Крамов, постукивая пальцами по подлокотнику кресла. — Что еще?
— Хотелось бы знать, при каких обстоятельствах из материалов следствия пропала информация по вашему зятю.
Сенатор холодно улыбнулся.
— Не хотите ли вы сказать…
— Нет, не хочу.
— Следовательский прием? — догадался он.
— Обычный вопрос, — ответила Анна.
— Надеюсь, вы найдете ответ.
— Я в этом уверена.
— Хочу, чтобы вы знали, — Крамов повел плечами. — Родственные связи не всегда означают близкие отношения.
— Понимаю. — Стерхова откинулась в кресле, стараясь не дрогнуть под его пристальным взглядом.
Сенатор улыбнулся губами, но улыбка не дошла до его глаз.
— Я ценю профессионализм. — Он помолчал. — И ненавижу помехи. Уверен, вы тоже.

Анна сидела за столом, рассеянно постукивая пальцами по деревянной поверхности. Перед ней лежала фотография Тимура Холофидина — блеклое, факсовое изображение с неровными линиями и темными полосами. Она вглядывалась в его лицо, стараясь зафиксировать в памяти.
На вид ему было около сорока. Четко очерченные скулы, прямая линия носа, прищур внимательного человека. Глаза, в которых угадывалось что-то цепкое. Волосы темные, коротко стриженные. Кожа, возможно, смуглая, но факс не передавал всех оттенков.
От правого уголка губ к щеке тянулся тонкий белесый шрам. Не слишком броский, но если знать, то не спутаешь. Стертый и гладкий, он говорил о ране, зажившей много лет назад, может быть в детстве. Нож? Осколок стекла? Она задумчиво провела пальцем по бумаге, как будто могла ощутить этот след подушечками пальцев. Этот шрам мог стать ориентиром. Деталью, по которой можно узнать человека даже в толпе.
Астафьев появился в кабинете уже ближе к вечеру, когда на улице стемнело, а в коридоре управления слышалось оживление — сотрудники расходились по домам. Иван выглядел расстроенным и усталым: темные круги под глазами, расстегнутая куртка, торчащие волосы.
— Сына возил в больницу, — начал он, не дожидаясь вопросов. — Температура подскочила и началась рвота.
— Как он сейчас? — спросила Анна.
— Спит. Намучался мальчонка.
Она посмотрела на Ивана, хотела что-то сказать, но передумала, понимая, что жизнь не делится на удобные и неудобные моменты. В конце концов, дети важнее любой работы.
Стерхова взяла со стола факс, тонкие листы слегка помялись в ее пальцах.
— Почему не сказали мне, что Холофидин — зять сенатора Крамова?
Иван ненадолго замер. Короткая судорога пробежала по лицу, словно его застали врасплох. Потом он отвел глаза и провел рукой по затылку, явно не зная, как отвечать.
— Мне запретил Гедройц, — сказал он наконец.
Его голос прозвучал глухо и виновато.
Анна прищурилась.
— И вы согласились скрыть эту информацию? Зачем? Я бы все равно об этом узнала.
Астафьев шумно выдохнул, как будто из проколотого мяча вышел воздух.
— Это была не моя идея. Гедройц сказал, что информация о родственных связях не имеет отношения к делу. Если ее озвучить, начнется ненужный шум, и мы только собьем вас с толку.
Анна отложила факс.
— Думаете, он был прав?
— Думаю, что у нас дерьмовая ситуация! — отчаянно выпалил Иван. — Крамов — не тот человек, с кем стоит портить отношения.
Стерхова посмотрела на часы и спросила:
— Торопитесь домой?
— Чего уж теперь…
— Я не поняла.
— Нет, не тороплюсь.
Она встала и прошлась по кабинету.
— Хотела кое о чем вас спросить.
Астафьев покорно сел, не снимая куртки.
— Давайте.
— Вчера в доме Пелагеи Михайловны я говорила с вашей матерью. Она рассказала мне занимательную историю. В восемьдесят девятом году, когда Светлана училась в Северском ПТУ, в поселке пропали три человека: учительница Зорина, журналистка из Красноярска и один учащийся ПТУ. После этого училище закрыли. Что-нибудь слышали об этом?
— Слышал, что мать доучивалась в Енисейске. Ну, а так, чтоб в деталях — нет, не знаю. Я тогда еще не родился.
— Завтра утром приезжайте за мной к семи. Нам надо найти имена журналистки и пропавшего парня, а также номера уголовных дел по ним и по Зориной.
— Есть, приехать за вами в семь. — Отрапортовал Астафьев и заметил: — Дела наверняка в региональном архиве. Спросите лучше у Ромашова. Старик наверняка знает.
— Вспомнит ли? — усомнилась Стерхова.
— Вспомнит. — Уверенно заявил Иван. — У Евгения Павловича память лучше, чем у нас с вами.
— Он уже ушел?
Астафьев посмотрел на часы.
— Наверняка.
— Завтра в девять проведем совещание. Прошу передать это Добродееву и Ромашову. — Сказала Стерхова и сняла с крючка полушубок. — А сейчас отвезите меня домой.

Глава 14
В лабиринте фактов

С утра в кабинете царила напряженная атмосфера. Совещание группы длилось второй час, но ощутимого прогресса не было. Сложив руки на груди, Стерхова говорила и коротко отвечала на реплики коллег.
Добродеев, опершись локтями на стол, задумчиво покручивал в пальцах карандаш и поглядывал на Астафьева, который сосредоточенно водил пальцем по столешнице. Криминалист Ромашов сидел чуть поодаль и неторопливо перелистывал бумаги с результатами экспертиз.
Стерхова изложила коллегам информацию, накопившуюся за последние двое суток. История про Совиную Плаху вызвала скорее любопытство, чем подлинный интерес. Добродеев скептически хмыкнул, Астафьев закатил глаза, а Ромашов буркнул, что такие сказки годятся лишь на то, чтобы пугать ими детей.
А вот медная пластина с эмблемой и надписью вызвала жаркие споры. Добродеев предположил, что она попала на зимовье случайно. Он, как и другие, сомневался, что артефакт с такой символикой мог что-то значить.
— «Клинок и коготь»… — пробормотал Астафьев, разглядывая гравировку на пластине. — Звучит угрожающе. Похоже на название секты.
— Или на глупую подростковую фантазию, — возразил Добродеев. — Я сам в молодости рисовал в тетрадках кости и череп.
— Мы можем спорить сколько угодно, но факт остается фактом, — вмешалась Анна. — Необходимо разобраться, имеет ли эта пластина отношение к убийству москвичей.
— Судя по степени окисления металла, она пролежала в избушке довольно долго, — подтвердил Ромашов. — Лет десять, а возможно, больше. Доказать, что она связана с нашим делом, пока нельзя.
Стерхова провела рукой по волосам, пытаясь собрать воедино разрозненные факты и детали.
— Для начала нужно поговорить с диспетчером Семочкиным. Он единственный, кто может пролить свет на происхождение этой пластины.
— Когда? — уточнил Астафьев.
— Сегодня после обеда, — ответила она. — Подумайте, где лучше всего его перехватить. Мне бы не хотелось говорить в его кабинете.
— Можем позвать сюда.
— Нет. — Анна покачала головой. — Мне нужно поговорить с ним как можно быстрее.
— Тогда езжайте в столовую. Так будет проще. Семочкин обедает с часу до двух.
Стерхова перевела взгляд на криминалиста.
— Евгений Павлович, что с неопознанным отпечатком?
Ромашов поднял голову от бумаг и вздохнул.
— Пока ничего. Качество изображения отвратительное. Сканеры не вытягивают.
— Отправьте его в краевое управление, — сказала Стерхова. — У них наверняка есть программы для улучшения изображения.
— Уже отправил, — кивнул Ромашов.
— Хорошо. А что с анализом ДНК? Волос, который нашли в избушке?
— Проверили. Безрезультатно. В базе совпадений не оказалось.
Анна поджала губы и заговорила чуть суше:
— Значит, так. Завтра утром вылетаем на Совиную Плаху. — Она оглядела коллег. — Нужно еще раз осмотреть зимовье. Возможно, в прошлый раз вы что-нибудь упустили.
Ромашов кивнул.
— Я подготовил план реконструкции событий. А еще, по вашей просьбе, нашел охотника, знакомого с местностью.
— Кто он? — спросила Стерхова.
— Сизов Егор Иванович. Вы его знаете. К тому же он там уже был.
— Да-да, я с ним говорила, — кивнула Стерхова. — Евгений Павлович, вы на машине?
— Ну, не пешком же. Задницу отморожу.
— Отвезете меня к бывшему ПТУ? Здание сохранилось?
— Куда оно денется.
— Что там теперь?
— Ничего. Пустует. Какое-то время там было общежитие для шоферов. Потом сочли нерентабельным отапливать такую махину.
— Это хорошо. Значит, сможем все осмотреть.
— Давайте, я вас туда отвезу! — предложил Астафьев.
— Меня отвезет Евгений Павлович. — Ответила Анна.
К ней подошел Добродеев.
— Какие будут мне поручения?
— Вам нужно вернуться в Красноярск.
— Смеетесь? — он побледнел. — Опять на машине сквозь этот ад?!
— Полетите на самолете. Я договорилась с Гедройцем, он обещал выбить для вас билет. Так же, самолетом, вернетесь в Северск. На все про все даю вам три дня. — Стерхова протянула папку с документами: — Здесь подписанные Гедройцем служебные запросы.
— Вы не теряли времени даром…
— Уголовные дела возьмите под расписку в региональном архиве или снимите копии. Что касается личного дела учащегося ПТУ…
— Это еще зачем?!
— Разговорчики. — Одернула его Анна.
— Слушаюсь. — Добродеев послушно вытянулся.
— С личным делом учащегося ПТУ, думаю, будет проще. Да! И еще: необходимо повторно опросить пилота.
— Могу выполнять?
— Ступайте к Гедройцу. Ваш рейс в Красноярск через два часа.
— Значит, я не лечу на Совиную Плаху?
— Нет, не летите. — Стерхова говорила, надевая полушубок. — Жду вас со всеми материалами через три дня. Если задержитесь — сообщите.

Машина Ромашова оказалась лучше, чем у Астафьева — добротный джип, в котором было тепло. Это Анне понравилось больше всего.
— Почему не поехали с Ванькой? — спросил криминалист.
— У него холодная машина. — Ответила она, улыбаясь.
— А если серьезно?
— Хотела поговорить с вами о троих пропавших в конце восьмидесятых.
— Все понял. Учительница Зорина пропала в июле восемьдесят девятого. Журналистка Лаврентьева и учащийся ПТУ Лубнин пропали в районе Совиной Плахи в сентябре того же года.
— В районе Совиной Плахи? — Стерхова напряглась. — Странное совпадение.
— Ничего странного. — Возразил Ромашов. — В те времена комсомольцы постоянно туда шастали. Официально проводили соревнования по спортивному ориентированию. Но, по-моему, больше пьянствовали. Сколько раз их предупреждали насчет медведей и рысей. Все без толку.
— Насколько я знаю, вы были в оперативной группе?
— Криминалистов в Северске раз-два и обчелся.
— Расскажите, как все было?
— Да нечего особо рассказывать. — Евгений Павлович по-старчески крякнул, достал из кармана леденец, развернул и сунул его в рот. — Сахарный диабет. Вам не предлагаю.
— И все-таки. — Напомнила Анна.
— Журналистка Лаврентьева и учащийся Лубнин принимали участие в спортивном ориентировании, были в паре. Все как положено: получили компас и карту, отправились по маршруту последними, но в расчетное время в зимовье не вернулись.
— Искать их начали сразу? — спросила Стерхова.
— Тем же днем. Ребята прошли по маршруту и не обнаружили никаких следов. Эти двое как-будто испарились.
— Ух ты! — она резко дернулась — машину качнуло воздушной волной от пронесшегося мимо груженого самосвала. — Когда прибыли поисковики?
— Дня через три. Пока то да се, пока сообщили в Северск…
— Посредством чего? У пэтэушников была рация?
— Посредством своих двоих. Три паренька отправились в Северск, пока остальные продолжали искать.
— Поняла.
— Вместе с охотниками и военными, в зимовье полетел я и следователь. Тогда с вертолетами было проще.
— Что-нибудь помните?
— Когда Добродеев привезет вам дела, сами увидите. — Ромашов защелкал рычагом обогревателя, как будто пытаясь высечь искру. — Не греет ни черта, окаянный!
— Даже останков не нашли? По их маршруту были следы диких животных?
— Вам что?! Статистику подавай?! — взорвался Ромашов. В тайге животных больше, чем листьев на деревьях.
— Как же родители отпускают в тайгу детей?
— В наших краях это норма. К тому же ружьишко у них какое-то было. В общем, останков не нашли. Не было ничего.
— Какие версии рассматривались?
— Никаких. Пропали и все. У нас каждое лето и осень в тайге кто-нибудь пропадает. Многие сами выходят. Других находят поисковики.
— Но Лаврентьева и Лубнин не вышли. — Стерхова поежилась словно от холода. — Три исчезновения за три месяца. Вы всерьез решили, что это совпадение?
— Совпадения — для тех, кто боится правды. А в наше время улики искали не в облаках! Мы в дерьме копались!
— Предполагали криминальную составляющую?
— Насчет Лаврентьевой и Лубнина — не уверен. Все-таки тайга. А с ней шутки плохи.
— Ну, да, — закивала Стерхова. — Тайга — закон, медведь — прокурор. А как насчет Зориной?
— С учительницей Зориной — криминал сто процентов. — Ромашов огорченно покачал головой. — И, главное, совсем девчонка была. Двадцать четыре года.
— Как по-вашему? Эти исчезновения могут быть связаны?
— Не знаю… Не уверен… Хотя, чем черт не шутит!
— Тогда почему не объединили дела?
— Повторю: я не знаю! Да и вообще — прошло столько лет. Зачем ворошить?

Глава 15
Тайное общество

Машина с трудом пробралась по заснеженной дороге и остановилась перед трехэтажным зданием бывшего ПТУ. Серое, мертвое, оно стояло на окраине Северска — заброшенный памятник счастливым советским временам. Крыша прохудилась и местами разрушилась. Большая часть окон была выбита, ну а те, что уцелели, мутно отражали пасмурное северное небо.
Снежные сугробы лежали у самых стен здания. Сильный ветер забрасывал снег в пустые оконные проемы первого этажа. Створки входных дверей покосились, одна из них висела на единственной петле, раскачивалась на ветру и угрожающе скрежетала.
Кутаясь в пуховик, Ромашов указал рукой:
— Вон там были учебные классы и производственные мастерские. В противоположном крыле — общежитие. В нем жили иногородние, детдомовцы и дети коренных народов. Молодые преподаватели жили там же на первом этаже.
Анна Стерхова молча кивнула. Холод пробирал ее до костей, несмотря на то, что она была в полушубке.
— Идемте, — бросил Ромашов и направился к зданию.
Они вошли внутрь. Ветер нагнал в коридоры снега, превратив пол в ледяную кашу, хрустевшую под ногами. Повсюду валялся мусор: обрывки газет, окурки и пустые бутылки. Масляная краска на стенах облупилась и махрилась лохматой шубой. Здесь пахло гнилью и запустением.
Вслед за Ромашовым Стерхова поднялась по лестнице на второй этаж.
— Вон там, — криминалист указал вперед. — Учебные классы.
Пройдя в коридор, они увидели жалкую картину запустенья и безвременья. Сорванные двери валялись на полу. В одной аудитории остались поломанные парты, покрытые грязью и льдом. На стенах висели пожелтевшие плакаты с химическими формулами и схемой двигателя внутреннего сгорания.
— Когда-то здесь вовсю кипела жизнь, — заметила Анна, проводя пальцем по старому расписанию на стене.
Они прошли по длинной галерее в сторону общежития. Пол был завален щебнем, осколками стекла и поломанной мебелью. Стены были исписаны граффити.
— В советские времена здесь жили учащиеся, — сказал Ромашов, входя в одну из комнат. — В каждой спальне по четыре человека. Тесновато, но жить было можно.
Анна заглянула внутрь помещения: железные, заржавевшие кровати, колченогие стулья — все разрушено, поломано и безнадежно забыто.
— Пропавшая Зорина жила в общежитии?
— Идемте, покажу ее комнату.
По лестнице они спустились на первый этаж. Дверь в комнату Зориной, хоть и криво, но висела на петлях. На ней сохранилась надпись «1-14». Ромашов толкнул дверь плечом. Стерхова увидела небольшую, темную комнатку с облезлыми стенами. В углу стояла продавленная кровать с торчащими пружинами. На полу валялись банки из-под консервов и с десяток запыленных бутылок.
— В последнее время здесь жила шоферня, — сказал криминалист. — Об этом я уже говорил.
Анна подошла к разбитому окну, через которое виднелся заснеженный поселок. Домишки, как скрюченные спины, теснились под тяжестью снежных шапок. Из труб шел тонкий, рваный дымок. Вокруг — ни движения, ни звука. Только ветер да бесконечная белизна.
— Жестоко Северск обошелся с этой учительницей, — пробормотала она.
В заброшенном здании училища Стерхова с Ромашовым провели не больше получаса.
Вернувшись в машину, Анна взглянула на часы — было без четверти час.
— Теперь отвезите меня к столовой.
— Голодная? — пошутил старик, заводя двигатель.
— Хочу поговорить с диспетчером.
По дороге она попросила криминалиста охарактеризовать Никиту Семочкина. Ромашов, не отрывая глаз от дороги, начал рассказывать.
— Хороший мужик. Правильный, взвешенный. В подлости не замечен. В Северске остался после окончания профессионального училища и, похоже, не собирается уезжать. Говорит, ему и здесь хорошо.
— Есть у него семья?
— Жена умерла пять лет назад. Двое взрослых детей. Работает хорошо, лишнего о себе не рассказывает.
У поселковой столовой, как и в прошлый приезд Анны, теснилось множество заведенных самосвалов. Выхлопной газ клубился в морозном воздухе, превращая округу в ирреальное марево.
— Всегда так? — спросила Стерхова.
— Водители тут, как пчелы в улье. Пообедать — и снова в рейс.
Вглядываясь в каждого, кто входил в столовую, они прождали несколько минут. Наконец, криминалист указал рукой на низенького человека в круглых очках.
— Вот он, Семочкин!
Стерхова быстро вышла из машины и, не оглядываясь, направилась к входу. Позади раздался голос Ромашова:
— Я подожду!
Обедавших было много и практически все — мужчины, одетые в теплые куртки и ватники. Ели быстро, сосредоточенно склонившись над тарелками. Запах тушеной капусты, жареной картошки и свежего хлеба смешивался с гарью от печей. В начале зала выстроилась длинная очередь на раздачу.
Отыскав взглядом Семочкина, Анна дождалась, когда он расплатится на кассе и с подносом направится к свободному столику у окна.
Она налила из чана бесплатного чаю и пошла вслед за ним. Как только Семочкин сел за стол, поспешила сесть напротив него.
— Здравствуйте! Меня зовут Анна Сергеевна Стерхова. Я — следователь из Москвы.
Семочкин испуганно заморгал. Перед ним лежал большой бутерброд, а в тарелке дымился горячий суп. Он опустил в него ложку и взглянул на Анну поверх очков.
— Что такое?
Та вежливо улыбнулась.
— Мне нужно с вами поговорить.
— О чем?
Анна вынула из кармана завернутую в ткань пластину и, развернув, показала.
— Видели такую?
Семочкин замер. На несколько секунд его лицо стало непроницаемым. Потом он медленно выдохнул и спросил:
— Откуда она у вас?
— Ее нашли в зимовье Совиная Плаха. Бывали там?
— Много раз. — Семочкин вновь посмотрел на пластину. В глазах его мелькнуло что-то похожее на грусть. Он протянул руку. — Позволите?
— Конечно. — Стерхова протянула ему медяшку.
— Мы носили такие в ПТУ. Неофициально, конечно. Пришивали к подкладке форменного пиджака. Это была наша метка.
Анна насторожилась.
— Метка чего?
— Тайного общества «Клинок и Коготь». Звучит угрожающе, а на самом деле… — словно извиняясь, Семочкин улыбнулся. — Детство в жопе заиграло, вот и придумали для себя забаву.
— Чем занималось ваше тайное общество?
— Да, ничем особенным. Ходили на природу, жарили шашлыки, стреляли по бутылкам. Иногда проводили собрания. — Подняв глаза, Семочкин посмотрел на Стерхову: — Секреты храним под луной, ни страха, ни слез — только бой!
— Ваш девиз? — догадалась Анна.
Он ностальгически улыбнулся:
— Вот ведь дурачье.
— Сколько человек состояло в обществе?
— Я знал только четверых. Шевердов Степан теперь глава администрации Северска. Олег Зварыкин — директор транспортного предприятия здесь же, в Северске. Витька Фокин уехал за границу еще в девяностых. Ну, и Лубнин Игорь — он был командиром нашей пятерки. Этот пропал в тайге.
— Вы сказали вашей пятерки…
— Ну, да. Лубнин говорил, что таких пятерок в училище много. С главным были знакомы только командиры. Рядовые члены знали только членов своей пятерки и своего командира.
— На самом деле все так и было? — спросила Стерхова.
— Думаю, что Лубнин привирал. — Семочкин снял очки и протер их бумажной салфеткой. — Уверен, что нас было пятеро.
— Откуда взялось название общества?
— Лубнин услышал легенду про Совиную Плаху и придумал название «Клинок и Коготь». Нам понравилось.
— Вы упомянули, что члены группы проводили собрания.
Взглянув на часы, Семочкин придвинул к себе тарелку и взял со стола хлеб.
— Если позволите, буду есть. У меня не так много времени.
— Да-да, пожалуйста. — Сказала Анна, постукивая пальцами по столешнице, словно отбивая ход невидимых часов.
— Вы спросили про собрания? Ночью после отбоя мы спускались в подвал общежития. В помещении, где хранились чемоданы учащихся, резались в карты, иногда выпивали или курили. Вот, пожалуй, и все.
— В подвале общежития было такое помещение? — она задавала вопросы короткими, точными фразами. — Оно не закрывалось на замок?
— На замке была комната, в которой хранились чемоданы преподавателей. В наших чемоданах воровать было нечего.
Стерхова замолчала. Дождавшись, когда Семочкин перейдет ко второму блюду, она продолжила:
— Помните учительницу Зорину?
— Ларису Викторовну? Конечно. Она пропала, когда я уже закончил училище и остался работать в Северске. О ней тогда говорил весь поселок. Но мне по этому поводу нечего рассказать.
— У Зориной были подруги или друзья? Она с кем-нибудь встречалась? Возможно, кто-нибудь конкретный оказывал ей знаки внимания? — не отставала Анна.
— Надо же… — Семочкин задумчиво покачал головой. — Знаете, что мне вспомнилось? Ночь у костра на Совиной Плахе.
— Это интересно. — От волнения Стерхова задержала дыхание.
— Мы сидели у костра с той самой журналисткой, которая потом пропала в тайге вместе с Лубниным. Так вот она задавала мне точно такие же вопросы. Я еще удивился: приехала писать статью о комсомольцах училища, а спрашивала только про Ларису Викторовну.
— Раз уж мы коснулись похода на Совиную Плаху, расскажите, как все случилось.
— Нечего мне рассказывать. Я ушел на маршрут раньше журналистки и Лубнина. Когда вернулся, их уже не было. Или еще не было… Как сказать? Короче, их так и не дождались. Потом руководитель секции отправил меня, Шевердова и еще одного парня в Северск, чтобы сообщить о случившемся.
— Ну, хорошо, вот вы вспомнили, что сидели с журналисткой ночью у костра…
— В ночь перед соревнованием по спортивному ориентированию.
— О чем еще вы с ней говорили?
— О разном… Ее, кажется, Олей звали. Но о чем бы мы ни говорили, она все время возвращалась к разговору о Ларисе Викторовне и что-то писала в своей записной книжке.
— Что за книжка?
— Большая, похожая на большой ежедневник или дневник. Короче — размером с книгу. Помнится на обложке была фотография Красноярского коммунального моста и Енисея. Мне потом надоело, и я отправился спать в избушку. Мы там на нарах вповалку лежали. Народу-то было много.
— Пойти в поход с записной книжкой… Зачем? Ну, хорошо, она журналистка. Так взяла бы книжку поменьше, чтобы не тащить.
— Я тоже удивился — делать ей, что ли нечего? Мы каждый грамм в рюкзаках считали. Тащили на хребте по двадцать килограмм.
— Журналистка тоже была с рюкзаком?
— А куда бы она делась? Пошла — будь любезна. Магазинов в тайге нет. Провизия плюс снаряжение. Спальник опять же.
— Вы к тому времени уже окончили ПТУ. Почему отправились вместе с учащимися?
— Во-первых, пошел с друзьями. Они учились на год младше меня. Во-вторых, я занимался в секции спортивного ориентирования, и руководитель мне разрешил.
— Как думаете, кто потерял эту бляшку? — Стерхова показала медяшку.
— Этого не скажу. Да мы же все в тот раз были на зимовье. Мог потерять любой. Металл постоянно перетирал нитки. Я сам много раз ее пришивал.
— Хотела расспросить про тайное общество. Как долго оно просуществовало?
— Лучше вам этого не знать, — тихо сказал Семочкин. — Но раз уж начали копать, скажу лишь одно: все, кто имел отношение к нему, так или иначе, поплатились.
— Как? Расскажите.
— В тот же год на нас кто-то настучал, и в училище нагрянули кэгэбисты. Шевердова, Фокина и Зварыкина задержали. Меня забрали прямо с работы. Я тогда на руднике помощником взрывника работал. Большого скандала не было — все шито-крыто. Но нам светило по немалому сроку.
— Кроме вашей пятерки еще кого-нибудь задержали? — спросила Стерхова.
— Больше никого. И это только подтвердило мою догадку. Насчет остальных пятерок тайного общества Лубнин все придумал.
— Чем все закончилось?
— Если бы не Крамов, нас бы посадили. Он в то время был секретарем райкома комсомола и мощно за нас вступился. Сумел доказать, что тайное общество «Клинок и Коготь» — что-то вроде спортивной секции или студенческой традиции. Только училище потом все равно закрыли. Из-за нас или нет, не знаю.
— Интересно, как Крамову удалось вас отстоять?
— А я вам скажу… — Семочкин допивал компот мелкими глотками, словно оттягивал момент, когда придется произнести последнюю фразу. — Крамов только что женился на дочери первого секретаря крайкома партии и его переводили в Красноярск.
— Использовал родственные связи? Теперь понимаю.
— По гроб жизни буду ему обязан. Если бы не он, кто знает, как сложилась бы моя судьба. — Семочкин взял салфетку и вытер губы. — Сожалею, но у меня закончилось время.
Стерхова поднялась со стула и протянула руку.
— Спасибо за разговор. Не исключаю, что нам придется встретиться еще раз.
— А это — всегда пожалуйста.

Глава 16
Полет на Совиную Плаху

На восьмой день командировки Анна Стерхова проснулась раньше обычного. За окном была беспросветная темень, в округе — ни огонька. Зябко поеживаясь, она поспешила одеться.
Пелагея Михайловна уже хлопотала на кухне и что-то негромко напевала себе под нос. Запах свежего хлеба и заваренного чая разносился по всему дому.
— Рано-то как, — заметила старуха, увидев Анну.
— Едем с Иваном в аэропорт, — ответила та, подтягивая шерстяные носки.
— Знаю. Рассказывал. — Пелагея Михайловна поставила на стол битком набитую тряпичную сумку.
— Что это? — спросила Стерхова.
— Тормозок в дорогу. Тебе и Ваньке. Сало, хлеб, пироги с картошкой. На холоде без еды нельзя. Мало ли что…
— Не стоит. На зимовье мы не задержимся.
— Бери-бери. Там в термосе чай, чтоб не мерзнуть.
Пелагея Михайловна так настырно совала ей сумку, что спорить было бесполезно.
Вскоре в доме появился Астафьев — с заспанным лицом, но в хорошем настроении.
— Доброе утро, Анна Сергеевна. Готовы?
Стерхова кивнула, надела валенки, полушубок и вышла вместе с Иваном на мороз. Ледяной воздух мгновенно превратил дыхание в клубы серебристого пара. Туман, как живой, мерцающий саван, обволакивал двор, его тяжелые волны стелились по земле, превращая действительность в зыбкий мираж. Холод в Северске был не просто явлением, он был живой материей и властелином.
Уже через минуту они направлялись в машине в сторону местного аэропорта.
— Туман, — буркнул Астафьев и протер рукой запотевшее стекло. — Не нравится мне все это.
— Думаете, вертолет не полетит? — спросила Анна.
— Пилот сам решит. Но если будет так заволакивать, то можно уже сейчас разворачиваться.
Поселковая взлетная полоса представляла собой расчищенное поле с редкими огоньками. У ангара стоял вертолет Ми-8 — ухоженный, крепкий, будто только что сошедший с заводского конвейера. Его обшивка блестела в мутном утреннем свете, и не было ни намека на ржавчину или облупившуюся краску. Этот вертолет был особым — на нем прилетел сенатор.
Машина тяжело сидела на шасси, как зверь, присевший перед прыжком. Боковая дверь вертолета была сдвинута, внутри виднелся темный салон с удобными креслами и столами, что выглядело чуть ли не фантастически на фоне грубого ангара и обшарпанной полосы.
Возле вертолета суетились двое мужчин в заледеневших комбинезонах и кожаных куртках, проверяя крепления и баки. По металлической лесенке уже поднимались криминалист Ромашов и Сизов, оба в тяжелых куртках и с поклажей.
Стерхова поднялась на борт и прошла в кабину пилота. В кресле командира сидел пожилой мужчина в наушниках. Еще два кресла были пустыми.
— Доброе утро, — поздоровалась Анна.
— Утро как утро, — буркнул командир и постучал пальцем по прибору. — Туман крепчает. Долететь, может и долетим, а вот обратно — не знаю.
— Какова вероятность, что мы застрянем на зимовье?
— Если вдруг погода испортится, дня два точно просидим. Но по прогнозу, вроде, туман к обеду развеется. — Он помолчал и потом кивнул. — Ну хорошо. Если что, определимся по ходу. — Командир обернулся и крикнул в открытую дверь: — Ребята, лезьте в машину! Взлетаем!
На борт поднялся второй пилот, за ним — бортмеханик. Последний убрал лестницу и с силой задвинул дверь.
Вернувшись в салон, Анна устроилась в кресле у иллюминатора. Натужно взревел двигатель, завращались винты, вертолет вздрогнул. Земля начала отдаляться, и вскоре они поднялись над тайгой.
Внизу мелькали темные пятна хвойных деревьев, иногда — змейки замерзших ручьев. Вскоре пейзаж исчез за плотной стеной тумана. Анна всматривалась в белую пустоту, и вдруг ее охватило странное чувство: зачем она здесь? Как ее сюда занесло? Ледяное безмолвие, вертолет, тайга — все это казалось чем-то далеким, почти невозможным.
Вертолет слегка поболтало. Пилот заговорил в рацию, голос его был хриплым и спокойным.
— Пролетаем гряду, минут через десять будем на месте. — Он оглянулся назад. — Сизов!
Егор Иванович встал с кресла и протопал в кабину.
Прошло десять минут, когда стало заметно, что вертолет понемногу снижается. Скоро сквозь туман показались очертания избушки. Она стояла среди деревьев, затерянная в бескрайней тайге. Возле нее темнел большой плоский камень, припорошенный снегом.
В салон из кабины вернулся Сизов.
— Прилетели. Совиная Плаха.
Стерхова ощутила волнение. Что-то древнее, потаенное было в этом названии. За иллюминатором клубился туман, но ей чудилось, что в его молочной глубине движутся силуэты. Это место дышало не ветром, не снегом, а густым, вязким временем.
Вертолет медленно снижался над зимовьем, закладывая плавный круг над заснеженной тайгой. Лопасти с ревом рубили воздух, взметая крошево снега с заиндевелых верхушек елей. На мгновение Совиная Плаха исчезла за белой пеленой.
Анна Стерхова прищурилась, пытаясь разглядеть за поднявшимся снежным вихрем избушку. Сердце билось ровно, но в затылке возникло странное напряжение. Пришло понимание того, что такие места существуют вне времени и вне привычных законов.
Накренившись, вертолет тяжело сел на снег. Лопасти замедлились, бортмеханик сдвинул в сторону дверь и расправил лестницу. Астафьев, вылезший первым, протянул руку Анне. Она спрыгнула вниз, почувствовав, как валенки провалились в снег. За ней вылез Ромашов, прижимая к груди увесистый чемодан. Последним сошел Сизов.
Только теперь Стерхова заметила, что из-за его плеча торчит карабин.
— Это еще зачем? — поинтересовалась она.
— В тайгу без оружия не ходят, — ответил охотник, поправляя ремень на плече. Он хрипло кашлянул и, не глядя на нее, надвинул глубже ушанку.
Они двинулись к избушке гуськом, стараясь попадать в следы впереди идущего. Тропинки не было — только снежная целина и тайга, застывшая, как зверь в засаде. Где-то вдалеке треснуло дерево, словно мороз разодрал его пополам. Над верхушками сосен висел сизый туман.
Избушка Совиной Плахи встретила их черной, осевшей крышей и заплесневелыми венцами. Она скособочилась, пережила все и всех, но стояла и не сдавалась. Дверь покосилась, кое-где доски разошлись, и щели забило снегом.
— Не заперто, — сказал Сизов и толкнул дверь.
Та не поддалась. Он снял с плеча карабин, прислонил его к стене и пнул дверь ногой. Звонко хряснув, та нехотя отворилась.
Внутри пахло холодом, старым деревом и гнилью. Анна вжалась в полушубок — в избушке было еще холоднее, чем снаружи. Свет попадал внутрь сквозь маленькое, застекленное оконце. Дощатый стол, исцарапанный ножами и временем, сколоченные нары, старая железная печка — все говорило о том, что тут жили и выживали многие.
Анна сняла перчатку и провела рукой по краю стола: иней, тонкий, как паутина, прилип к подушечкам пальцев.
— Холодно, — пробормотала она.
— Потому и печка стоит, — Сизов бросил на пол охапку дров.
Поставив карабин в угол, он долго возился у печи. Достал окоченевшими пальцами из кармана спички, сложил пирамидкой лучину и сунул под нее подожженную березовую кору. Щепки затрещали, и огонь стал нехотя лизать сырую древесину. По избушке поползло скупое тепло.
Сизов дунул в топку, и пламя ожило — рыжее, жадное. Тень от его фигуры заплясала по стенам, и Анне вдруг показалось, что это был не Сизов, а древний дух, который смог договориться с огнем.
— Сейчас отогреемся, — бросил он, встряхнув заснеженную ушанку.
Ромашов деловито разложил на столе рулетку, фотоаппарат и свои записи. Анна расстелила рядом крупномасштабную карту.
— Попробуем произвести реконструкцию событий. Начнем в избушке, потом выйдем наружу и дальше — в тайгу.
Сизов ухмыльнулся.
— Ну-ну… А я посмотрю: далеко вы уйдете? — Присев у печи, он протянул руки к огню.
Анна метнула на него строгий взгляд:
— Конечно посмотрите. Потому что пойдете с нами.
Ромашов прошелся по избушке и огляделся.
— Начнем с разбитой керосиновой лампы. Здесь был пожар. — Криминалист показал выгоревшее пятно на полу. — Осколки и металлические части были разбросаны в радиусе двух метров.
— По вашему мнению, начавшийся пожар мог полностью спалить всю избу? — Спросила Стерхова.
— Как нечего делать. — Сказал Ромашов. — Если бы его не потушили, изба сгорела бы за двадцать минут. — Он перешел к нарам. — Судя по описанному в протоколе расположению спальников, могу предположить, что трое спали на нижних нарах и только Визгор — наверху. Это подтверждает анализ крови.
— А где же спал пятый? — Анна приблизилась к нарам. — Всерьез предполагаете, что всех убил Холофидин?
— Его спальник был на втором ярусе нар, но крови на нем не было.
— Предположим, Холофидин или кто-то другой убил троих, а Визгора только ранил, и тот смог убежать. Как думаете, что помешало убить Визгора?
— Во-первых то, что Визгор был умеренно пьян. Он выпил меньше других, что опять-таки подтверждают результаты анализа. Во-вторых, он был крепким мужиком. Могу предположить… — Ромашов заглянул в свои записи и продолжил. — Убийца зажег керосиновую лампу и быстро прикончил троих на нижнем ярусе нар. Как только он перебрался на верхний ярус, Визгор проснулся и, получив несколько ножевых ранений, бросился вниз. Очевидно, он спал одетым поверх спальника — тот залит кровью, но разрезов в нем нет.
— Потом Визгор схватил горящую лампу и грохнул ее об пол. — Продолжила Стерхова, вдоль предполагаемой траектории побега. — После этого он выбежал из избы.
К разговору присоединился Астафьев:
— Когда в тайге мы нашли убитого Визгора, на нем была теплая куртка с капюшоном, теплые сапоги, но не было шапки.
— Трое безголовых тоже были одеты. — Заметил криминалист. — Спать ложились не раздеваясь. Все ж-таки городские, да еще пьяные. За огнем в печи не смотрели.
— Предположим, куртку Визгор мог схватить в темноте, а вот шапку вряд ли нашел бы.
— И, все-таки, почему убийца дал ему уйти? — озадачилась Анна.
Астафьев сделал несколько шагов от нар к выгоревшему пятну на полу.
— Потому, что убийца бросился тушить пожар. Это было важнее. Остаться ночью в мороз в тайге без укрытия смерти подобно. — Сказал Астафьев.
— Это выдает бывалого человека, — подметил криминалист.
— По вашему мнению, в какое время это произошло? — снова спросила Стерхова.
— Если бы убивал я, — вдруг заговорил Сизов. — То убил бы их под утро. Что за удовольствие ночевать с мертвяками? А утром бы ушел с избы.
— Возможно, вы правы. Прикончив троих, убийца вытащил их на улицу. Отсюда — кровавые следы волочения… — Направившись к выходу, Анна мотнула головой. — Нет! Не так! Дождавшись рассвета, убийца двинулся по следам Визгора, догнал, застрелил его и вернулся на зимовье. Только после этого он перетащил тела к ручью и обезглавил их.
— Зачем?! — воскликнул Астафьев и повторил: — Зачем? Почему мы не говорим о мотивах? На черта это ему было нужно?
— Холофидину? — спросил криминалист.
— Хотя бы и ему? Но здесь версия — перепились и поубивали друг друга — не пролезет. — Иван взглянул на Ромашова. — Сами говорили, что Холофидин принимал антибиотики и не пил спиртное.
— Предположительно. — Аккуратно вставил криминалист.
— Послушайте… — тихо сказала Стерхова. — Я все думаю про пустые банки из-под тушенки. Что-то здесь не то. Почему за одиннадцать дней эти пятеро съели пятьдесят шесть банок, а, например, не пятьдесят пять?
— Кто-то хотел есть больше других, — пошутил Астафьев.
— У них было много других припасов — догнался бы чем-нибудь другим, например копченой колбасой. Давайте порассуждаем, пусть и условно, с большими допущениями. Могло быть так: десять дней они съедали по пять банок тушенки, а на одиннадцатый — шесть?
— Предполагаете, что на зимовье появился кто-то шестой? — догадался криминалист.
— Предполагаю. — Кивнула Анна. — И этот шестой не вломился в избушку ночью. Он был принят и накормлен. Возможно, эти пятеро с ним были знакомы.
— Ну, это уже не допущение! — воскликнул Ромашов. — Это чистейшая фикция!
— Любая логичная версия имеет право на существование. — Заметил Иван. — Выходит, незваный гость явился к ним днем, сожрал банку тушенки, а под утро всех перебил? Зачем?! Почему мы не говорим о мотивах убийства? Это же главное!
— И что? — криминалист норовисто подбоченился. — У вас есть свидетели? Кто? Вороны на соснах? Или совы? Нет, милые мои, свидетелей нет и быть не может. Тайга — закон, медведь — прокурор! — Он постучал указательным пальцем себе по голове. — Думайте! Ищите — и обрящете!
— Вернемся к Холофидину, — примиряющим тоном продолжила Стерхова. — В следственных материалах указано, в избушке не было его верхней одежды. Значит, он ушел заранее, до убийства? И, если бы убийцей был Холофидин, то он непременно забрал бы свой карабин. Из этого следует, что он вышел из избушки под благовидным предлогом, по нужде или за дровами, без карабина и сразу же сбежал. Холофидин не пил, поэтому держал нос по ветру. Он что-то почуял или, возможно, знал больше других.
— Вполне могло быть и так. — Согласился Ромашов.
Анна застегнула полушубок и махнула рукой:
— Идемте на улицу. Егор Иванович — с нами.
Они вышли, как показалось, в белый морозный ад. В отдалении, вжавшись в куртки, курили пилоты.
Астафьев крикнул:
— Идите в избушку! Там печка!
Стерхова повернулась к Сизову:
— Егор Иванович, покажите, откуда и в каком направлении шли следы, которые вы заметили?
Охотник огляделся и уверенно показал рукой:
— Отсюда и на северо-восток — туда. Несколько человек шли практически след в след. Другие следы — на северо-запад. Три человека, не меньше.
— Ерунда какая-то. Получается, убийц было несколько? На северо-востоке — ручей, в котором обнаружили безголовых. На северо-западеенисей и деревня староверов, до них — двадцать километров. Тело Визгора нашли в полутора километрах к югу от зимовья. — Рассуждая, Стерхова перевела глаза на Сизова. — В том направлении были какие-то следы?
— Этого я не помню. Не видел.
— Ну, хорошо. Покажите место, где нашли тела безголовых.
Все четверо двинулись в глубь тайги. Сизов шел первым, прокладывая дорогу. Карабин болтался за его спиной и от этого всем было только спокойнее.
Шагая след в след, Стерхова представляла, как все происходило два года назад. Снег, кровь, трупы. Вокруг — бесконечная тайга — безжалостная, чистая, вековая, готовая сохранить любую, даже самую страшную тайну.
Минут через двадцать они подошли к ручью, русло которого угадывалось только по едва заметной ложбинке в снежном покрове.
Астафьев вытянул руку, показывая место:
— Вон там они лежали. Все трое. Под снегом, на льду.
Анна замерла. Слишком живо представилось: белый снег, вспоротый кровавыми разводами и три безголовых тела.
— Головы раскатились, но были рядом, — добавил он.
— Раскатились… — повторила Стерхова, чувствуя, как мороз пробирает до костей.
— Вы правы, — Иван простуженно кашлянул. — Прямо отрыв башки.
Анна резко повернулась к нему:
— Это вы к месту.
— Виноват. — Он огляделся. — Но почему для убийц было важно перетащить их сюда? Они же могли оставить трупы в избушке, но почему-то заморочились, перетащили их в тайгу и отрезали головы. Опытный человек не станет тратить силы зимой в тайге попусту.
— Значит не попусту. — Заметила Стерхова. — Если убитых перетаскивал сюда один человек, он потратил на это немало времени и ушел с зимовья не утром, а позже. Если убийц было несколько… — она ненадолго задумалась. — Если бы их было двое и больше, Визгор бы не сбежал. Убийца был один и я уверена, что это не Холофидин.
— Тогда куда он, по-вашему, делся? — спросил Астафьев.
— Убийца мог догнать и убить его. То, что тело Холофидина не нашли, не значит, что его не убили. Другой вариант — он просто выбился из сил и замерз в тайге.
Вскоре они возвратились на зимовье. Прежде, чем улететь, Сизов затушил огонь в печи и подвесил на крюк сумку с крупой, солью и сухарями. На подоконник поставил привезенную с собой керосиновую лампу и бутыль с керосином. Туда же положил обернутый пленкой блок спичечных коробков.
— Порядок. Теперь можно лететь.
Направляясь к вертолету, Анна приблизилась к камню-плахе и смахнула перчаткой снег. Камень был огромный, черный и гладкий.
Вдруг где-то наверху прозвучал резкий крик — пронзительный, похожий на человечий.
Стерхова испуганно вздрогнула и запрокинула голову.
— Это сова?
— Совы днем не кричат. — Сказал Сизов.
Но прежде, чем кто-то успел хоть что-то сообразить, с ближайшей ели сорвалась быстрая тень. Сова, огромная, с распахнутыми крыльями, пролетела над их головами. Острое перо чиркнуло полушубок Анны, оставив черную метку.
— Да нет! Это же чертовщина какая-то… — Стерхова проводила взглядом летящую птицу.
Из вертолета выглянул командир:
— Эй, где вы там? Летим или нет?!
— Летим! — подтвердила Анна.

Глава 17
Отпечаток покойника

Работа оперативной группы шла своим чередом. Анна Стерхова и Астафьев стояли у карты Северского района, втыкали канцелярские иглы, чертили фломастерами и писали на ней цифры. Карта на глазах превращалась в сложную головоломку.
Одна красная линия протянулась от зимовья Совиная Плаха до места, где лежали безголовые. Вторая, красная, — до места, где нашли тело Визгора. Третья, красная, протянулась к найденному ружью. Четвертая, зеленая, к деревне староверов на берегу Енисея. Такая же, зеленая линия, доходила до поселка Северск. Над каждой линией было указано расстояние в километрах и время пути.
Отступив и глядя на карту, Анна задумчиво постукивала фломастером по щеке.
— Нас как будто нарочно кто-то запутывает, — тихо проговорила она. — Один человек не смог бы за световой зимний день оказаться в стольких точках на таком удалении от зимовья. Посмотрите, Иван. — Стерхова указала на красные линии.
Тот согласился.
— Противоположные направления.
— А ведь ему или им еще предстояло добраться с зимовья до ближайшего населенного пункта. — Стерхова ткнула пальцем в зеленые линии.
— И желательно до захода солнца, — сказал Астафьев. — До Северска по снегу тридцать часов ходу, а то и больше. До деревни староверов — чуть меньше. Но туда никто не приходил.
— И все-таки Сизов видел следы нескольких человек, которые двигались в этом направлении.
Астафьев безнадежно помотал головой:
— Не знаю, как объяснить.
— Может, они направились к берегу Енисея? — предположила Анна.
— Зачем? К тому времени лед уже схватился, но крепости не набрал. Ни переплыть, ни перейти на другой берег невозможно.
Дверь распахнулась, и в кабинет влетел Ромашов. Взъерошенный, он тяжело дышал, держа в руке лист бумаги.
— Красноярские криминалисты его доработали!
— Что? — не сразу сообразила Анна.
— Отпечаток пальца с керосиновой лампы! — Ромашов развернул бумагу. — Прогнали его по базам данных и нашли соответствие. Пальчик принадлежит Лубнину Игорю Петровичу, семьдесят первого года рождения. В девяносто пятом году судом признан умершим.
Наступила тишина, которая продолжалась довольно долго. Анна взглянула на Астафьева, потом подошла к карте и посмотрела на булавку, воткнутую в место с надписью «Совиная плаха».
— Тот самый Лубнин, что пропал в тайге вместе с Лаврентьевой? — тихо проговорила она. — С тех пор прошло тридцать шесть лет. Что же получается? Отпечаток на керосиновой лампе оставил покойник?
— Ну, уж никак не дух бестелесный, — запальчиво возразил Ромашов. — Отпечаток был свежий — это неоспоримый факт. И, если предположить, что лампа побывала в руках Лубнина в восемьдесят девятом году, до того, как он пропал, то после этого ее сто раз вытирали и трогали. Отпечаток не мог сохраниться. Это исключено.
Анна прошла к своему столу.
— Нужна информация на Игоря Лубнина, — решительно проговорила она и спросила криминалиста. — Как его отпечатки попали в базу?
— Лубнин совершил убийство. — Ромашов протянул ей факс. — Здесь кое-что об этом есть.
Анна схватила бумагу и пробежала глазами текст.
— Ничего не понимаю… Значит, был осужден? Сидел?
— На момент совершения преступления ему было тринадцать лет, — пояснил Ромашов. — По советскому законодательству ребенок этого возраста не подлежал уголовной ответственности. Сначала его отправили в Емельяновский детдом, это под Красноярском. Там над ним осуществляла надзор комиссия по делам несовершеннолетних. По достижении шестнадцати лет его направили в Северское ПТУ. Так он попал сюда.
Стерхова снова посмотрела на карту и провела по ней пальцем, как будто что-то искала.
— Куда же он делся? — пробормотала она. — Если мертв, тогда откуда взялся его отпечаток?
Астафьев тоже приблизился к карте и остановился, скрестив руки на груди.
— И здесь только два варианта. Либо тогда, в восемьдесят девятом году, кто-то выдавал себя за Лубнина, что маловероятно, либо Лубнин жив.
— Не мог же он прятаться в тайге все эти годы. — Анна решительно махнула рукой. — Конечно нет. Но мы должны объяснить происхождение этого отпечатка.
Ромашов устало опустился на стул.
— Не завидую вам, ребята. В такие дебри я еще не вплетался.
— Ясно лишь одно: Лубнин жив или был жив два года назад. — Стерхова покачала головой. — Тридцать шесть лет прошло… Где он был все это время? Чем занимался? Как могло так случиться, что человек, признанный умершим, внезапно «засветился» на криминалистической экспертизе?
Ромашов почесал затылок.
— А может, это ошибка. Лампу могли подбросить, или отпечаток был плохо доработан в программе…
— Исключено! — заявил криминалист. — У нас есть точное совпадение. А это значит, что кто-то долгое время скрывал правду.
— Лубнин и есть скрытая правда, — подытожила Анна. — И нам нужно выяснить, кто мог с ним контактировать в последние годы. Если он жив — где он теперь? Если мертв — где его тело?
— Необходимо поднять все старые архивы. И поговорить с теми, кто знал его лично. Возможно, перед своим исчезновением Лубнин упоминал о своих родственниках и прочих связях.
В кабинете повисла тишина, которая с каждой минутой становилась все более осязаемой. В голове у каждого крутилась одна и та же мысль: если Лубнин жив — он опасен. Если мертв — тайна, которую он хранил, опасна вдвойне.

Остаток дня прошел в разговорах и обсуждениях. Члены оперативной группы строили версии, критиковали, отбрасывали их и строили новые. Бумаги, схемы, снимки — все это было разбросано по столу, казалось, в хаотичном порядке, но в этом хаосе была своя логика.
— Допустим, Лубнин действительно жив, — рассуждая, Астафьев барабанил пальцами по краю стола. — Значит, все эти годы он где-то скрывался? Где он жил? Кто ему помогал?
— И что самое главное — почему объявился именно сейчас? — поддержала его Стерхова. — Убийца, кто бы он ни был, устроил манифестацию. Если говорить об отрезанных головах.
— Убитая сова на Совиной плахе… — тихо проронил Ромашов. — Ее отнесем туда же.
— Согласна с вами. Он явно адресует нас к старинной легенде. Вот только непонятно с какой целью.
— Затем, чтобы сбить нас с толку, пустить по ложному следу.
— Ах, как бы теперь нам пригодились документы, которые должен привезти Добродеев… — с сожалением вздохнула Анна.
— В любом случае, пока его нет, мы не должны топтаться на месте. — Сказал Астафьев.
По результатам обсуждения Стерхова направила несколько запросов в Красноярское управление. К шести часам вечера напряжение в кабинете достигло предела, и Анна устало потерла виски.
— Все, хватит. Давайте — по домам. Отдыхайте, переваривайте информацию. Завтра утром продолжим.
Ромашов засуетился, собирая бумаги. Анна обернулась к Астафьеву:
— Отвезешь меня в библиотеку?
— Запросто.

Вечернее небо уже загустело, превратившись в черную муть. Фонари загорались один за другим, рассыпая вокруг желтоватый свет.
Они подъехали к библиотеке, и Астафьев спросил.
— Вас подождать?
— Нет, не надо. — Анна отстегнула ремень. — Я доберусь сама.
Она пробежалась по морозу и вошла в дверь библиотеки. За стойкой, как в прошлый раз, сидела Тамара.
— Наверное принесли альманах? — догадалась она.
Стерхова кивнула и положила книгу на стойку.
— Пригодилась? — с любопытством спросила библиотекарша.
— Еще не знаю, — честно призналась Анна.
Тамара хитро прищурилась.
— Если вас так интересуют легенды и местные суеверия, я нашла для вас интересную книгу.
Анна устало вздохнула — ей было не до сказок.
— Времени на чтение практически нет. Если не трудно, перескажите мне вкратце.
Тамара оживилась, отложила в сторону очки, поправила волосы и заговорила:
— В продолжение легенды о Совиной Плахе я отыскала информацию, что шаманов хоронили на деревьях. Со временем, по преданиям, они превращались в сов. Но это еще не все. Коренные народы Северной Сибири в нашем регионе использовали умерших шаманов в ритуальных целях. И это можно считать своего рода посмертным жертвоприношением.
Анна слушала, но внутри нее все протестовало. Суеверия, домыслы… Неизвестность и так давила на нее тяжелым грузом, а тут еще эти сказки.
— Интересная теория, — сказала она наконец. — Но мне кажется, слишком далекая от современной реальности.
— А что есть реальность? — загадочно проронила Тамара.
— Мне нужен интернет, — будто извиняясь, сказала Стерхова.
Библиотекарша взглянула на часы.
— Минут через пять будет. Есть время обсудить вашу встречу с читателями. Давайте назначим дату.
— Сначала мне нужно сделать свою работу. Встречу назначим позже. Я пришла позвонить матери и получить электронную почту.
Тамара понимающе кивнула и жестом пригласила ее присесть. Анна достала телефон и набрала матери. Гудки… Один, второй…
— Аня?
Стерхова вдруг почувствовала, как напряжение последних дней ослабевает. Голос матери всегда ее успокаивал.
— Здравствуй, мама.
— Ты давно не звонила! Много работаешь? Устаешь?
Она улыбнулась.
— Дел очень много. Как ты себя чувствуешь?
— В общем — терпимо. Вчера заходила в твою квартиру. Цветы полила, погладила постельное белье, и так — по мелочи кое-что поделала.
— Спасибо, мама, но это не обязательно. Я все сделаю сама.
— Лучше молчи! — приказала мать, в ее голосе послышались знакомые, чуть скандальные нотки. — Сама! Вернешься из этой Сибири утром — вечером улетишь на Дальний Восток! Живешь как бобылиха, ни детей, ни мужа.
— Я побывала замужем, ты знаешь, чем это закончилось.
— Не все такие негодяи, как твой Иван.
— Почему сразу — негодяй? Просто влюбился в другую женщину.[1]
— А когда он вывез из вашего дома все, кроме твоей одежды? Это как называется?
— Иван всегда был хозяйственным.
— Послушай меня, доченька, не ставь на себе крест. На свете есть порядочные мужчины.
— Только вот где их искать. — Обронила Анна.
— Пожалела бы хоть меня…
— Я и жалею.
Мать говорила что-то еще, но Стерхова слушала вполуха, чувствуя, как ее накрывает усталость. В результате она пообещала звонить чаще и попрощалась.
Наконец появился интернет. Анна получила и сохранила письмо с информацией и фотографией Холофидина.
Электронный вариант его фотографии был намного информативнее: четко очерченные скулы, прямая линия носа, хитроватый прищур монголоидных черных глаз. Тонкий белесый шрам на правой щеке был заметнее, теперь было видно, что он имеет чуть изогнутую, серповидную форму. Глядя на фотографию, она, как и в прошлый раз, решила, что узнала бы этого человека даже в толпе.
Телефон зазвонил прямо в ее руке. Звонил полковник Савельев.
— Здравствуйте, Юрий Алексеевич. — Сказала Стерхова в трубку.
— Ну, как ты там? Как продвигается дело? — что-то в голосе полковника показалось ей непривычным, и она ответила настороженно:
— Работаем, но значительных результатов пока нет.
— Круг подозреваемых очертили?
— Их пока нет.
— Слушай, Анна. Я не буду ходить вокруг да около. Скажу все, как есть. Я отзываю тебя в Москву. В конце концов ты заслужила отдых, и я не имел право…
Стерхова не дала ему закончить:
— Давайте начистоту.
— Короче, звонил Яковлев и сказал, что сенатор Крамов недоволен ходом расследования. Я решил направить в Северск вместо тебя Кокорина и Бубенцова. Что скажешь?
Чуть помолчав, она ответила:
— Нет.
— Что — нет? — не понял Савельев.
— Я не уеду из Северска и доведу это дело до конца.
На этот раз замолчал полковник. Выдержав тяжелую паузу, он спросил:
— А если я прикажу?
— Тогда напишу раппорт и уволюсь. Вы меня знаете.
— Знаю. — Сказал Савельев. — Увязла по самые уши?
— И даже хуже.
— Ну, что же. Тогда работай. Постараюсь тебя прикрыть.
— А как же Кокорин и Бубенцов?
— Пошлю их… в другое место.
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Утром, на десятый день командировки, Стерхова не поехала в управление. Иван Астафьев отвез ее в морг.
На окраине поселка машина свернула на узкую дорогу, ведущую к невысокому домику во дворе больницы. В свете фар морг выглядел опрятно: аккуратная кирпичная кладка, недавно покрашенные рамы. И только двустворчатая металлическая дверь с пандусом выдавали назначение этого здания.
Они поднялись по лестнице в четыре ступени и прошли в конец коридора. Иван распахнул перед Анной дверь, и навстречу им рванул упругий поток воздуха. От едкого запаха формалина у Стерховой заслезились глаза. Колючий свет многократно отразился от металлических инструментов, похожих на орудия мясника. На прозекторском столе лежало тело мужчины. Над ним склонился пожилой судмедэксперт.
— Знакомьтесь, Анна Сергеевна, — Астафьев кивнул в его сторону. — Наш судмедэксперт Яков Гаврилович Фетисов.
— Патологоанатом, — поправил Фетисов, снимая перчатки и маску.
На первый взгляд Яков Гаврилович выглядел приятным человеком с неудачной профессией. Лет шестидесяти, с рыхлым лицом и покрасневшими веками. Изрядно потертый, но сохранивший остатки былого обаяния. Желтые пальцы выдавали в нем давнего курильщика, а красные прожилки на лице — пьющего человека. И пил он, судя по всему, давно и обстоятельно.
— Моя фамилия Стерхова. Я — следователь. Мы пришли по поводу Визгора, охотника из Москвы Вы работали с его телом два года назад. Можете вспомнить детали?
Фетисов задумчиво почесал лоб, потом махнул рукой:
— Пойдемте в кабинет. Записи, наверняка, сохранились.
Он двинулся к двери, и Стерхова отшатнулась — в нос ударил свежий запах спирта, смешанный с кисловатым перегаром.
«Да, он не просто выпил — он еле держится на ногах», — подумала она.
— Вы уверены, что сможете…
Фетисов, не оборачиваясь, махнул рукой:
— Все там, в кабинете!
Дверь кабинета распахнулась, пахнуло застоявшейся табачной вонью.
Стерхова стиснула зубы.
«Работать с ним сейчас — дело сомнительное. Но выбора нет».
Втроем они вошли в кабинет Фетисова. На его столе валялась толстая амбарная книга и несколько стопок неразобранных бумаг.
Яков Гаврилович распахнул книжный шкаф и стал рыться в папках. Вытащив одну, провел пальцем по оглавлению.
— Так, вот она копия заключения… — пробормотал он, открыл документ и прокашлялся. — Читаю: «На теле обнаружены множественные колото-резаные ранения (ножевые) в области конечностей и туловища. Поверхностные и глубокие раны без повреждения жизненно важных органов. Локализация: предплечья, брюшная стенка, бедра. Вывод: Ранения не привели к острой кровопотере или шоку, смерть от них маловероятна.»
Фетисов перевернул страницу и продолжил:
— «Три огнестрельных входных отверстия в спину (расположение: верхняя и средняя трети грудного отдела позвоночника) с зонами осаднения и копчения. Пули прошли через грудную клетку, повредив легкие, сердце и крупные кровеносные сосуды. Выходных отверстий нет — пули остались в теле (извлечены и упакованы для баллистической экспертизы).» Да-да! Вот! — оживился он, водя пальцем по строчке. — «Пули переданы в криминалистическую лабораторию для установления типа оружия и траектории выстрелов.»
Анна достала из кармана пакет и высыпала на столешницу три изуродованные пули. Металл был смят, края разорваны. Казалось, их варили в кислоте, били молотком или рубили зубилом.
Фетисов замер, глядя на пули. Потом взял одну и покрутил ее в пальцах.
— Что за черт? Кто это с ними сделал?! — воскликнул он. — Когда я лично извлекал их из трупа, они были в полном порядке!
— В таком виде их получили криминалисты, — спокойно сказала Анна. — У вас есть какое-то объяснение? Что происходило здесь в день извлечения пуль?
Фетисов долго молчал, растирая лицо руками. Потом глухо произнес:
— Я… Я не знаю. Может, подмена?.. Или… — он осекся, мельком взглянув на Ивана. — Если честно, не помню. Возможно, я был… не в форме.
— Пьян? — жестко спросил Астафьев.
Фетисов сердито фыркнул, но спорить не стал.
— Два года прошло. Может быть, что-то упустил. Но кто их испортил? И, главное, зачем?
За дверью послышался тихий шорох. Анна тут же вышла в коридор и увидела убегающую санитарку.
— Стойте! — она быстро догнала ее. — Подслушивали?
Сжимая в руках лоток с инструментами, та замешкалась. На вид ей было лет тридцать пять, худощавая, с заостренными чертами лица, она походила на испуганную птицу.
— Просто шла мимо.
— Но вы слышали наш разговор? — Анна взяла ее за плечо и слегка тряхнула.
Санитарка нервно сглотнула.
— Нечего слушать. Яков Гаврилович все правильно рассказал.
— Вы что-то знаете, не так ли?
— Я ничего не знаю. — Ответила санитарка и, вырвавшись из рук Анны, убежала.
Стерхова не стала ее догонять, понимая, что расспрашивать бесполезно.
Из кабинета вышел Астафьев, разочарованно покачал головой и протянул ей пакет с пулями.

Весь этот день был разъездным. После обеда Анна Стерхова отправилась в транспортное управление Северска к Зварыкину. Здание, в котором оно располагалось, выделялось на фоне остальных построек поселка: массивные колонны, треугольный фронтон и фасад с лепниной. Совершенно очевидно, что раньше это был клуб или дом культуры.
На входе в здание Стерхову задержал охранник, мужчина лет сорока, с лицом, излучавшим готовность отработать свой хлеб.
Он молча взял ее удостоверение, скользнул по нему взглядом и протянул обратно.
— Цель визита?
— Мне нужен Олег Борисович Зварыкин.
— Вам назначено?
Вздохнув, Стерхова посмотрела в сторону, словно удивляясь такой глупости, после чего спросила:
— Видели, что написано в документе? Я — подполковник юстиции, следователь. Попробуйте меня не впустить.
Охранник переглянулся с напарником, сидевшим за стойкой регистратуры. Но тот лишь пожал плечами. Тогда он достал рацию и что-то буркнул в нее. Выслушав ответ, повернулся к Анне.
— Ждите, сейчас вас проводят.
Через минуту явился еще один сотрудник охраны. Стерхову попросили сдать телефон и показать содержимое сумочки. Потом записали данные в журнал посещений. После всех проверок и формальностей охранник сопроводил ее до дверей кабинета и остановился.
— Ждите здесь.
Он вошел внутрь, и через пару минут вернулся:
— Проходите. Гедройц все подтвердил.
Наконец ее впустили в приемную, а затем в кабинет хозяина.
Зварыкин сидел за своим столом. Ему было лет пятьдесят, и он был похож на постаревшего мальчика: мелкий, светловолосый, с дурацкой, коротко подстриженной челкой. Одет в дорогой, не по размеру большой, пиджак и рубашку поло.
Когда Зварыкин вышел из-за стола, чтобы поздороваться, Анна увидела, что он невероятно низкого роста, и на его ногах дешевые нечищеные башмаки. В этом человеке совмещалось несовместимое. Впрочем, как и все в его кабинете, где дорогие драпировки на окнах соседствовали с медными чеканками на стенах.
— Чем обязан, Анна Сергеевна? — голос Зварыкина прозвучал по-взрослому сдержанно.
— Рада знакомству. — Она огляделась. — Могу я присесть?
— Да-да, конечно. Садитесь! — испытав неловкость, он чуть засуетился, но быстро собрался и степенно опустился в кресло.
В этот момент ей до ужаса хотелось заглянуть под его стол: достает ли он ногами до пола?
— Итак… — начал Зварыкин.
— Олег Борисович, — сказала Стерхова. — Я далека от мысли, что вам неизвестно, зачем я здесь.
— Ну, предположим.
— Вы также знаете, я приехала в Северск расследовать убийство москвичей на зимовье Совиная Плаха.
— К чему вы ведете? Я ни разу не видел их, ни живых, ни мертвых.
— Из чего следует, что мне бесполезно опрашивать вас по этому делу. — Вопреки сказанному, она достала из сумочки блокнот с ручкой и положила перед собой на стол. — Тогда, давайте поговорим о другом деле.
— Это еще чего? — спросив, Зварыкин непонимающе уставился на нее.
— Олег Борисович, что вам известно о тайном обществе «Клинок и Коготь»?
Он усмехнулся, но в его глазах появился испуг:
— Это всего лишь подростковая забава.
Анна вынула из сумки медную пластину и положила на стол перед ним.
— Знаете, чья она?
Он внимательно осмотрел бляшку, затем перевернул ее и указал на единицу, нацарапанную на обороте.
— Эта принадлежала Лубнину. Я сам ее вырезал и гравировал в мастерской училища. Откуда она у вас?
— Пластину обнаружили в зимовье Совиная Плаха.
Зварыкин пожал плечами:
— Значит, Лубнин потерял ее перед тем, как пропал.
Анна сменила тему:
— А что вы можете рассказать о пропавшей учительнице Зориной?
— Только то, что она преподавала нам литературу.
— Больше ничего?
— Была молодой, хорошенькой, модной. Чуть-чуть старше нас. Нравилась всем мальчишкам.
— О ее личной жизни что-нибудь знали?
— Вы говорили о ней с Семочкиным. — Зварыкин недовольно поморщился. — Мне нечего добавить.
— Тогда поговорим о походе на Совиную Плаху, когда пропали Лубнин и журналистка.
Он вопросительно склонил голову на бок.
— Знаете сколько лет прошло?
— Хотите сказать, что не помните?
— Что-то вроде того.
— И все же, я попрошу вас вспомнить.
— Тогда задавайте вопросы.
— Почему Лаврентьева пошла на маршрут именно с Лубниным?
— Их поставили в пару, потому что Лубнин был опытным ориентировщиком, а журналистка ничего не умела.
— Когда вы узнали об их исчезновении?
— Когда они не вернулись. Искали их до темноты, наутро Семочкин, Шевердов и еще один пацан отправились в Северск, а мы продолжили поиски.
— Что еще можете вспомнить?
— Лубнин с журналисткой отметились на двух контрольных пунктах из четырех.
— Значит, они исчезли между вторым и третьим контрольным пунктом?
— Выходит, что так.
— Как были организованы контрольные пункты? На них кто-то был?
— Смеетесь, что ли? Значок и бумажка на стволе с карандашом на веревке. Отметился — и дуй себе дальше. Вот и все.
— Что можете вспомнить про окончание поисков? — спросила Анна.
— То, что я тащил рюкзак журналистки на себе обратно в Северск. — Нехотя ответил Зварыкин.
Анна полистала блокнот и сделала пару пометок.
— Хорошо. Теперь поговорим о Лубнине. Вы с ним дружили?
— Лубнин ни с кем не дружил.
— А Семочкин рассказывал, что ваша пятерка часто ходила на природу и проводила собрания.
— Ну, ходили. И что с того?
— Неужели Лубнин никогда рассказывал о семье? О своем прошлом?
— Он был детдомовцем. Личным не делился.
— Каким был Лубнин? — спросив, Стерхова внимательно следила за реакцией собеседника.
Зварыкин раздраженно взмахнул рукой:
— Парень как парень. В долг не брал и своего не давал. Живучий был, собранный, хваткий.
Анна смотрела прямо ему в глаза:
— Вы бы поверили, если бы вам сказали, что Лубнин выбрался из тайги и остался жив?
Зварыкин откинулся в кресле и нервно рассмеялся:
— Да ну вас, ей-богу! — Он резко провел ладонью по лбу, словно вытерев проступивший пот, и его смех превратился в хриплый выдох. — Вы же понимаете, что это невозможно?
Зварыкин потянулся к стакану с водой, но рука задрожала так, что он передумал и уставился в окно.
— Мне надо работать.

Глава 19
Они были подругами

В конце рабочего дня Стерхова и Астафьев сидели за столом напротив друг друга. Уставшие и сосредоточенные они обсуждали ключевую информацию.
За окном сгустилась темнота, окрасив комнату в сизые тона. Иван затушил сигарету и включил настольную лампу.
Анна перебирала в блокноте записи разговора со Зварыкиным.
— Как только я завела речь про Лубнина, Зварыкин почувствовал дискомфорт, — сказала Стерхова, и в ее голосе прозвучала тревожная нотка.
Астафьев нахмурился и поджал губы.
— И это странно. Зварыкин — крепкий мужик.
— В его офисе мощная система охраны. С чем это связано? — поинтересовалась она, переводя взгляд на Ивана.
Тот фыркнул, разминая затекшую шею:
— Перевозка золотоносной руды — жирный куш. На него есть много охотников. Год назад машину Зварыкина изрешетили из автомата. Водителя застрелили, он сам три месяца в больнице провалялся. Тут уж лучше перебдеть, чем недобдеть.
— Есть несколько важных моментов, в которых он прояснил ситуацию. — Анна вздохнула и провела рукой по щеке, пытаясь собраться с мыслями. — Во-первых, Лубнин и журналистка пропали где-то между вторым и третьим контрольным пунктом. Карты маршрутов у нас пока нет, однако насколько я понимаю, это случилось в районе наибольшего удаления от зимовья.
Астафьев встал, подошел к карте Северского района и очертил пальцем небольшую окружность.
— Предполагаю, что где-то здесь. Грязь по колено, кругом болота. Для того, чтобы сгинуть — идеальное место.
— Во-вторых, — продолжила Стерхова. — Лубнин был жестким, целеустремленным и малообщительным. Ничего о себе не рассказывал.
— Зная его подноготную, об этом можно догадаться, — хмыкнул Иван.
Анна еще раз перелистала блокнот и отыскала нужную пометку.
— В-третьих, когда я предположила, что Лубнин мог выбраться из тайги живым, со Зварыкиным случился панический приступ. Из чего можно сделать вывод: он допускает такую возможность и чего-то сильно боится.
Астафьев прищурился, словно обдумывая, как отреагировать.
— Ну… Если Зварыкин боится… Это о многом говорит. — Он медленно обернулся, и она заметила в его глазах настороженность.
Стерхова тоже встала и подошла к окну. Поселок за стеклом тонул в темноте, лишь редкие огоньки вдалеке мигали, как сигнальные маячки.
— Зварыкин не произвел на меня впечатление могучего или хоть сколько-нибудь значительного человека. — Ее голос прозвучал отстраненно, в нем даже проскользнула нотка брезгливости. — Он больше похож на крысу, которая выжила, потому что научилась прятаться.
— Я мог бы многое о нем рассказать. — Усмехнулся Астафьев. — Но это отдельный разговор. Теперь могу сказать лишь одно: Зварыкин знает больше, чем рассказал. Но, если вдруг он окажется причастным к одному из этих трех дел, нам стоит быть предельно осторожными.
В комнате стало тихо, но ненадолго — дверь открылась и на пороге появился Добродеев.
— Как хорошо, что вы еще на работе! Приехал наудачу.
— Мы ждали тебя утром. — Сказал Астафьев.
Добродеев прошел к столу и положил на него большой пакет с документами.
— В аэропорту Черемшанка — обычный бардак. Красноярск задержал вылет почти на девять часов.
— Как вовремя вы приехали! — Анна протянула руки к пакету и стала доставать из него документы. — Посмотрим… Уголовное дело по факту исчезновении граждан в труднодоступной таежной местности… Это Лаврентьева и Лубнин. Еще… Уголовное дело по факту безвестного исчезновения гражданки Зориной. Очень хорошо. — Она развязала веревки, раскрыла папку и вдруг подняла глаза на Добродеева. — Что это?
— Да-да… — Он скорбно покачал головой. — В ней ничего нет. Папка практически пуста.
— Вам как-то объяснили это в архиве?
— Сказали — берите, что есть. Дескать, все так и было.
— Да тут же нечего брать. — Стерхова растерянно огляделась. — Три листа с перечнем документов, из которых в деле остались только… — Она достала две тонких тетрадки. — Копия медицинской карты Зориной и конспект урока литературы по роману Достоевского «Преступление и наказание». Для чего к уголовному делу приобщили конспект?
— Зорина составила его за день до исчезновения. В деле нет ни показаний свидетелей, ни фотографий ее комнаты, ни перечня личных вещей. — Сказал Добродеев. — Нет ничего, кроме этой фигни.
— А что со вторым делом?
— Там — полный порядок. Все проверил, документы в сохранности.
Он медленно опустился на стул замер. Только теперь Анна заметила, что Добродеев вымотан до предела: лицо осунулось, на щеках — двухдневная щетина, под глазами — темные мешки. Под расстегнутой курткой виднелась мятая рубашка с пятном от кофе, воротник расстегнут, галстук болтался на груди бесформенным узлом.
— Вы, наверное, устали? — осведомилась она.
— Если, честно, едва держусь на ногах.
Стерхова перевела глаза на Астафьева:
— Отвезите Вадима домой. Пусть отоспится. О делах поговорим завтра.
— Нет, постойте. — Добродеев решительно припечатал рукой столешницу. — Сначала обо все доложу, а уж потом поеду отсыпаться.
— Ну, хорошо. Давайте.
— Первое. Я отыскал пилота Громова и опросил его по поводу второго прилета на Совиную Плаху. Документ лежит в файле. Вы его найдете, но он вам вряд ли пригодится.
— Почему? — удивилась Стерхова.
— Громов ничего не помнит. Информации — ноль.
— И я почем-то не удивлена…
— Что касается личного дела учащегося ПТУ Лубнина, — Добродеев указал на тощую папку. — Вот оно. Но и здесь с информацией небогато.
Анна раскрыла папку и первое, что увидела — фотографию чубатого парня на анкете.
— По крайней мере есть фотография.
— С этим — все. — Отсек Добродеев. — Теперь самое главное. В Краевом управлении мне сообщили, что вы сделали запрос. У меня было свободное время, я сам решил им заняться. Чтобы значит, побыстрее…
— Ну-ну! — воскликнула Стерхова.
— Я все расскажу, но после того, как сам спрошу. — Он сделал паузу и поднял указательный палец вверх. — Каким из этих трех дел мы занимаемся?
— А вам еще не ясно, что все три дела связаны между собой? Завтра, когда отоспитесь, займитесь оформлением документов для возобновления следствия по делам об исчезновении Зориной, Лубнина и Лаврентьевой.
— Я так и думал. В Северске мы засядем надолго. — Констатировал Добродеев.
— Так что там у вас по запросу? Есть результаты?
Добродеев вытащил из пакета прозрачную папку, стал методично доставать из нее документы и выкладывать их на стол.
— Зорина училась на филологическом факультете в Красноярском педагогическом институте. Вот список студентов ее группы на пятом курсе. Здесь… — он указал пальцем. — Помимо Ларисы Викторовны Зориной вы найдете имя Ольги Сергеевны Лаврентьевой.
— Пропавшая журналистка?! Она и Зорина учились в одной группе?! — голос Стерховой оборвался, словно у нее перехватило дыхание, а глаза расширились до предела.
— И не только. — Добродеев положил на стол еще один документ. — Все пять лет учебы в университете они были подругами.
— Как же вы это раскопали?
— Бывшая одногруппница теперь преподает в том же университете. Я с ней общался.
— Взяли телефон?
— В папке есть визитная карточка.
— Спасибо! — Анна с благодарностью взглянула на Добродеева. — Вы очень хорошо поработали. Теперь отдыхайте.
Астафьев прошел к вешалке и стал надевать пуховик. Оглянувшись на Стерхову, спросил:
— А вы почему не собираетесь?
— Еще поработаю. — Ответила она.
— Но кто же вас отвезет домой?
— Об этом не беспокойтесь. Захочется спать — заночую здесь. Главное, предупредите охранников.
— Так дело не пойдет, — протянул Иван, стягивая с себя куртку. — Тогда я тоже останусь с вами.
— Не глупите. — Анна посмотрела ему в глаза и продолжила приказным тоном. — У вас дома больной ребенок. К тому же, кто отвезет Вадима?
— Я могу вернуться обратно, — не сдавался Астафьев.
— Можете, — согласилась она. — Но такой необходимости нет. Так что — до завтра!

Глава 20
Шифр

В тот день Добродеев и Астафьев приехали в управление раньше обычного. В вестибюле было тихо и почти безлюдно. Офицер, сидевший у входа, поднял голову от бумаг и сообщил:
— Ваша Стерхова всю ночь оставалась в кабинете.
Мужчины обменялись взглядами и направились на второй этаж. Нельзя сказать, что это известие стало для них неожиданностью. Ни тот, ни другой не знали привычек Анны Сергеевны. Возможно, она не тяготела к сверхурочной работе, но вчерашняя информация не оставляла ей выбора.
Когда они подошли к кабинету, дверь была чуть-чуть приоткрыта. Внутри было темно, и только свет от настольной лампы освещал заваленный бумагами стол. Стерхова сосредоточенно читала документ, не обращая внимания на звук их шагов. Было видно — она целиком поглощена работой.
Добродеев зашел в кабинет первым, подошел к столу и постучал по столешнице костяшками пальцев. Тихий, чуть слышный звук подсказал, что ночь прошла, и новый день уже наступил.
— Доброе утро, Анна Сергеевна, — сказал он, улыбнувшись.
Стерхова оторвалась от бумаг и подняла голову. Ее сосредоточенный и усталый взгляд говорил, что работа не оставляла времени на отдых. Она отложила ручку и слегка потянулась, подавляя зевок. Потом посмотрела на часы.
— Очень хорошо, что вы пришли раньше, — проговорила она. — У меня много интересного. Надо бы обсудить.
Астафьев, стоявший чуть в стороне, скинул куртку.
— Давайте! — в его голосе прозвучало нетерпение и тревога.
Стерхова не стала долго тянуть и перешла к делу.
— Журналистка Лаврентьева приехала в Северск не просто так, — начала она, внимательно следя за реакцией коллег. — Задание редакции написать статью о комсомольцах училища было только прикрытием. На самом деле она приехала расследовать исчезновение Зориной. Теперь мы знаем, что они были подругами.
Вадим Добродеев наклонился вперед, и его лицо посерьезнело.
— Получается, она что-то знала?
— Лаврентьева знала что-то, чего не знали другие. — Ответила Анна. — Поэтому она не столько интересовалась комсомолом, сколько расспрашивала всех про Зорину. И вот что меня насторожило: Лаврентьева не просто искала следы исчезнувшей Зориной — она осознавала, что это расследование может привести к неприятным, а может быть, к трагическим последствиям. Собственно, так и вышло.
— Не понял, — тяжело проронил Астафьев.
— А я сейчас объясню. Чтобы избежать подозрений, Лаврентьева придумала или реально получила от редактора газеты задание написать статью. Зачем? Это очевидно — из-за опасения быть заподозренной в расследовании исчезновения Зориной.
— Да ей бы в милиции спасибо сказали. — Вадим Добродеев казался скептически настроенным. — Лаврентьева должна была понимать, что ее расспросы не останутся без внимания. И, если кто-то не хотел, чтобы правда о Зориной всплыла, Лаврентьевой было рискованно идти на такой шаг.
— Да, она рисковала. — Выслушав его, заметила Стерхова. — Но иногда люди идут на риск, если уверены в своей правоте. В подтверждение этой версии вот что я нашла в материалах следствия. — Поворошив бумаги, Анна взяла машинописный документ.
Оба ее сотрудника дружно придвинулись к столу, и она продолжила:
— В списке вещей Лаврентьевой, оставшихся на зимовье после ее исчезновения, не было записной книжки, о которой рассказывал Семочкин.
— Но она не могла взять ее с собой на маршрут — это бессмысленно. — Заметил Астафьев. — Выходит, ее украли?
— Не думаю, — ответила Стерхова. — Записная книжка была важна для Лаврентьевой. Возможно, в ней была информация, компромат или просто важные записи, которые не должны были попасть в чужие руки.
— И что?..
— Я уверена, Лаврентьева не оставляла записную книжку в своих вещах.
— Куда же она ее дела?
— Да куда угодно. Могла спрятать.
— Мне кажется, что это притянуто за уши. — Сказал, как отрубил, Добродеев и, нахмурившись, откинулся на спинку стула. — Мы не можем цепляться за подобные мелочи и строить маловероятные версии.
— Мы обязаны рассматривать все версии. Предлагайте, если у вас есть другие.
Стерхова механически переложила с места на место бумаги. Его взгляд был сосредоточен, она явно пытался что-то связать в голове. Наконец, она снова заговорила:
— Теперь самое главное. Когда я изучала конспект урока Зориной, наткнулась на странную пометку на полях: заглавная буква А, число 14, знак стрелки, цифра 7, обведенная кружком, и звездочка. На первый взгляд — ерунда. Но я уверена, что эта пометка содержит важную информацию.
Усмехнувшись, Добродеев посмотрел на нее.
— Какая-то дичь! Для чего эти ребусы? Нельзя было просто записать?
Не обращая внимания на его замечание, Стерхова продолжила разбирать детали:
— Сначала я тоже подумала, что это ничего не значит. Потом вспомнила номер комнаты, в которой жила Зорина — 1-14. Но зачем записывать номер комнаты, который и так помнишь?
— А если это дата? — предположил Астафьев и вдруг поднял брови, как будто его осенило. — Зорина писала свой конспект тринадцатого июля — на нем проставлена дата. Ну, а четырнадцатого, на завтрашний день, она могла запланировать что-то важное. Что-то, о чем боялась забыть. И это могло быть связано с ее исчезновением, потому что она пропала четырнадцатого июля.
Добродеев покачал головой, но спорить не стал. Тем не менее он спросил:
— Но зачем шифровать? Почему бы не записать все подробно? Это, знаете, какой-то конспирологический, странный способ.
— Странный? — повторив, Астафьев улыбнулся. — Ты когда-нибудь шарил в классном журнале или в учительских тетрадках на перемене? Особенно, если знал, что никто не видит?
Добродеев согласно закивал и тоже разулыбался.
— Было такое дело.
— Вот тебе и ответ, — продолжил Иван. — Зорина шифровала запись, чтобы ее ученики-лоботрясы, не знали о ее личных планах. И вот, что важно — вероятно, она записала информацию в спешке, на том, что было под рукой.
Стерхова положила тетрадку в папку.
— Я согласна, что четырнадцать — это дата. Остальные знаки остаются для нас загадкой. Но я уверена, что и они что-то обозначают.
Она придвинула к себе другую папку, достала оттуда свернутый лист и разложила его на столе.
— В деле о пропавших в тайге я обнаружила схему маршрутов и перенесла маршрут Лубнина и Лаврентьевой на нашу карту. На этом основании я сделала несколько неожиданных выводов. — Стерхова встала и подошла к карте, висевшей на стене кабинета. — Лаврентьева и Лубнин пропали на максимальном удалении от зимовья. И это выглядит как специально спланированная операция.
Добродеев присвистнул от удивления.
— Ого! Вот это действительно интересно. Хотя и это могло быть случайностью.
— Не думаю, — заметила Стерхова, продолжая вслух размышлять. — Их маршрут был самым крайним, сложным и удаленным от других маршрутов. Вчера я звонила Семочкину, и он подтвердил мою догадку — участники соревнования сами выбирали маршрут.
Сложив руки на груди, Астафьев сосредоточенно кивнул.
— Значит, это сделал Лубнин? Он сознательно выбрал этот маршрут. Получается, что мы имеем дело с убийством? Предполагаете, что Лубнин убил журналистку и скрылся?
— Такой вывод напрашивается сам собой. — Подтвердил Добродеев.
— И теперь — последнее. — Анна прочертила пальцем невидимую линию на карте. — Район, откуда предположительно исчезли Лубнин и Лаврентьева, находится там же, где нашли брошенное ружье после убийства москвичей — в нескольких километрах к востоку от Совиной Плахи. Похоже, тот, кто выбросил ружье и Лубнин направлялись в один и тот же пункт, но с разницей в тридцать четыре года.
Все замолчали, осмысливая эту парадоксальную идею.
— Так или иначе, намечается связь этого дела с делом безголовых, — сказал наконец Астафьев.
Стерхова задумчиво кивнула.
— Связь-то есть. Но нам необходимо подтвердить ее фактами.
В этот момент в дверь постучали, и на пороге появилась секретарша Гедройца.
В кабинете повисла тишина — все ждали, что будет дальше.
— Чего вам, Лера? — спросила Анна.
— Я принесла приглашение на банкет.
— Кому?
— Вам.
— Зачем? Что за банкет?
— В честь юбилея рудника.
Забрав из рук секретарши пригласительный билет, Стерхова повертела его в руках, рассматривая и не выражая эмоций.
— Интересно, — пробормотала она. — При чем же здесь я? Кто так решил?
— Приглашение велел принести Борис Янович. А ему сказал глава администрации Шевердов. Я слышала их разговор. Такие приглашения вручают всем, кто может принести пользу. Шевердов так и сказал. А для вас, я думаю, это как раз подходящий случай. Может быть, узнаете что-то полезное.
Стерхова посмотрела на девушку, оценивая степень ее простодушия, потом положила билет на стол и повернулась к коллегам.
— Пойдете? — осведомился Добродеев. — По мне, так это пустая трата времени. У нас его и так мало. Мы не для банкетов сюда приехали.
— Пойду. — Уверенно сказала Стерхова. — И вы пойдете со мной — приглашение рассчитано на двоих. Шевердов и Гедройц — не те люди, кого позволительно игнорировать. Кто знает, что ждет нас в Северске.
— Анна Сергеевна, у меня для вас еще одно сообщение. — Напомнила о себе секретарша. — Для вас освободили номер в гостинице. Сегодня можете заезжать.
— А как насчет меня? — возмутился Добродеев.
— Для вас пока номера нет.
Иван Астафьев похлопал его по плечу.
— Ничего. Поживешь пока у меня.
— Ступайте, Лера. — Сказала Стерхова. — Передайте Гедройцу, что мы с Вадимом Серафимовичем придем на банкет.
Она по своему опыту знала, что подобные повороты событий приводят к неожиданным результатам. Интуиция подсказывала: банкет может оказаться не только торжественным ужином, а полем для стратегических знакомств.

Глава 21
В семь часов вечера

Гостиница, куда Астафьев привез Анну Стерхова, называлась «Центральная» и, как объяснил Иван, она была единственной в поселке. От здания мэрии ее отделяла площадь с заснеженным сквером и бронзовым бюстом вождя пролетариата.
Морозный вечер быстро сгустился, окутав поселок непроницаемой пеленой. Слабый свет фонарей освещал неровную дорогу, выхватив из мрака силуэты темных заборов и припорошенных снегом крыш. Где-то вдали тоскливо выла собака.
Фойе гостиницы было стилизовано под охотничий домик. На стенах, обитых лакированной вагонкой, висели звериные шкуры с оскаленными мордами. Пол устилала серая каменная плитка. Филенчатые двери были массивными и солидными.
Получив от дежурной ключ, Анна поднялась по деревянной лестнице на второй этаж. Номер оказался простым: обои в мелкий цветочек, старая кровать, кресло и телевизор. Окно выходило на заснеженный сквер, отчего невыразительный интерьер казался почти уютным.
В номере было жарко. И, если бы всего неделю назад кто-то сказал, что в лютый мороз Анна откроет окно, она бы плюнула тому человеку в лицо.
Окно распахнулось с натугой, впуская в комнату поток ледяного воздуха. Стерхова глубоко вдохнула, почти наслаждаясь холодом, однако неожиданный стук заставил ее вздрогнуть. Она закрыла окно, поправила волосы и отправилась открывать дверь.
На пороге, любезно улыбаясь, стоял сенатор Крамов. Выглядел он безупречно — чисто выбрит, волосы идеально уложены, элегантный домашний костюм подчеркивал его исключительный статус. От него исходил аромат дорогого парфюма и уверенность властного человека.
— Представьте, Анна Сергеевна, я, как и вы, поживаю здесь, — произнес он негромко, будто сообщил приятную новость. — Правда, в отдельном флигеле. Можно войти?
Не дожидаясь приглашения, Крамов перешагнул порог. Анна отступила назад, чувствуя себя хозяйкой, которую лишили права голоса в собственном доме.
— Решил заглянуть к вам, пока еще не слишком поздно. — Сказал сенатор.
— Располагайтесь, Андрей Львович, — прикрыв дверь, Стерхова указала на единственное кресло.
Он уселся, окинул взглядом скромную обстановку, но тут же перевел глаза на Анну. Его взгляд был цепким, изучающим и внимательным.
— Решился зайти, пока еще не слишком поздно, — повторил он, осторожно подбирая слова. — Надеюсь, у вас все в порядке?
— Полагаю, что не об этом вы пришли поговорить, — сухо заметила Стерхова.
Крамов слегка улыбнулся:
— Верно подмечено. Я тоже предпочитаю откровенность. Вы, вероятно, догадались, кто попросил Яковлева отстранить вас от расследования.
— Это было нетрудно. — Ответила она.
— В таком случае, хочу объясниться, и вы должны меня понять, — произнес Крамов, делая упор на каждое слово. — Речь идет о члене моей семьи. О Холофидине, о моем зяте.
— Понимаю. Но это не дает вам права противодействовать следствию.
Сенатор слегка нахмурился, не ожидая, что беседа примет неприятный для него оборот.
— Я не противодействую. Просто хочу, чтобы этим делом занимался кто-то другой.
— Кто-то, кого вы сможете контролировать? — резко спросила Стерхова.
— Контролировать… — повторил он задумчиво и усмехнулся. — Нет. Я хочу, чтобы этим занимался человек, который в полной мере разберется в обстоятельствах такого запутанного дела.
— Моя кандидатура вас не устраивает?
— Сказать честно? — сенатор взыскательно осмотрел ее с ног до головы. — Я в вас не верю.
— Вот оно что… — заметила Анна.
Крамов вздохнул, всем своим видом выказывая усталость от напрасного разговора.
— Анна Сергеевна — вы умная женщина. С вами я могу поделиться. Я никогда не считал Холофидина достойной партией для моей дочери. И сейчас не считаю. Но у них двое маленьких сыновей. Моя дочь до сих пор любит и ждет его. Она ни в какую не хочет верить, что он мог совершить преступление или, чего хуже, погибнуть. Вот уже два года Анжелика не дает мне покоя, требует отыскать Тимура. Можете представить, что это значит для отца?
— Вполне.
— Беда в том, что я не верю в то, что Тимур еще жив. Но страдания дочери заставляют меня снова и снова возвращаться к этому вопросу. Мне нужно его закрыть. Ради семьи. Ради дочери. Ради себя самого.
— Что вы хотите от меня? — напрямую спросила Стерхова.
— Я хочу понять, по какому пути движется следствие. — Голос сенатора сделался тихим и осторожным. — У вас уже есть подозреваемые?
Выдержав паузу, она ответила холодно и неопределенно:
— Пока рано о чем-то говорить.
— Значит, подозреваемых нет, — Крамов раздраженно скривил губы.
— Все, что могу сообщить.
Сенатор поднялся с кресла и направился к двери. На пороге он резко обернулся и, взглянув на Стерхову, холодно произнес:
— Повторю: я не верю в вашу способность раскрыть это дело. Лучше бы вам уехать. В Северске не любят чужаков. Помните об этом.
Он вышел, не попрощавшись. Стерхова закрыла дверь на ключ и потом долго стояла у окна, пытаясь сообразить, какие последствия для нее будет иметь этот разговор. Ее взгляд бесцельно блуждал по заснеженному скверу, освещенному тусклым светом фонарей.
Будет ли Крамов продолжать попытки отстранить ее от этого дела, или же расставит хитроумные ловушки? Внутри нее росла необъяснимая тревога с примесью ощутимого страха, который всегда появлялся после встреч с такими опасными людьми, как сенатор.
Для него это дело было вопросом семейного престижа. А значит, конфликт неизбежен, и бороться с ним придется жестко и непримиримо.
Эти мысли не отпускали Стерхову даже в душе. И только прохладная вода немного успокоила разгоряченные нервы. Выйдя из ванной, она с облегчением рухнула на кровать, чувствуя, как напряжение постепенно отступает.
Ее сознание пыталось сортировать входящую информацию, перебирать события прошедшего дня. Самым непонятным казалось приглашение на банкет. Стерхова привыкла оставаться в тени, предпочитая не привлекать к себе внимания во время расследования. Северск нарушил все ее планы — здесь все происходило с точностью до наоборот.
«Что за странная игра происходит вокруг меня?» — размышляла она, чувствуя, как ею овладевает усталость.
Сон пришел мгновенно, стоило только закрыть глаза — сказалась бессонная ночь. Последней мыслю перед тем, как ее сознание растворилось, была уверенность, что все самое трудное — впереди.

В восемь часов утра Стерхова вышла из номера и спустилась в гостиничный буфет. Небольшой зал, обставленный грубой мебелью из потемневшей древесины, был пуст. Осмотревшись, Анна взяла со шведского стола несколько ломтиков сыра, хлеб и налила в чашку кофе, после чего направилась к столику у окна.
Едва она устроилась там, к ней стала приближаться буфетчица — женщина лет пятидесяти, крепко сбитая, коренастая, с добрым, слегка усталым лицом. Сначала она вытирала столы влажной тряпкой, потом обратилась к Стерховой.
— Доброе утро. Как устроились? У нас, конечно, не столица, но жить тоже можно.
Анна ограничилась улыбкой и коротким кивком:
— Вполне.
Буфетчица отложила тряпку и, помедлив секунду, подсела к ней.
— Говорят, что вы приехали по делу учительницы Зориной? — спросила она доверительно.
— Не совсем.
— А слухи ходят. Кстати, меня Марина зовут.
Поймав заинтересованный взгляд буфетчицы, Стерхова осторожно заметила.
— Слухи у вас в поселке быстро распространяются.
Марина понимающе усмехнулась:
— А вы, значит, из Москвы?
— Оттуда, — Анна внимательно поглядела на собеседницу, чувствуя скрытую готовность поделиться информацией. — Знали Зорину?
— Еще бы! — оживилась буфетчица. — Она в нашем училище преподавала литературу. Хорошая была девушка, строгая, но справедливая. Я даже показания давала, когда ее потеряли.
Анна отставила чашку и осторожно спросила:
— А что вы тогда рассказали?
Марина вздохнула, немного наклонилась вперед и понизила голос:
— В тот день перед тем, как Лариса Викторовна пропала, я столкнулась с ней в дверях общежития. Она выбегала на улицу — куда-то торопилась. Я остановила ее и спросила, когда смогу пересдать тему, двойку исправить. Она махнула рукой: «Не сейчас, Марина, я опаздываю». И на часы показала, было почти семь.
Стерхова напряглась:
— Семь часов вечера?
— Ну да, — подтвердила Марина. — Вечер был, теплый, светлый — июль.
— Как она вела себя в тот момент? Помните?
— Мне показалось, что она была расстроена. Как будто плакала или вот-вот заплачет. Никогда не видела ее такой.
— Во что была одета Зорина? — спросила Анна.
— Это я точно помню! — уверенно закивала буфетчица. — Платье на ней было белое, льняное с вышивкой. Сумочка белая на цепочке висела на плече. Я еще подумала — нарядно оделась, как будто на свидание собралась.
— После этого Зорина ушла?
— Побежала! Думаете, что ее найдут?
— Официально следствие не возобновили, — мягко, но убедительно сказала Стерхова. — Но ваша информация может оказаться полезной.
Марина заметно оживилась.
— А я-то как вам рада помочь! Уж больно хорошая девушка была. Строгая, но справедливая. Никто тогда не верил, что она сама куда-то уехала. По поселку разные слухи ходили. Говорили, Зорина с кем-то встречалась. Всякое болтали.
— Спасибо, что рассказали.
От мысли, что появилась новая зацепка, у Стерховой пропал аппетит. Чем глубже она погружалась в историю Зориной, тем более сложной представлялась ей картина преступления.

Глава 22
Круг подозреваемых

Морозное утро медленно будило заснеженный Северск. Глядя на площадь за окном, Анна допивала остывший кофе и думала о том, сколько тайн хранит этот маленький поселок, и как глубоко ей придется копать, чтобы наконец добраться до истины.
Глаза смотрели в окно, но взгляд был направлен внутрь — туда, где крутились обрывки мыслей. Анна упорно ловила нить ускользавшей догадки. Что-то важное мелькнуло в ее сознании и пропало, едва она попыталась ухватиться и сформулировать. Ее губы сжались в тонкую линию, рука машинально потянулась к блокноту, но замерла в воздухе — записывать было нечего.
Знакомый автомобиль остановился у входа в гостиницу. Она поднялась, надела полушубок и направилась к выходу. На улице мороз обжег ей лицо и заставил вздрогнуть. Стерхова подбежала к машине и влезла на заднее сиденье. Тихий щелчок поворотника и урчанье двигателя нарушили тишину и, как будто обозначили: движение началось, но вектор еще не ясен.
— Анна Сергеевна, вы сегодня какая-то отстраненная, — заметил Добродеев, глядя на нее в зеркало заднего вида. — Ничего не случилось?
— Нет. Ничего. — Коротко ответила Стерхова.
Было заметно, что в ее голове идет напряженный мыслительный процесс, и она еще не готова что-то объяснять.
Астафьев и Добродеев переглянулись, но вопросов больше не задавали. Всю дорогу до следственного отдела в машине царило молчание. Анна, погруженная в себя, не замечала мелькавших за окнами улиц.
Когда они поднялись в кабинет, Стерхова сразу прошла к сейфу и вынула дело Зориной. Достала из папки тетрадку с конспектом урока и открыла на странице с зашифрованной пометкой.
— Кажется, я поняла смысл этого шифра: семерка, обведенная кружком, это семь часов вечера.
Астафьев нахмурился, возражая:
— Тогда было бы девятнадцать.
Стерхова мотнула головой, не соглашаясь:
— Нет, здесь другая логика. Посмотрите сюда, — она указала пальцем на звездочку. — Вечерняя звезда видна только вечером. Значит, девятнадцать.
Мужчины переглянулись, осознавая, насколько важно это открытие.
— И стрелка! — воскликнул вдруг Добродеев, стукнув ладонью по столу. — Свидание! Зорина собиралась с кем-то встретиться!
— Согласна, — заметила Анна. — Неразгаданной осталась лишь буква «А». Могу предположить, что это фамилия, имя или прозвище человека, с которым была назначена встреча. — Она посмотрела на Добродеева: — Выясните, не было ли в окружении Зориной такого персонажа.
Добродеев задумчиво потер подбородок:
— Анна Сергеевна, кто подсказал вам эту идею?
Стерхова коротко пересказала разговор с гостиничной буфетчицей:
— Этим утром я говорила с женщиной. Она училась в Северском ПТУ и вечером, в день исчезновения Зориной, столкнулась с ней в дверях общежития. Было без нескольких минут семь, и Зорина куда-то опаздывала. За несколько оставшихся минут она не могла далеко уйти, даже если очень поспешила.
Астафьев кивнул, приняв на вооружение эту логику:
— Значит, место встречи находилось вблизи общежития.
— Вот именно, — подтвердила Анна. — Нужна подробная карта Северска, с улицами и номерами домов. С ее помощью мы сможем вычислить возможное место встречи и сузить круг поиска.
— Сейчас позвоню Ромашову, он черта лысого достанет, — сказал Иван, вынимая из кармана телефон.
Пока Астафьев звонил, Анна подошла к окну. Мысли стремительно вертелись в голове, складываясь в мозаичную картину, которую она не могла разглядеть в деталях. Тем не менее, уверенность в том, что разгадка совсем близко, была несомненной.
— Карта будет, — сообщил Астафьев, убирая телефон.
Анна кивнула, продолжая смотреть в окно. На улице уже рассвело, но серость зимнего утра придавала поселку мрачный, неприветливый вид.
Она развернулась и посмотрела на Добродеева.
— Еще раз повторю: вам нужно выявить всех мужчин из окружения Зориной, чьи фамилии или имена начинаются на букву «А».

— Приветствую всех! — криминалист Ромашов стремительно вошел в кабинет, держа в руках свернутую в трубочку карту. Он молча разложил ее на столе и придавил папками края, так, чтобы она не свернулась.
Обступив карту, Стерхова и ее коллеги внимательно изучали тонкие линии улиц и номера домов.
Анна постучала указательным пальцем по карте:
— Вот общежитие, откуда вышла Зорина. Мы знаем, что встреча была назначена на семь. Значит, место, где она собиралась встретиться с неизвестным находится где-то недалеко, в пределах нескольких минут ходьбы.
— Если учесть, что Зорина явно торопилась, то речь идет о небольшом радиусе, — заметил Добродеев.
Анна взяла карандаш и очертила полукруг.
— Максимум десять минут, даже с учетом спешки.
— В этой области нет ни одного общественного здания, — заметил Ромашов, склоняясь над картой. — Но есть несколько частных домов.
Анна подняла глаза на Астафьева и распорядилась:
— Иван, займитесь домовыми книгами. Нужны фамилии всех, кто проживал в этих домах на момент исчезновения Зориной.
— Сделаю, Анна Сергеевна, — Он достал телефон и сфотографировал часть карты, которая входила в очерченный полукруг.
В дверь негромко постучали, и в кабинет вошел подполковник Гедройц. Борис Янович выглядел усталым и недовольным. Он кивнул всем присутствующим и обратился к Стерховой:
— Анна Сергеевна, нужно поговорить наедине.
Стерхова сделала знак коллегам. Астафьев, Добродеев и Ромашов тут же вышли из кабинета.
Прикрыв за ними дверь, Гедройц уселся напротив Стерховой. Несколько секунд он молчал, подбирая слова.
— Анна Сергеевна, позвольте мне поговорить с вами по душам, — начал он осторожно. — Мне пятьдесят восемь, а я все еще подполковник. Как думаете, почему?
— Об этом я не задумывалась, — ответила Стерхова, ожидая продолжения разговора.
— Дело безголовых. — Вздохнул Гедройц. — Оно разрушило много судеб, в том числе и мою карьеру.
— Чего вы хотите от меня, Борис Янович? — холодно спросила Анна, не сводя с него глаз.
Он помолчал, собираясь с духом:
— Хочу, чтобы вы нашли убедительные причины закончить это расследование. Просто закончить, понимаете? Это дело… оно проклятое. Головы назад уже не пришьешь, а мы погрязнем в еще больших неприятностях. Поверьте, у вас не существует другого выхода. Свидетелей в деле нет и не может быть. Улик не существует, вещественные доказательства отработаны — результатов нет.
Стерхова внимательно смотрела на него, и ее лицо оставалось непроницаемым:
— Кто вас попросил поговорить со мной?
Гедройц усмехнулся и грустно покачал головой:
— Неважно, Анна Сергеевна. Просто поверьте моему жизненному опыту — это дело лучше не трогать. От него воняет бедой.
— Боюсь, что это всего лишь повод, чтобы отстранить меня от расследования и передать дело в другие руки, — тихо сказала Стерхова. — Но следствие начато, и есть результаты. Я доведу это дело до конца и найду виновных.
Гедройц уныло кивнул, словно ожидал такого ответа. Но все же добавил:
— Одумайтесь. Ради вашего блага.
Он поднялся и, тяжело ступая. вышел из кабинета, оставив Анну наедине со своими мыслями. Чувствуя недовольство, она вышла в коридор, где ожидали сотрудники.
— Все в порядке, Анна Сергеевна? — спросил Добродеев.
— Вполне, — сдержанно ответила она, не собираясь обсуждать подробности разговора. — Продолжаем работу.
Вернувшись в кабинет, Стерхова снова склонилась над картой Северска.
— Иван, домами займитесь немедленно, — распорядилась она и посмотрела на Добродеева. — Вадим, опросите жителей поселка, имевших отношение к училищу. Лучше, если это будет кто-то из бывших учителей.
— Столько не живут, — буркнул он.
— И все-таки, попытайтесь.
— Понял, Анна Сергеевна. Сделаю.
— Евгений Павлович, — Стерхова обратилась к Ромашову. — Прошу вас как следует поработать с волокнами ткани, изъятыми с нар в избушке Совиной Плахи. Возможно, мы что-то пропустили.
Ромашов кивнул:
— Будет сделано.
Мужчины разошлись выполнять поручения. Оставшись одна, Стерхова снова посмотрела на карту.
— Буква А, цифра четырнадцать, стрелка, семерка, звездочка, — тихо повторила она.

В библиотеку Стерхова отправилась не для того, чтобы звонить в Москву. Новостей пока не было, и рассказывать матери было нечего. Сейчас ее волновало другое, гораздо более важное дело.
Войдя в библиотеку, Анна прошла к стойке выдачи книг и обратилась к библиотекарше:
— Тамара, принесите тот альманах с легендой про Совиную Плаху.
Библиотекарша кивнула и скрылась в хранилище. Вернувшись, протянула Стерховой уже знакомую книжку.
— Хочу посмотреть, кто ее брал, — сказала Анна и открыла форзац с бумажным кармашком, из которого торчал формуляр.
Тамара поправила очки и внимательно просмотрела записи.
— Так… Вы брали недавно. А до вас… — библиотекарша провела пальцем по строчкам. — Два года назад альманах брала Ирина Петрунина.
— Знаете, кто она такая? — спросила Стерхова. — Где ее можно найти?
— Конечно, знаю, — спокойно ответила Тамара. — Петрунина санитаркой работает в морге.
Анну словно обдало холодной водой, она даже побледнела.
Тамара посмотрела на нее с любопытством:
— Что-то не так?
— Все в порядке.
— Анна Сергеевна, так как насчет вашей встречи с читателями? Люди интересуются вашими детективами, хотят с вами пообщаться. А вы еще не дали ответ.
Мгновенье Стерхова колебалась, но неожиданно для себя сказала:
— Хорошо. Назначайте дату.
Она сама удивилась своей поспешности. Но информация про санитарку из морга выбила ее из колеи сильнее, чем она могла бы предположить.

Глава 23
Тень Михайловской избы

Вадим Добродеев привез санитарку Петрунину в следственный отдел к назначенному часу. Переступив порог, женщина замерла, прижимая к груди свою сумочку. Ее испуганный взгляд метался по кабинету, как будто в поисках выхода. Нервно переступая с ноги на ногу, Петрунина выглядела жалкой и беспомощной.
— Садитесь. — сказала Стерхова и указала на стул. — Предупреждаю. Это официальный допрос. Вы несете ответственность за дачу ложных показаний и должны говорить только правду.
Петрунина присела на краешек стула, продолжая прижимать к себе сумочку. Ее плечи были напряжены, а руки мелко подрагивали.
Добродеев сел за соседний стол. Он наблюдал за допросом, но не вмешивался и лишь изредка кивал в подтверждение слов Стерховой.
Анна достала бланк протокола и положила перед собой:
— Вспомните тот день, когда судмедэксперт Фетисов извлекал пули из тела Визгора. Вы присутствовали в прозекторской?
— Я всегда присутствую при вскрытиях, — тихо ответила женщина.
— Что было, когда Фетисов достал пули?
Петрунина тяжело сглотнула:
— Яков Гаврилович унес их в кабинет готовить сопроводительные документы и отчет. Все, как обычно.
— Фетисов был пьян? — спросила Стерхова, наблюдая за ее реакцией.
Санитарка неуверенно дернула плечами:
— Как всегда.
— Во сколько в тот день вы ушли домой?
— Как обычно, в шесть часов вечера.
— Значит, все, как всегда? — подчеркнуто иронично сказала Стерхова.
— Нет! — вырвалось у Петруниной. — В тот день Фетисов сильно напился и ночевал в морге.
Анна резко подалась вперед и сказала:
— Я знаю, что он пил не один.
Петрунина повелась на ее уловку.
— Ну, да, не один.
— С кем он пил?
— С каким-то мужиком… — чуть слышно промямлила санитарка. — Пришел в конце рабочего дня, я его не видела. Они пили в кабинете. Яков Гаврилович к тому времени был уже в стельку.
— Как думаете, Фетисов это помнит?
Петрунина покачала головой:
— Вряд ли. У него в голове давно нет порядка — он день ото дня не отличает.
— Не видели, не слышали, ничего не знаете… — Стерхова подняла глаза и в упор посмотрела на Петрунину. — Зачем два года назад вы брали в библиотеке книгу с местными легендами?
Петрунина смертельно побледнела и отшатнулась так резко, как будто ее ударили.
— Почитать… — пролепетала она.
— Врете! — Анна повысила голос. — Для кого вы ее брали?
— Для себя…
Анна встала. Приблизившись к санитарке, наклонилась и ее голос понизился до зловещего шепота:
— С чего вы решили, что сможете меня обмануть? Знаете, что бывает с теми, кто скрывает важные сведения и препятствует раскрытию убийства? Вас посадят в тюрьму как соучастницу. Это вы понимаете?
Петрунина вскинула на глаза и отчаянно прокричала:
— Я ничего не знаю!
— Кто-то убедил вас молчать. — Стерхова вернулась на место. — Однако вы должны понимать, что рискуете собой. Подумайте хорошенько и сделайте правильный выбор, прежде чем выйти из этого кабинета.
— Я ничего не знаю… — в голосе Петруниной прозвучало неподдельное отчаяние.
Отпуская санитарку, Стерхова строго предупредила:
— Вы играете с огнем. Все это может плохо для вас закончиться.
Петрунина торопливо поднялась и, затравленно оглянувшись, выбежала из кабинета.
Анна смотрела ей вслед, ожидая, когда закроется дверь.
— Что вы об этом думаете, Вадим? — спросила она Добродеева.
Добродеев вышел из-за стола:
— Врет.
— Вот что мы с вами сделаем, — Стерхова собрала бумаги со стола. — Узнайте, где она живет, и расспросите соседей: с кем живет, кто к ней приходит? Если нужно, подключите Ивана, он все-таки местный, с его помощью быстрее войдете в доверие к местным.
— Могу приступить немедленно?
— Приступайте. — Она подняла голову и пристально посмотрела ему в глаза. Но это не отменяет поручения, касаемо окружения Зориной. С этим тоже не затягивайте.
— Есть, не затягивать. — Сказал Добродеев и вышел из кабинета.

Несколько часов Анна Стерхова работала в одиночестве, погрузившись в изучение следственных материалов. Перед ней лежали бумаги и папки, она перелистывала страницы, иногда делала пометки в блокноте.
Неожиданно дверь распахнулась, и в комнату ввалился Астафьев. Он быстро подошел к столу и положил перед ней исписанный листок.
— Вот список жильцов из домов, которые вы обозначили, — Иван старался говорить спокойно, однако волнение прорывалось наружу.
Стерхова внимательно пробежала глазами список и произнесла:
— Егорова, Васильевы, Корчинские, Топорковы. Ну что же, — она вздохнула и откинулась на стуле. — Пока эти имена ничего нам не дают. Мы даже не представляем, кто эти люди.
Астафьев переминался с ноги на ногу, не в силах сдержать нетерпение.
Заметив это, Анна спросила:
— Ну, в чем дело? Есть что-то новое?
Тот быстро прошел к висевшей на стене карте и ткнул в нее пальцем:
— Вот здесь, в пятнадцати километрах к востоку от Совиной Плахи, есть еще одна изба. Не сказать, что хорошее зимовье, избушка так себе. И, если Совиная Плаха — базовое зимовье, то эта изба — путиковая, стало быть, проходная. Избушка старая. Ее называют Михайловской.
Стерхова подошла к карте:
— Как вы это узнали?
— Вчера к бате дружок приходил, охотник. Он рассказал.
Анна задумчиво кивнула:
— Что-нибудь еще?
— От Северска до Михайловской, если идти на северо-запад, около двадцати километров. А от Михайловской до Совиной Плахи — пятнадцать. Напрямую от Северска до Совиной Плахи получается тридцать километров.
— Значит, Михайловская стоит чуть в стороне от основного маршрута…
Она прочертила пальцем по карте от зимовья Совиная Плаха до Михайловской избы:
— В этом направлении пролегал маршрут Лубнина и Лаврентьевой. В этом же направлении уходил убийца москвичей, который бросил карабин. Теперь мы точно знаем, куда они направлялись. И в том, и в другом случае — на Михайловскую. Но только с разницей в тридцать четыре года.
Оторвавшись от карты, Анна повернулась к Астафьеву:
— Найдите Сизова.
— Сейчас? — опешил Иван, еще не понимая, зачем.
— Немедленно! — Стерхова была собрана и резка. — Он знает тайгу. Нужна его консультация.
На поиски Сизова ушло не менее часа. Иван отыскал его в конторе охотничье-промыслового хозяйства. По счастливому стечению обстоятельств Егор Иванович был не в тайге.
Войдя в кабинет, он по обыкновению был невозмутим. Казалось, его ничто не удивит. В том числе, вопрос Анны Стерховой.
— Егор Иванович, расскажите мне про Михайловскую избу. — она указала на булавку, которую воткнула в карту перед его приходом. — Бывали там?
Сизов подошел ближе.
— Говорите, Михайловская? — он усмехнулся. — Неужто еще стоит?
— Об этом я у вас хотела спросить. — Заметила Анна.
— Давненько там не был.
— Когда в последний раз? — настойчиво уточнила она. — Мне надо знать, в каком она состоянии.
Сизов внимательно разглядывал цветные линии и обозначения, которые Стерхова нарисовала на карте.
— Эко вы ее разукрасили…
— Мне надо знать, в каком состоянии находится Михайловская изба. Или по крайней мере, в каком состоянии находилась два года назад.
— Зачем?
— Чтобы понять: можно ли было укрыться в ней зимой и переночевать хотя бы ночь. — Объясняя, Анна превозмогала растущее раздражение.
— Этого пообещать не могу. — Покачал головой Сизов. — Она уж и развалилась, наверное. Давненько там не был.
— Тогда посоветуйте, к кому обратиться за информацией. — Она вернулась за стол, взяла ручку и приготовилась писать. — У вас же есть друзья-охотники? Кто может знать?
— Говорю вам. На Михайловскую уже лет двадцать никто не ходит. Она ж путиковая, для передышки построена. Теперь в тайгу идут сначала на вездеходе, пока есть дорога, а дальше на снегоходах. Прогресс, елки палки! — Сизов неожиданно широко взмахнул рукой и сшиб со стола Добродеева стеклянную пепельницу. — Ах ты, черт! — Он наклонился, поднял ее с пола и поставил на место. — Не разбилась, и слава Богу.
— Значит, ничего не знаете про Михайловскую. — Стерхова подвела черту. — Все равно, спасибо, Егор Иванович.
Сизов не спешил прощаться, он подошел к карте и ткнул в какую-то точку ниже по течению Енисея.
— Если что, в сорока километрах от Совиной Плахи есть еще одна путиковая избушка. Та будет покрепче.
— Спасибо, что пришли, Егор Иванович. — Стерхова встала, давая понять, что разговор окончен. — В любом случае, вы нам очень помогли в прошлый раз, и сейчас.
— Ну, бывайте. — Сизов водрузил на голову шапку и потопал к двери.
Стерхова взяла свою сумочку, закинула в нее телефон и блокнот.
— Иван, подбросьте меня до гостиницы. А вечером, в семь часов, отвезите нас с Добродеевым на банкет.
Астафьев слегка замялся:
— Ресторан находится рядом с администрацией.
— Тогда к семи вечера привезите туда Добродеева, а я добегу сама.
Астафьев кивнул и, прежде чем выйти, предупредил:
— Жду вас в машине.

Глава 24
Ошибся адресом

Анна Стерхова осмотрела себя в зеркале: черные брюки и белая блузка — другой, нарядной одежды она с собой не привезла. Из макияжа — только помада и пудра. Волосы — в пучок. Вот и все. В конце концов, она сюда не веселиться приехала.
Покинув гостиницу, Анна рысцой побежала в сторону ресторана. Его было видно по неоновой вывеске.
Уже в вестибюле ее поразила вычурность и безвкусица: хрустальные люстры, свисавшие с низкого потолка, зеркала в резных золоченых рамах, обитые бархатом стены и букеты искусственных цветов, щедро посыпанные блестками.
Столы в обеденном зале буквально ломились от количества еды. Огромные блюда с жареными утками, копченой рыбой и маринованной олениной стояли рядом с безродными оливье и красной икрой. Особое место занимал многоярусный торт с нелепой надписью на сахарной глазури: «С юбилеем, любимый рудник!».
Публика в ресторане была на удивление разношерстной. Выделялись гости издалека: мужчины были одеты в хорошие костюмы, женщины — в элегантные платья. Но большую часть гостей составляли местные нувориши. Эти отличались дорогой одеждой, аномальными золотыми украшениями и прическами с блестками.
Сенатор Крамов, как всегда, был центром всеобщего внимания и окружен гостями. Гедройц, напротив, держался в стороне и поглядывал на часы, явно планируя побыстрее уйти.
Зварыкина Анна заметила не сразу: он говорил с диспетчером. Невысокий и щуплый Семочкин смог полностью его заслонить. Рядом с ними стоял поджарый мужчина, одетый не по-местному ярко: в желтые брюки и фисташковый бархатный пиджак. Его вызывающе раскованные манеры давали знать, что эта «канарейка» прилетела издалека.
Заметив Добродеева, Анна помахала ему рукой и направилась к столам, где рядом с тарелками лежали карточки с именами. Найдя свои места, они сели за стол.
В начале банкета на невысокую сцену поднялся генеральный директор рудника. Речь о героическом труде коллектива, беспрецедентных достижениях и блестящих перспективах не вызвала особого интереса. За ним выступил Крамов. Его речь вызвала более живую реакцию.
Стерхова быстро устала от выступлений и, когда наконец настало взяться за вилку, вознаградила себя с лихвой, поскольку местная кухня оказалась прекрасной.
Спустя полтора часа, во время второй смены блюд, гости разошлись по кулуарам и банкетным комнатам ресторана. Стерхова с Добродеевым вышли в вестибюль и задержались у окна, откуда открывался прекрасный вид на заснеженную площадь.
К ним подошел Гедройц, ведя под руку плотного мужчину в строгом костюме.
— Анна Сергеевна, разрешите представить главу Северской администрации — Степан Семенович Шевердов.
— Рада познакомиться, — ответила Стерхова.
Шевердов улыбнулся:
— И мне. Говорят, вы занимаетесь делом Зориной? В свое время ее исчезновение наделало шуму.
— Помните ее? — спросила вдруг Анна.
— Конечно. Она преподавала в нашем училище.
— Если уж мы заговорили о ней, могу я спросить? — спросила Стерхова и, не дожидаясь ответа, задала свой вопрос: — С кем Зорина встречалась? Кто проявлял к ней интерес?
Шевердов улыбнулся и посмотрел на Гедройца:
— Вот, что значит столичная хватка! Учитесь! — он перевел взгляд на Анну. — Зорина нравилась всем. Она была умна и красива. Однако никого конкретно выделить не могу. Я был всего лишь одним из ее учеников.
— Тогда спрошу по-другому: были в ее окружении мужчины, имя или фамилия которых начиналась на А? Учеников не рассматриваем.
— Вот так, влет не скажу. — Шевердов задумался, затем лицо его просветлело: — Хотя, постойте… Директор наш, Алексей Платонович Корчинский — раз. Физрук Алейников — два.
— Возраст? — Стерхова стрельнула взглядом в Добродеева, убеждаясь, что он все услышал.
— Алейникову было лет двадцать восемь, а Корчинскому… точно не скажу, но точно за пятьдесят.
От толпы гостей отделился мужчина в канареечном костюме и с силой хлопнул главу администрации по плечу.
— Здорово, Степка!
Испытав неловкость, Шевердов поспешил объясниться:
— Мой однокашник по училищу, Фокин Виктор… — он тихо рассмеялся. — А ведь я не знаю твоего отчества. — И снова Анне: — Он теперь большой человек, на торжество из Лондона прилетел.
— Здравствуйте, Виктор. — Сказала Стерхова. — Читала ваши показания по делу об исчезновении на Совиной Плахе.
— Кто вы, если не секрет? — живо осведомился Фокин.
Вместо нее ответил Шевердов.
— Анна Сергеевна — следователь, приехала из Москвы.
— Могу я с вами поговорить? — поинтересовалась она.
Фокин весело огляделся.
— А где вы остановились?
— В гостинице.
— Я — тоже там. После банкета к вам загляну. Тогда и поговорим.
— Договорились, — кивнула Стерхова, отметив легкость и простоту, с которой общался Фокин.
Банкет затянулся до полуночи. Планируя уйти, не попрощавшись, Анна обрадовалась, когда за Добродеевым приехал Астафьев. Из ресторана она ушла вместе с ними.
На улице сказала Добродееву:
— Завтра займитесь поиском информации на директора училища Корчинского. Он жил вблизи общежития. Не исключено, что именно с ним у Зориной был роман.
— Жив ли он… — засомневался Добродеев. — Вы же слышали, что сказал Шевердов: был еще молодой физрук Алейников.
— Алейниковым тоже займетесь. Потом.
Они перевезли ее через площадь и подождали, пока она не скроется за дверью гостиницы.
У стойки дежурной Анна заметила двоих мужчин. Они только что получили ключи от номеров. Одеты неприметно, но слишком аккуратно для здешних мест — простые, но дорогие куртки. Оба одинаково коротко стрижены и с минимальным багажом. У каждого по небольшому рюкзаку. Что-то в их внешности и движениях показалось Анне знакомым. И когда один, завидев ее, отвернулся, а другой уткнулся носом в телефон, сердце Стерховой неприятно екнуло. Они среагировали на нее слаженно, почти автоматически. Сомнений не оставалось — профессионалы. Анна знала таких людей и понимала, из какого они ведомства.
Поднявшись в номер, она сняла полушубок и легла на кровать, не раздеваясь — помнила, что должен прийти Фокин. Неожиданно для себя, она вдруг уснула и, когда услышала стук, было уже четыре часа утра.
— С ума он сошел, что ли? — с этими словами она поднялась с постели.
Стерхова удивилась еще раз, когда распахнула дверь. Фокин, одетый в шорты и майку, держал в руках бутылку шампанского и пару бокалов.
Показав на них, он сообщил:
— Украл в ресторане. Арестуйте меня.
— Непременно, — буркнула Анна и, проходя мимо зеркала поправила волосы. Потом указала ему на кресло. — Садитесь.
Фокин был в той степени опьянения, когда еще весело и совсем не хочется спать. Он тут же открыл бутылку шампанского и наполнил бокалы, которые поставил на прикроватную тумбочку.
Стерхова сидела на кровати, поскольку другого места не было. Она не стала отказываться и выпила — с чего-то нужно было начинать разговор.
— Шампанское вы тоже украли?
— Нет! Это — нет! — отставив пустой бокал, гость вскинул руки, словно оправдываясь. — Шампанское купил вчера в местном маркете. И, знаете, когда я сюда приехал, был поражен. Тридцать пять лет прошло, а ничего не изменилась. Дверь в магазине «Продукты» скрипит, как и раньше.
— Когда вы уехали из Северска?
— Через год после окончания ПТУ.
— Помните то время? — Стерхова аккуратно подбиралась к нужной теме, но, как выяснилось, напрасно. Фокин ответил прямо:
— Мы договорились, что я буду отвечать на ваши вопросы. Ну, так задавайте. — Он снова наполнил бокалы и поднял свой. — За ваше здоровье!
Делать было нечего — Стерхова тоже выпила. После чего спросила:
— Помните тот поход на Совиную Плаху?
— Когда пропали Лубнин и журналистка? Конечно помню. Что именно вас интересует?
— После того, как они пропали, вы остались на зимовье?
— Ну, да. Семочкин и Шевердов отправились в Северск, а я остался на Совиной Плахе. Мы с рассвета до темноты прочесывали маршрут Лубнина.
— Об это мне рассказали. Меня интересует личность Лубнина.
— Про тайное общество, наверное, слышали? — Фокин скроил комичную мину, сжал кулак и резко выкинул руку вверх: — Секреты храним под луной, ни страха, ни слез — только бой!
— Клинок и коготь. Конечно знаю. Кто, кстати, придумал это название?
— Лубнин. Он был у нас главным. И, вот ведь паршивец, убедил нас в том, что наша пятерка одна из многих, но мы не знаем друг друга.
— Каким он был?
— Лубнин был рисковым человеком. Ему все было по плечу. — Фокин хотел налить ей шампанского, но Анна прикрыла рукой свой бокал.
— Мне уже хватит.
Он выпил и продолжил.
— Шевердов — как был дураком, так и остался. Семочкин — правильным был всегда. Зварыкин из мелкого воришки переродился в бандита. А Лубнин, если бы не погиб, превратиться бы в монстра.
— Вы сказали, что Зварыкин в юности был воришкой? Что это значит?
— Тащил все подряд: мел из класса, еду у соседей по общежитию, огурцы на базаре. Тогда на Совиной Плахе наш физрук Алейников поймал его на воровстве.
— Как это было? — спросила Анна.
— Зварыкин, поганый гад, копался в вещах журналистки. Девушка пропала, а он у нее воровал.
— Что-нибудь украл?
— А кто его знает! Может и украл. Алейников тогда его наказал: велел тащить ее рюкзак до самого Северска.
— Алейников — что за личность?
— Физрук, был тренером по спортивному ориентированию. Нас, обормотов, сумел увлечь.
— Алейников был женат? Или, может быть, он с кем-то встречался? С Зориной, например?
— С Зориной? Что вы! Алейников сох по математичке Зое Станиславовне. Между ними такие страсти бушевали, что все училище обсуждало.
— Давайте вернемся к Лубнину, — предложила Стерхова.
— Давайте, — согласился Фокин и пересел на кровать, ближе к ней.
— Он когда-нибудь рассказывал о своих родственниках?
— Лубнин был детдомовцем. Но как-то упомянул своего дядьку Василия, брата отца. Тот жил в Тюмени. — Фокин положил руку на ее плечо и мягко потянул к себе, намереваясь поцеловать.
Стерхова схватила его запястье и вывернула руку, заставив Фокина болезненно охнуть. Она резко встала, сохраняя контроль над его рукой. С ее лица исчезла всякая любезность, взгляд сделался ледяным и решительным.
Вскочив на ноги, Фокин прохрипел:
— Что вы творите?!
— Ошиблись адресом, Виктор. — Ослабив хватку, Анна подтолкнула его к двери.
— Да вы с ума сошли! — он развернулся к ней лицом.
Стерхова распахнула дверь и строго произнесла:
— Давай отсюда.
Фокин бросил на нее растерянный взгляд и вышел в коридор.
Стерхова с грохотом захлопнула дверь. Выдохнув, заметила, как дрожат ее пальцы.
— Ну, погорячилась… И что?

Глава 25
Еще один труп

Первую половину дня Стерхова готовила и рассылала запросы — работа кропотливая, но без нее не обойтись. Секретарша Гедройца отсылала их факсом в краевое управление, оттуда запросы направлялись по электронной почте.
Не ограничившись Тюменью, Анна отправила запросы во все районные центры Тюменской области. Руководствуясь логикой и здравым смыслом, она решила, что брат отца Лубнина наверняка носил ту же фамилию. Поэтому в каждом запросе содержалась формулировка: «Прошу предоставить данные на граждан по фамилии Лубнин, имя Василий, дата рождения не позже 1955 года включительно.»
Осознавая, что это обширный поиск, Стерхова надеялась, что, ограничив пределы возраста, она получит нужную информацию.
Закончив работу, Анна выпрямила спину и прошлась по кабинету. За окном был пасмурный полдень. Скучная погода нагнетала ее недовольство: ни Добродеева, ни Астафьева с утра так и не было.
Шагая по кабинету, Стерхова думала о том, что дело требует быстрых действий. На утреннем совещании она предупредила сотрудников: времени мало. Но они, как видно, не торопились.
Взглянув на часы, Стерхова вернулась за стол и открыла дело журналистки и Лубнина. Лежавшие перед ней документы взывали к действию и тревожили.
Наконец, в начале второго в кабинете появился Добродеев. Анна подняла на него глаза и, не скрывая раздражения, проронила:
— А я уже думала, что вы заблудились, — ее голос прозвучал скорее устало, чем резко.
Добродеев решительно подошел к столу:
— Теряться здесь негде, а замерзнуть можно вполне. Пришлось изрядно покататься по поселку, но я отработал ваше задание по директору училища.
Он выложил на стол документы и записи.
— Что удалось выяснить? Докладывайте. — Сказала Стерхова.
— Алексей Платонович Корчинский, — начал Добродеев, — тысяча девятьсот тридцатого года рождения, действительно проживал с семьей по указанному адресу — рядом с училищем.
— Жив?
— Ну что вы! Умер в возрасте восьмидесяти лет в две тысячи десятом году. В последние годы сильно болел.
— Меня интересует конец восьмидесятых. — Заметила Анна.
Вадим Добродеев достал телефон.
— Побывал в поселковой поликлинике и выпросил в регистратуре его медицинскую карточку. Они, представьте, хранятся в бумажном виде.
— И что?
— Корчинский был инвалидом, носил на ноге протез и много болел.
— Чем?
— Здесь и сахарный диабет, и гипертония. Если хотите, могу показать снимки истории болезни.
— Я вам верю.
— И вот еще что. — Добродеев достал из папки крупноформатный снимок. — Фотография учебной группы ПТУ. Корчинский — в первом ряду в центре.
Анна взяла фотографию и отыскала взглядом директора, который сидел среди учеников, вытянув вперед ногу с протезом. Скромный пиджачок казался слишком просторным для его исхудавших плеч. Болезненно-бледное лицо было изможденным, но добрым. За его смиренной улыбкой угадывался человек, привыкший стойко переносить испытания.
— Здесь ему примерно шестьдесят.
— Ну. да… — протянула Стерхова. — Старик был хорошим человеком, но не героем романа Зориной. — Она взглянула на Добродеева. — Версию отработали. И, кстати, где вы взяли эту фотографию?
— Астафьев нашел в альбоме у матери.
— Понятно. — Стерхова отдала ему снимок.
— Утром на совещании вы сказали, что Зварыкин причастен к исчезновению Лубнина и Лаврентьевой. Почему только он? Членами тайного общества были пятеро.
— Членство здесь ни при чем. Вы, вероятно прослушали. Прошлой ночью после банкета я говорила с Фокиным…
— Все-таки пришел? — Удивился Добродеев. — Вот ведь черт!
— Пришел и рассказал, что, когда журналистка пропала, Зварыкин рылся в ее вещах. Отсюда делаю вывод — он искал ее записную книжку.
— Логично.
— Пока это только предположение.
— У меня есть еще один вопрос. — Продолжил Добродеев. — Вы позвонили в Красноярск одногруппнице Лаврентьевой и Зориной?
— Вы же сами с ней говорили.
— В прошлый раз я не рассказал, думал, когда позвоните — сами узнаете.
— Что еще? — заинтересовалась Стерхова.
— Она до сих пор поддерживает отношения с матерью Лаврентьевой. Заходит к ней в гости, помогает.
— Это имеет какое-то значение? — спросила Анна.
— Старуха, в свои девяносто, находится в здравом уме и памяти. Она сохранила память о дочери вместе со всеми ее вещами. Комната Лаврентьевой — настоящий мемориал. Эта одногруппница рассказала, что видела письма Зориной.
Осмысливая то, что услышала, Стерхова замерла, потом посмотрела на Вадима и для чего-то спросила:
— Реально?
Тот кивнул, и она выпалила:
— Вам нужно ехать в Красноярск!
Добродеев скривился и от избытка чувств обернулся вокруг своей оси:
— Сам напросился!
Но Стерхова знала, как его поддержать:
— А если я скажу, что вам не обязательно сюда возвращаться?
— Раз уж начали это дело вместе, то вместе и закончим. — Ответил он.
Стерхова подняла трубку внутреннего телефона и набрала номер Гедройца:
— Борис Янович, здравствуйте! Это Стерхова. Нужно одно место на сегодняшний самолет.
— Это вряд ли. — Голос подполковника был недовольным. — Сами знаете, с каким трудом я выбил для вас место в прошлый раз.
— Мне очень нужно! — воскликнула Стерхова.
— Что-нибудь стряслось?
— Открылись новые обстоятельства по делу Зориной.
— Вы это только что придумали? — устало спросил Гедройц. — Ну хорошо. Кто летит?
— Вадим Добродеев. У секретаря есть данные паспорта.
— Когда собирается обратно?
— Дня через два, не позже.
— Сейчас позвоню Зварыкину. Но сначала придумаю, чем его шантажировать.
— В нашем деле шантаж — это святое. — Стерхова положила трубку и перевела глаза на Добродеева. — Значит так. Летите сегодня. По прилету в Красноярск — сразу к старухе. Придумайте что угодно, только заберите и привезите сюда письма Зориной.
— Есть, привезти.
— Сейчас идите к секретарше. И счастливого вам полета.
В дверях Добродеев столкнулся с криминалистом Ромашовым, тот как раз входил в кабинет.
— Приветствую вас, Анна Сергеевна. Я с результатами анализа волокон ткани.
— Тех, что с нар? — Она оживилась. — Давайте!
— Задали вы мне работу! — Евгений Павлович сел на стул. — Пришлось перешерстить массу справочников, перепробовать кучу реагентов. А в образце, между прочим, всего-то несколько ниток.
— Ну, и?.. — поторопила она криминалиста.
— Состав сложный, — Ромашов снял очки и повертел их в руках. — Искусственное волокно с большой долей синтетики, специальная плетеная нить. Но главное — окраска. Это камуфляж.
Стерхова разочарованно откинулась на спинку стула:
— Ах как жаль…
— Почему? — удивился Ромашов.
— У москвичей были такие же костюмы.
— Такие, да не такие. Читайте документы внимательно: у москвичей была дорогая, импортная камуфляжная одежда с водоотталкивающей пропиткой.
— Тааак… — протянула Анна.
— Мы же имеем дело с дешевой синтетической тканью без пропитки.
— Уверены?
— Уверен, — спокойно ответил криминалист. — И вот вам самое главное: последние несколько лет похожие костюмы продаются на складе охотничье-промыслового хозяйства.
Анна задумчиво застучала пальцами по столу.
— То есть круг сужается?
— Сильно, — подтвердил Ромашов. — Костюмы покупают местные охотники, как правило — в долг. На складе хранится список, кому их продавали.
— Спасибо, Евгений Павлович!
— Пожалуйста! — Криминалист поднялся со стула и, посадив на нос очки, добавил: — Я так и знал, что вам понравится. Вот только за списком придется сходить самой.
Он попрощался и вышел. Стерхова начала что-то записывать, но, услышав шаги, подняла голову.
— Иван? Так тихо вошли, я не услышала, как вы открыли дверь. — Взглянув на его лицо, она вдруг спросила: — Что-нибудь случилось?
Он мрачно кивнул:
— Случилось.
— Что? — Стерхова непроизвольно встала и вышла из-за стола.
Астафьев, наоборот — сел и медленно произнес, четко разделяя слова:
— В подвале бывшего ПТУ нашли труп Петруниной.

Глава 26
Неизвестное имя

Машина, в которой ехали Стерхова, Астафьев и Ромашов, тряслась в неровной снежной колее, направляясь к мрачному и безжизненному зданию бывшего ПТУ. Дорога, петлявшая между сугробами, казалась особенно длинной.
Стерхова сидела впереди и хмуро смотрела в окно. Молчание тяготило.
— Не нужно мне было вызывать ее в отдел, — глухо произнесла она. — Этим я напугала преступника и подтолкнула его к убийству.
Астафьев бросил на нее быстрый взгляд, но промолчал.
Сзади послышался хрипловатый голос Ромашова:
— Анна Сергеевна, дорогая… Если каждую смерть вешать на себя, долго не протянуть. Мы не боги. Мы ловим преступников, но не всегда успеваем предупредить убийство. Не вы виноваты, а тот, кто ее убил.
Анна слабо кивнула, но ее лицо не стало менее напряженным.
Когда они подъехали к зданию, снежный вихрь закружился вокруг машины. У входа их встретил участковый — немолодой мужчина в надвинутой до бровей меховой шапке и покрасневшими от мороза щеками.
— Это я ее нашел. Обход территории делал. Спустился проверить, не натворили чего подростки. А она там лежит… — он запнулся и нервно передернул плечами.
— Кто ее опознал? — сухо уточнила Стерхова.
— Я сам знал Петрунину.
— Показывайте, — приказала Анна и первой вошла в здание.
Подвал встретил их тьмой и сыростью. Спускаясь по бетонным ступеням, Анна почувствовала, как холод пробирается под одежду.
Ромашов включил свой мощный фонарь. Свет выхватил из темноты обшарпанные стены, мусор и черные граффити.
Когда они спустились и прошли в помещение с обломками деревянных стеллажей, фонарь нащупал мертвое тело. Петрунина лежала на боку, свернувшись калачиком, как будто защищалась от удара. Под ней расплылась лужа крови. Длинные волосы рассыпались по бетону. Из-под распахнутой шубы торчали скрюченные пальцы.
Стерхова замерла, чувствуя, как внутри все сжимается от ощущения вины. Еще вчера эта женщина сидела напротив нее. И она могла бы остаться в живых.
Ромашов приблизился к телу, присел на корточки и направил свет фонаря так, чтобы разглядеть каждую деталь. Его лицо было спокойным, сосредоточенным. Он отвернул полу шубы.
— Ее убили ножом. — Сказал криминалист, обращаясь к Стерховой. — Прямо в сердце. Удар был мощный и точный. Пока других повреждений не вижу. И, судя по всему, ее убивали здесь. Крови слишком много. Перетаскивать сюда не рискнули бы.
Стерхова слушала молча. Астафьев сидел на корточках возле криминалиста. Участковый стоял чуть в стороне, не смея вмешиваться, и только тяжело дышал.
— Думаю, умерла она быстро, почти мгновенно. — Сказал Ромашов, вставая. — Кто-то знал, как нужно бить. Он либо подготовился, либо делал такое раньше.
— Что скажете о месте преступления? — спросила Анна.
— Идеальное для такого дела, — заметил криминалист. — Тихо, темно, безлюдно. Подвал огромный, с множеством ходов. И, если бы не обход участкового, черт знает, когда бы ее нашли.
Анна кивнула, переводя взгляд с тела на темную глубину подвала. На душе было тяжело.
— Значит, нож, — тихо повторила она, подводя итог.
— Будем осматривать место? — спросил Астафьев.
— Будем, и как можно тщательнее. — Подтвердила Стерхова. — Этот подвал расскажет нам все, что он видел.
Обронив эту фразу, Анна еще не знала, что подвал может рассказать больше, чем она рассчитывала.
Был уже вечер, когда Ромашов все отснял и упаковал вещественные доказательства. Стерхова и Астафьев закончили составлять протокол осмотра.
Тело Петруниной уже увезли, когда в глубине подвала Стерхова увидела сбитый ржавый замок. Он был защелкнут на двух проушинах, вырванных из двери и косяка. Рядом с ним находилась прикрытая дверь со следами взлома.
Анна открыла ее и шагнула в темное помещение. Чтобы разглядеть, что внутри, света телефонного фонарика не хватило.
— Иван! Принесите сюда фонарь! — крикнула Стерхова.
Астафьев принес фонарь и осветил небольшую комнату. В ней, как и в той, где лежал труп Петруниной, валялись обломки стеллажей. В углу, в куче мусора лежала крышка от старого чемодана.
Приблизившись, Анна разглядела на ней надпись мелом: «1-14».
— Номер комнаты, в которой жила Зорина, — произнесла она первое, что пришло в голову. — Неужели крышка от ее чемодана?
В комнату вошел Ромашов.
— Здесь на стеллажах хранились вещи преподавателей. Чемодан, вероятно, распотрошили, оставили только это.
— Какое грустное напоминание… — проронила Анна и подняла крышку с пола. Взглянув на обратную сторону, увидела кармашек, из которого торчал пожелтевший конверт. — Это что?
Стерхова достала конверт и поднесла его к фонарю. Прочитав на конверте адреса, содрогнулась от потрясения — перед ней было письмо Лаврентьевой, адресованное Зориной. Вглядевшись, Анна различила дату на штемпеле: «06.06.1989».
— Идемте наверх! Мне нужен свет!
На улице к тому времени уже стемнело, и Анна потребовала, чтобы ее отвезли в отдел. Читать письмо впопыхах она не хотела.
Оказавшись в кабинете, Стерхова сняла полушубок, включила свет и положила конверт на стол. Астафьев и Ромашов расселись на стульях и терпеливо ждали, когда закончится ритуал подготовки к важному действию.
И этот момент наступил. Достав из конверта тетрадный листок и выдержав паузу, Анна стала читать.

«Лариса, милая моя, дорогая подруга!
Получила твое письмо и перечитала его десять раз. Я даже плакала. Плакала, потому что не узнала тебя в этих строках. Где та сильная, умная, гордая Лариса? Где та, которая знала, чего хочет и не позволяла собой помыкать? Что он с тобой сделал? Что с тобой происходит?
Ты пишешь, что любишь его. Но почему тебе так плохо? Почему ты его боишься? Ларочка, пойми, когда один человек подавляет другого, когда заставляет скрывать отношения и держит в страхе — это не любовь. Это зависимость. Я боюсь за тебя. Мне кажется, ты сама не понимаешь, как глубоко в этом увязла.
Не верь этому человеку. Не верь, что он тебя любит. Милая моя, если он сейчас не готов признать вас как пару, что будет дальше? Он никогда не возьмет на себя ответственность за ваши отношения.
Я не хочу, чтобы ты оставалась в Северске, в чужом городе без поддержки. В отношениях, которые тебя уничтожают.
Милая моя, не надейся на счастливое будущее. Его не будет. Лучше быть одной, чем в страхе и под контролем этого человека.
Ты немедленно должна уехать из Северска. Возвращайся в Красноярск. Пусть рухнет весь мир, пусть будут проблемы с распределением, мы это решим! Главное — уезжай! Не отдавай свою жизнь человеку, который тебя погубит.
Лариса, я знаю, ты сильная. Ты справишься. Но если ты не уйдешь сейчас, потом будет поздно. Я это чувствую.
Пожалуйста, пиши мне чаще. Не замыкайся. Я с тобой.
Обнимаю крепко-крепко. Твоя Оля.»

Стерхова подняла глаза.
— Какое страшное письмо.
— Да этот мужик настоящее исчадье ада. — С усилием выдавил из себя Ромашов. — Так растоптать девчонку. Знать бы, кто он такой.
— Узнаем. — Стерхова положила исписанный листок обратно в конверт. — Теперь вся надежда на Добродеева. Если все сложится удачно, и он привезет письма Зориной, мы с вами узнаем имя этого негодяя. — Она обвела сотрудников взглядом. — Надеюсь, он еще жив.

Глава 27
Тюменский призрак

Домик охотничье-промыслового хозяйства стоял в стороне от поселка, за забором из старых досок, плохо побеленных известью. Постройка была низкой и покосившей, рядом, вплотную к стене, располагался холодный склад.
Стерхова вышла из машины. Прежде, чем она захлопнула дверь, Астафьев спросил:
— Я успею съездить к дому Петруниной?
— Успеешь, поезжай. Потом меня заберешь.
Она подошла к двери и дернула за ручку. Та не открылась, и Анна забарабанила в нее кулаком.
Звякнула щеколда, в открывшейся щели показался старик, судя по форме — охранник.
— Чего стучите?!
— Мне нужен директор или кладовщик. — Решительно заявила Стерхова.
— Начальства нет. Приходите позже.
На этих словах дверь закрылась, и громыхнула щеколда.
Стерхова забарабанила вдвое сильнее. Она замерзла, Астафьев уехал, и ей негде было согреться.
— Откройте!
— Ну, что?! Чего ты блажишь? — охранник снова высунулся в щель. — Сказано тебе, что начальства нет!
— Я следователь. — Она сунула ему под нос удостоверение.
— Следователь… — протянул старик и распахнул перед ней дверь. — Тогда проходи. — Он указал ей на стул. — Садись и жди. Они скоро будут.
В конторе пахло плесенью, порохом и кислыми дубильными веществами. На стенах висели ветхие трофеи: волчья шкура и оленьи рога. Охранник прошел к печке и сел на скамейку.
На одном из двух стульев уже сидел щуплый мужичок в затертом ватнике.
— Вам тоже за порохом? — прошепелявил он беззубым ртом.
— Я по другому вопросу, — ответила Анна.
— Стало быть, из города?
— Ну, да. Оттуда. — Немного помолчав, Стерхова спросила: — Бывали на Михайловской избе?
Вопрос был задан впроброс, но мужичок оживился и ответил вполне конкретно:
— Бывал. Хорошая избушка, крепкая.
— Уверены? — уточнила Анна, вглядевшись в его лицо.
Он с достоинством, неторопливо ответил:
— А что ж, не уверен? Сам видел, не раз там бывал. В последний раз — два года назад в это же время. Я, Сизов и Афонин туда ходили.
Анна схватила сумочку, достала из нее записную книжку. Перелистала страницы и нашла свои записи, имена, которые дал Сизов — Афонин и Епифанов.
— Вы Епифанов?!
Он кивнул:
— Ну, да. На Михайловскую мы втроем пошли. Ну, как пошли…, поехали. Сначала нас забросили на вездеходе, потом уж мы сами — на снегоходах. Думали на неделю, а получилось короче. Сизов на третий день уехал и не вернулся. Мы уж думали, он сгинул в тайге. Встретили его в Северске через несколько дней, когда вернулись.
— Он как-то объяснил свой отъезд?
— Сказал, что зверя нет, все без пользы.
— А зверя действительно не было?
— Почему? Мы с Афониным набили. Так что врал он, Сизов. Не из-за зверя уехал.
— А из-за чего, как вы думаете?
Епифанов отвел взгляд от Стерховой и посмотрел в окошко:
— Кто его знает. Сизов — человек тяжелый. А тогда вообще, ходил сам не свой. Мрачный, как будто у него в голове черти дрались.
— Значит, потом его встретили в Северске?
— Ну, да, случайно. Он ухмыльнулся, когда спросили, чего ушел. Ну и сказал, что зверя не было.
— Скажите, там на Михайловской у вас с Сизовым не было ссор или конфликтов? Может быть, он из-за этого ушел?
— Ничего такого не было, — уверенно сказал Епифанов. — Только теперь уже думаю: может, и было. Только мы не поняли.
— Скажите… — Анна задумалась. — А на сколько километров снегоходу хватает полного бака топлива?
— У Сизовского снегохода бак большой, километров на двести хватит.
— Можете вспомнить точные даты, когда были на Михайловской?
Епифанов достал из кармана замусоленную книжечку, полистал страницы и показал пальцем:
— Сама смотри. У меня с собой нет очков. К этому дню, когда покупал порох, прибавляй два дня. Тогда и пошли. До темноты были на избе. Сизов ушел на снегоходе на третий день. Вот и считай.
Стерхова вгляделась в кривые строчки и кивнула. По ее лицу было видно: она подтвердила свою догадку.
В этот момент пришел кладовщик — хмурый, грузный мужчина. Он бросил на Анну внимательный взгляд.
— Чего вам здесь надо?
Она показала удостоверение:
— Следователь Стерхова. Дайте мне книгу учета продажи в долг.
Кладовщик ушел в соседнюю комнату и возвратился с амбарной книгой.
— Вот. Изучайте.
Анна села за стол и раскрыла книгу. Листала и водила пальцем по строкам, пока наконец не наткнулась на запись трехгодичной давности: «Сизов Е.И. — костюм утепленный охотничий камуфляжный — 1 шт»
Анна закрыла книгу и, попрощавшись, вышла на холод.
Машина Астафьева уже стояла у крыльца. Он сам сидел за рулем с напряженным, мрачным лицом.
Стерхова села на переднее сиденье и взглянув на него, спросила:
— Ну, что там?
— Говорил с соседкой Петруниной. Она рассказала, что Петрунина на протяжении нескольких лет сожительствовала с кем бы, вы думали?
— А чего тут думать… — На лице у Стерховой не дрогнул ни один мускул. — С Сизовым?
— Откуда вы знаете?! — воскликнул Иван. Вероятно, он рассчитывал ее удивить.
— Все сходится на нем. Теперь можно предположить, что Петрунина сама привела Сизова в морг в день вскрытия Визгора. Он напоил Фетисова и потрудился над пулями. И когда Сизов узнал, что мы заинтересовались Петруниной, он обрубил концы.
— Убил?
— Думаю, так и было.
— Со вчерашнего дня Сизов дома не показывался. — Сообщил Астафьев. — Соседка говорит, что снегохода тоже нет. Он в ее гараже стоял.
— Ушел. — Заключила Анна. В ее голосе не было ни удивления, ни злости. — Едем в отдел. Там все обсудим.
За все время, которое провели в дороге, Стерхова задала Ивану только один вопрос:
— Там, на Совиной Плахе я не обратила внимание на карабин Сизова. Какой у него калибр?
— Семь шестьдесят два, — мрачно изрек Астафьев. — Вот зачем он испортил пули.
По приезде в отдел, Стерхова вызвала Ромашова и со всеми предосторожностями вручила ему стеклянную пепельницу, которую держал в руках Сизов.
— Срочно снимите пальчики и отправьте в край на проверку.
Криминалист не стал задавать вопросов — тут же исчез из кабинета.
— Сегодня объявляем Сизова в розыск. — Наконец, Анна дала себе волю: мерила шагами кабинет, ходила от окна к двери и обратно. — Как я сразу не поняла! Как не сообразила! Ведь я же изучала сводку погоды! До второго прилета Сизова и Громова на Совиную Плаху два дня был снегопад. Не мог Сизов видеть следы, не мог видеть кровь на снегу! Он все придумал специально, чтобы запутать нас. И нарочно соврал, что Михайловская изба развалилась, и он там давно не был.
— А лампа… — напомнил Астафьев. — В его показаниях ни слова про разбитую лампу и обгорелое пятно от пожара. Когда вы спросили его, он ответил, что такого не помнит.
— Но, когда прилетел с нами на Совиную Плаху, — подхватила Анна, — привез с собой керосиновую лампу. Значит, знал?!
— Выходит, это он убил москвичей? Но зачем? Ведь он их впервые увидел перед вылетом в вертолете.
Стерхова задержалась у стола, за которым сидел Иван.
— Теперь я могу ответить на твой вопрос насчет отрезанных голов. Ты спрашивал — зачем? Все очень просто. Это был закос под старинную легенду. Убитая сова на камне-плахе из этой же серии. Сизов интересовался легендой, напускал туману и заставлял нас гоняться за мифическими охотниками из числа коренных народов.
Анна сделала несколько шагов и подошла к карте.
— В охотничье-промысловом хозяйстве мне кое-что рассказали. Два года назад, одновременно с пребыванием москвичей, Сизов поехал на Совиную Плаху с подскоку — с Михайловской избы на снегоходе. А потом на нем же вернулся в Северск. Ему хватило времени на все: догнать и убить Визгора, перевезти тела на ручей. Все намного проще, чем мы с вами думали. Он не метался по разным направлениям и был на снегоходе.
Стерхова села за стол и достала из дела фотографию Холофидина. Вгляделась в его лицо: очерченные скулы восточного человека, прямая линия носа, прищур внимательных глаз. От губы к правой щеке тянулся тонкий белесый шрам.
— Догнал ли Сизов Холофидина? — Тихо проронила она. — Это большой вопрос.
— Мог. — Обронил Астафьев. — Вполне мог догнать. На снегоходе кого угодно догонишь.
В кабинет без стука вошла секретарша Гедройца и протянула тонкий листок.
— Анна Сергеевна, для вас пришел факс.
— Откуда?
— Ответ на ваш вчерашний запрос из города Ишима Тюменской области.
— Дайте! — вскочив со стула, Анна схватила факс. — Благодарю!
Она прочитала текст и тут же бросилась к служебному телефону. Быстро набрала номер и, дождавшись ответа, выпалила:
— Мне нужен Василий Окович Лубнин!
Ей ответил нерешительный женский голос:
— Кто его спрашивает?
— Моя фамилия Стерхова, я — следователь.
— Василий Окович умер.
Отняв трубку от уха, Стерхова перечитала текст факса и выругалась:
— Черт! Здесь же было написано — умер в две тысячи пятом году. — Потом снова сказала в трубку. — С кем я говорю?
— С его дочерью.
— Вы когда-нибудь слышали про вашего родственника Игоря Лубнина?
— Это мой двоюродный брат из Красноярска. Но я его ни разу не видела. Нам сообщили, что он погиб, но потом отец встретил его в Тюмени.
— Он сам рассказывал вам об этом?
— Много раз. — Подтвердила женщина. — Отец точно его узнал и даже окликнул. Но Игорь не отозвался и убежал.
— В каком году это было? — спросила Анна.
— В конце девяностых, а может в начале двухтысячных. Точнее не вспомню.
— Спасибо. — Стерхова положила трубку и взглянула на Астафьева. — Дядька Лубнина видел его в Тюмени. Сизов в это время работал егерем в Уватском районе, Тюменской области и вполне мог оказаться там.
— Значит, все-таки жив… — процедил Иван.
— В отличие от Лаврентьевой. — Заметила Анна.
— Не он ли ее убил…
В эту минуту в кабинет буквально влетел криминалист Ромашов.
— Есть полное соответствие!
— Так быстро пришел ответ? — опешила Стерхова.
— Ответ нам не нужен. Три пальчика с пепельницы полностью совпадают с отпечатками Игоря Лубнина!
— Выходит, что Сизов — это Лубнин? — Астафьев ударил себя ладонью по лбу. — Это же очевидно!

Глава 28
На изломе

Уже на следующий день Сизов был объявлен в розыск. Соответствующая информация была направлена в краевое следственное управление, а оттуда разлетелась по всей России. Несмотря на всю эту шумиху, Стерхова понимала, что Сизов скрывается где-то рядом.
Смерть Петруниной лишила Анну покоя с того самого момента, как она увидела тело, распростертое на бетонном полу подвала. Перед глазами снова и снова вставало застывшее в испуге лицо мертвой женщины, и Анна не могла отогнать от себя мысль, что виновата в этом она.
Ее мучили вопросы: что она упустила? Где просчиталась? Мысленно Стерхова возвращалась на несколько дней назад, перебирая каждое слово, что сказала Петруниной.
«Зачем я вызывала ее в отдел? Зачем напугала? Если бы не этот допрос, она была бы жива.»
От этих мыслей сжималось сердце, внутри все клокотало, как будто в грудной клетке билась маленькая железная птичка.
Анна сидела за столом, уткнувшись в разложенные бумаги, но перед глазами всплывала кровавая картина — неподвижное тело санитарки и темная лужа, которая расползалась по полу.
— Черт возьми… — Стерхова сжала виски пальцами и вспомнила слова Ромашова:
«Если каждую смерть вешать на себя — долго не протянуть.»
У Анны так не получалось. Каждый раз, когда погибал человек, с которым она хоть раз пересекалась по делу, — это был ее груз, ее кровавая рана.
Глядя на Астафьева, сидевшего за соседним столом, Стерхова чувствовала себя провинившейся школьницей и ничего с собой не могла поделать.
— Послушайте Иван. Я про тот список жильцов из домовых книг, что вы принесли. Почему фамилия Егоровой подчеркнута?
— Где? — Астафьев поднялся и подошел ближе. Заглянув в листок, он вспомнил: — Ну, да! Забыл объяснить. Егорова — мать Крамова.
Чуть помолчав, Стерхова уточнила:
— Того самого или однофамильца?
— Мать сенатора Крамова. В доме она проживала одна и в январе восемьдесят девятого года скончалась. На всякий случай ее записал. Мало ли что.
— Но, ведь, Крамов в то время еще не уехал в Красноярск?
— Нет, не уехал. Но у него уже тогда был свой личный дом. Потом, когда уезжал, он, конечно, его продал. У нас об этом все знают. До сих пор говорят: «в Крамовском доме», «за Крамовским домом».
— И где он находится?
— Во дворе местного ОВД. Крамов знал, где ему строиться.
— Кому он теперь принадлежит?
— Отделу по делам несовершеннолетних. По этому направлению у нас в поселке — поле непаханое, много неблагополучных семей.
— Ага… — Она чуть подумала. — А что с домом матери?
— Там проживает сестра Крамова. Одна. Муж умер. Дети разъехались.
— Вы сказали, что до восемьдесят девятого года Егорова проживала одна, — уточнила Стерхова.
— Ну, да. Так и есть. Дочь с мужем приехали потом, после ее смерти.
Астафьев вернулся на место и продолжил свою работу.
— Теперь поняла. — Анна засунула список в папку, но через минуту снова достала его. — Помнится, мы с вами говорили, что надо проверить всех, кто есть в этом списке.
Иван оторвался от работы и поднял голову.
— Я и проверил. Корчинского вы сами забраковали, им Добродеев занимался. Я разузнал про Васильевых. Многодетная семья — девять детей. Отец работал на руднике. Мать домохозяйка. Дочь и сейчас живет в этом доме. Муж, шестеро детей.
— К этим вопросов нет. — Заметила Стерхова.
— Топорковы — местная интеллигенция. Мать и незамужняя дочь. Обе работали в школе. Живут в доме до сих пор. Матери — восемьдесят, дочери — шестьдесят.
— Понятно. Их трудно в чем-то заподозрить.
— А я о чем говорю? — Астафьев поставил подпись и отложил документ. — Сдается мне, споткнемся мы на деле Зориной. С убийством москвичей и Лаврентьевой — здесь все ясно. С Петруниной тоже. Но дело Зориной — конкретный висяк.
— Дождемся возвращения Добродеева. С его приездом все прояснится.
Телефон на столе зазвонил так резко, что Анна вздрогнула. Она протянула руку, сняла трубку:
— Стерхова.
На другом конце раздался голос полковника Савельева:
— Немедленно возвращайся в Москву. Твои полномочия по делу прекращаются. Немедленно! — повторил он с нажимом.
— Товарищ полковник, — заговорила она, подавив удивление. — Я нащупала концы и знаю, кто убил москвичей. Более того, вплотную подобралась к архивному делу — убийству Лаврентьевой.
— Стерхова, — перебил ее Савельев, и в его голосе прозвучала злая усталость. — Добродеев убит. Ты меня не поняла?
У Анны на мгновенье перехватило дыхание. Сжимавшие трубку пальцы побелели от напряжения.
— Как?.. Где?.. — только и смогла выдавить она, не веря услышанному.
— В Красноярске, — коротко ответил Савельев. — В подъезде дома, когда он вышел от Лаврентьевой.
Стерхова вскочила, потом тяжело опустилась на стул.
— Он пошел туда по моему приказу… При нем что-нибудь нашли?
— Ничего. Старуха, у которой он был, сказала, что отдала ему письма. Знаешь, о чем идет речь?
Стерхова сжала губы. Внутри нее нарастало отчаяние, и она боролась с ним, как могла.
— Это моя вина… — вырвалось у нее.
— Не говори глупостей! — рявкнул Савельев. — Это твоя работа, и ты ее выполняешь! А теперь ты прекращаешь это дело и сегодня же уезжаешь из Северска. Завтра — из Красноярска в Москву.
— Я не могу, — глухо сказала Анна. — Завтра вечером у меня встреча с читателями в библиотеке.
— Что? — протянул подполковник. — Ты в своем уме?
— И потом… я должна узнать, кто убил Добродеева.
— Их не найдут! — отрезал Савельев. — Большего тебе не скажу.
Прикрыв глаза, она почувствовала, как холодеют пальцы.
— Юрий Алексеевич… — начала Стерхова, но Савельев знал, что она скажет, и перебил:
— Анна Сергеевна, не будь дурой! Неужели еще не поняла, что это дело тебе не по зубам? Немедленно уезжай из Северска. Тебя могут физически устранить!
— Я подумаю, — с трудом проговорила она, чувствуя, как спазм перехватывает горло.
— Долго не думай. — холодно проронил Савельев.
Стерхова продолжала сидеть с трубкой в руках. В голове пульсировала кровь: Добродеев мертв… Эти слова отдавались болью внутри нее. Еще недавно спорили, обсуждали детали дела. Его замечания, тонкие насмешки, добрый взгляд. И вдруг — Добродеева больше нет.
— Нет… — сказала она вслух.
— Что?.. — спросил Астафьев и застыл в ожидании.
Анна подняла на него потемневший взгляд:
— Вадим убит.
Комнату накрыла тишина, тяжелая, густая, давящая, как черная пелена.
Астафьев растерянно смотрел перед собой.
— Нам не справится с этим делом.
— Перед тем, как Добродеев улетел, я сказала Гедройцу, что по делу Зориной открылись новые обстоятельства… — Анна встала, прошла к вешалке и взяла свой полушубок. — Отвези меня к дому сестры Крамова.
— Зачем? — удивился Иван.
— Отвези.

Подойдя к воротам, Анна постучала в калитку. Негромкий звук разнесся по пустому двору. Ответа не последовало, и она толкнула калитку рукой — та скрипнула и поддалась.
Стерхова зашла во двор и увидела небольшой сельский домик: деревянный, обшитый сайдингом, с узкими окнами с кружевными занавесками внутри. Под ногами поскрипывал снежный наст, двор был чистым, но снег уже намел сугробы по краям дорожки, ведущей к дому.
Анна почти дошла до крыльца, когда входная дверь распахнулась. На пороге стояла полная женщина лет шестидесяти, с аккуратной седой прической и мягкими чертами лица. Она была в переднике и держала в руке полотенце.
— Вам кого?
Стерхова показала ей удостоверение:
— Следователь Стерхова. Могу я с вами поговорить?
Женщина удивленно вскинула брови, но никакой настороженности или недовольства на ее лице не было, скорее — выражение любопытства. Она впустила Стерхову в дом.
— Проходите. Меня зовут Валентина. — Она отступила в глубь прихожей. — На кухне посидим? Чайку хотите?
— Спасибо, не стоит, — отказалась Анна, проходя в просторную кухню с белыми стенами и немногочисленной мебелью. Окно выходило прямо на двор, где виднелся маленький гараж.
Они уселись у окна, за чистым столом, покрытым цветастой скатертью. Валентина сложила руки на коленях в ожидании разговора.
— Валентина, расскажите, пожалуйста, почему вы сюда переехали? — начала Стерхова.
— Когда умерла наша мама, брат Андрей отказался от своей доли наследства. Сказал: «Живите, вам дом нужнее». Вот мы с покойным мужем и решили из Норильска в Северск перебираться. Там тяжело жить, холодно, дети постоянно болели. А тут — дом, огород, чистый воздух, кругом тайга.
— Когда вы переехали? — уточнила Стерхова.
— В восемьдесят девятом году, осенью. Андрей все для нас подготовил: ремонт сделал, и гараж построил. — Она показала на окно. — Хороший гараж, крепкий. Муж потом говорил, что Андрей все делает на совесть.
— Значит, брат вам помогал с переездом?
— Конечно. Андрей тогда сильно о нас заботился. Потом женился и уехал в Красноярск, на повышение. Ну, а мы тут остались. — Валентина моргнула и отвела глаза. — Мужа давно уже нет. Дети разъехались: кто в Томск, кто в Новосибирск.
Анна поднялась с табурета.
— Спасибо. Пожалуй, это все, что я хотела узнать.
— Если что нужно — рада помочь. — Простодушно заметила женщина. — А что случилось-то? Скажете?
— Пока не могу, — ответила Анна. — Всего вам хорошего.
Она застегнула полушубок и вышла из дома. Закрыв за собой калитку, остановилась, чтобы собраться с мыслями. Стемнело, воздух был морозный и свежий.
У машины, опершись на капот, ее ждал Астафьев. Взглянув на Стерхову, он сразу понял, что она не нашла того, что искала. И, все-таки, спросил:
— Ну, что?
— Ничего, — тихо проронила она и села в машину. — Отвези меня в гостиницу, а сам поезжай домой.

Стерхова поднялась на крыльцо гостиницы и ее рука уже потянулась к дверной ручке, когда дверь открылась и на пороге появились двое мужчин — те, кого два дня назад она заметила у стойки администратора.
Один чуть заметно дернулся, другой отступил в сторону. Оба, как по команде, разошлись в разные стороны, пропуская Стерхову в вестибюль.
Неприятный холодок пробежал у нее по спине. Слишком правильно, слишком ловко они разошлись — как будто отрепетировали.
Эта встреча добавила головной боли — в прямом и переносном смысле.
Захлопнув за собой дверь номера, Анна бросила сумку, выпила таблетку анальгина и рухнула на кровать.
— Все обдумаю потом, — пробормотала она. — Сейчас нужно просто прийти в себя.
Но прийти в себя ей не дали.
Дверь грохотом распахнулась, как будто от удара ногой. Анна резко вскочила, от испуга сердце колотилось так сильно, что отдавало в горло.
В комнату мощно ворвался Крамов. Лицо сенатора было перекошено от ярости, глаза налились кровью, всегда безупречно уложенные волосы растрепались, придавая ему вид безумца.
— Ты не закрыла дверь! — рявкнул он и, сжав кулаки, шагнул вперед, сокращая расстояние между ними до предела. — Какое право ты имела являться к моей сестре?!
Несмотря на внутреннюю дрожь, Стерхова смотрела ему в глаза. Голос прозвучал спокойно и ровно.
— Я выполняла свою работу, Андрей Львович. И на «ты» мы с вами не переходили.
Крамов вздрогнул от этих слов, но тут же подался вперед и замер, нависая над ней:
— Какая к черту работа! В Северске ты занимаешься хренью! — Его голос сорвался на визг. — Суешь свой нос в чужие дела! Кто тебя звал?!
— Не вам указывать, что мне делать, — все так же спокойно ответила Стерхова.
Крамов побагровел, сжал кулаки так, что хрустнули суставы:
— Я тебя уничтожу, — процедил он сквозь зубы, — мелкая наглая выскочка…
Анна отступила на шаг, но не из страха, а чтобы пройти к двери и распахнуть ее настежь.
— Вали отсюда, придурок.
Они молча смотрели друг на друга. Крамов явно не ожидал такого отпора. Он вдруг замахнулся, но не ударил, а выскочил из номера, громко захлопнув дверь.
Анна села на край кровати и упала, уткнувшись лицом в подушку.

Глава 29
Голову вниз!

Время словно остановилось. Ощущение, что ничего не происходит и никогда не произойдет, не отпускало Анну весь день. С исчезновением Сизова оборвалась последняя нить, дававшая надежду на раскрытие хотя бы одного дела — убийства москвичей. Прямых доказательств не было, а на косвенных далеко не уедешь.
Известий об убийцах Добродеева тоже не было, и похоже, не будет — Савельев оказался прав. Стерхову охватила полная безнадега.
Астафьев тоже потерял интерес к раскрытию дел. В тот день, отлучившись домой, он вернулся в отдел для того, чтобы отвезти Анну Стерхову в библиотеку на встречу с читателями.
Усевшись в машину, она посмотрела на Ивана, и он показался ей озадаченным.
По дороге в библиотеку Астафьев заговорил:
— Тут вот какое дело… Жена послала меня за хлебом. В магазине встретил свою школьную учительницу. Она до школы работала в ПТУ. Вспомнили про Зорину, разговорились. В поселке все уже знают, что мы зацепились за это дело. И вот она рассказала мне странную штуку…
— Какую?
— Елена Петровна, так зовут учительницу, когда была молодой — преподавала в ПТУ и жила в общежитии. За день до того, как пропала Зорина, она заходила к ней в комнату.
— Ну-ну…
— Вошла, как девчонка к девчонке без стука и застала такую картину…
— Ну-ну! Говори.
— Зорина сидела за столом с ручкой в руках и что-то писала. Рядом стоял Крамов и отчитывал ее. Елена Петровна смутилась, хотела выйти, но Крамов сказал, что уже уходит и, что они обсуждали комсомольские дела.
— Крамов был первым секретарем райкома комсомола, это не удивительно. — Заметила Анна и вдруг осеклась, как будто что-то поняла.
Она в изумлении посмотрела на Ивана. Перед глазами возникла картина: растерянная Зорина и Крамов, чье присутствие в общежитии было по меньшей мере неуместным.
— Елена Петровна не рассказала, почему она почувствовала себя лишней? — спросила Анна.
— Нет, не сказала, — ответил Астафьев. — Тогда она поверила в то, что сказал Крамов. Но сейчас думает, что все было совсем не так.
— В каком смысле?
— Она уверена, что между ними была симпатия.
— Симпатия — безобидное чувство. — Заметила Анна. — И если ты считаешь, что Крамов может оказаться тем негодяем, о котором писала Лаврентьева, то симпатия на такое не потянет.
— Может и так… — согласился Иван. — Зорина была красивая и нравилась мужчинам. Во всяком случае так говорит Елена Петровна.
— Кому еще нравилась Зорина?
— Елена Петровна не сказала.
— Вот и я говорю — безнадега… — закончила Стерхова.
Астафьев высадил ее у библиотеки и пообещал вернуться через полтора часа.
Глядя на янтарные окна библиотеки, Анна подумала, что в Северске под слоем снега и льда прячется теплая, живая сердцевина.
В читальный зал библиотеки набилось столько народу, что для всех не хватило стульев — их тащили из соседних домов. Те, кому не хватило сидячих мест, стояли вдоль стен.
Стерхова подошла к столу, на котором лежали ее книги, и раздались аплодисменты.
С первой минуты ее засыпали вопросами: «Расскажите о себе», «Где вы научились писать», «Кто ваш любимый писатель».
И дальше — по списку:
— Почему вы взяли себе псевдоним?
— Это не моя идея. Так решило издательство. — Ответила она, глядя в зал.
— Как вам приходят идеи для книг? — крикнул кто-то из дальнего угла.
— Их полно, — пожала плечами Стерхова. — Надо только уметь замечать.
— Вы сами бывали на месте преступления? — спросил мужчина средних лет.
Анна чуть улыбнулась.
— Иногда приходила первой.
— Ваши герои — это вымышленные люди или с кого-то списаны?
— Всегда по-разному.
Встреча была живой и увлекательной. Читатели задавали все новые вопросы.
Но когда с задних рядов прозвучал вопрос:
— Скажите, а правда, что вы сейчас занимаетесь делом Зориной? — Стерхова чуть напряглась, но сразу взяла себя в руки.
— Давайте оставим этот вопрос для другого раза. — Она посмотрела на библиотекаршу.
Тамара все поняла и шагнула к ней.
— Друзья, давайте поблагодарим Анну Сергеевну!
После этого читатели начали подходить с книгами. Стерхова подписывала одну за другой и удивлялась:
— Откуда их столько в Северске?
В это время, Анна увидела в окно, что подъехал Астафьев. Он вышел из машины и закурил, поджидая ее.
Стерхова надела шапку и полушубок, завязала на шее шарф, но в ту же минуту ее позвала Тамара:
— Анна Сергеевна, вас к телефону! Срочно!
Стерхова обернулась, и сердце тревожно сжалось. Приблизившись к Тамаре, она взяла у нее трубку.
— Кто это?
— Молчи и слушай! — из трубки послышался голос полковника Савельева. — Сейчас ты немедленно едешь в аэропорт. Там тебя ждет вертолет, он переправит тебя в Ярцево. Это на другом берегу, ниже по Енисею. Из Ярцево тебя машиной увезут в Новосибирск. В Москву полетишь оттуда. Не из Красноярска! Летишь из Новосибирска! Все поняла?
— Нет. — Анна переложила трубку в другую руку. — Что случилось?
— Жить хочешь? — жестко спросил Савельев.
— Хочу, — выдохнула она.
— Тогда, не заезжая в гостиницу, в чем есть — сразу в аэропорт. — Сказал Савельев и сразу повесил трубку.
Дрожащими пальцами Стерхова застегнула полушубок и вышла из библиотеки.
Астафьев бросил окурок и распахнул перед ней дверь машины.
— В гостиницу?
— Едем в аэропорт, — сказала Стерхова.

Автомобиль Астафьева беспрепятственно миновал распахнутые ворота Северского аэропорта, выехал на пустынную взлетную полосу и направился к тускло освещенному вертолету, стоявшему посреди ледяной пустоши.
Навстречу им на скорости промчалась машина. Стерхова напряженно всмотрелась, но не увидела, кто внутри, и тревога безо всякой причины сжала ей горло.
Автомобиль остановился около вертолета. Иван поспешил выйти первым и помог Стерховой выйти.
Она быстро проговорила:
— Если больше не увидимся, не поминай лихом. И спасибо тебе.
Астафьев молча обнял ее на прощание.
— И вам спасибо. Берегите себя.
Вертолет был прост и некрасив, как топор: компактный фюзеляж, покрашенный белой краской, внизу — оранжевые полосы. На кабине надпись «МЧС РОССИИ». Под дверью торчала узкая складная лесенка из рифленого металла. Ее ступени были не шире ладони, а поручень, вмерзший в обшивку, не внушал никакого доверия.
Анна взялась за поручень и, балансируя на обледеневших ступенях, стала подниматься в салон.
Пилот прокричал из глубины вертолета:
— Держитесь за раму, там скользко!
Внутри салона пахло металлом, бензиновой печкой и почему-то лекарствами. На сиденье из потертого черного нейлона валялась забытая кем-то варежка, а на полу перекатывалась пустая жестяная банка.
С сухим жужжанием электропривода вертолет втянул в себя лесенку, ступени исчезли в пазе, будто их никогда и не было.
— Дверь закрывайте! — Пилот, не отрывая рук от штурвала, кивнул на массивную ручку-защелку. — Дергайте на себя, пока не замерзла!
Анна дернула ручку, почувствовав, как металл впился в ладонь. Дверь захлопнулась со звуком «чвяк», надежно отделив их от внешнего мира. Пилот запустил двигатель, машина вздрогнула и лопасти закрутились, набирая обороты.
Анна прижалась лбом к ледяному стеклу и увидела, как в свете фар Астафьев машет ей на прощание. Вертолет резко накренился, совершил вираж и устремился в черное небо.
Пилот обернулся к Анне:
— Как вы там?
— Вполне, — ответила она.
— Перед вами подъезжала машина. Думал, что это вы, но оказались двое мужиков. Походили, посмотрели и уехали. Никого не ждали?
— Нет. Никого.
— До Ярцево примерно два часа лету. — Он постучал пальцем по прибору. — Может, чуть больше. Мало что темно, так еще встречный ветер.
Вертолет летел очень низко, почти касаясь заснеженных верхушек деревьев. Ночь была морозной и ясной. В серебристом свете луны тайга казалась величественной и одновременно пугающей. Анна зачарованно смотрела вниз, туда, где густые заросли деревьев сменялись белыми пятнами проплешин.
Они летели минут двадцать, когда ей вдруг показалось, что внизу, на белом снегу обозначился черный квадрат избушки и блеснул едва различимый огонек.
Но тут раздался громкий хлопок, вертолет резко дернулся и его потащило в сторону, как подбитую птицу.
— Что это?! — в ужасе крикнула Стерхова, хватаясь обеими руками за металлический край сиденья.
Пилот заорал, не поворачиваясь:
— Держитесь крепче! Что-то взорвалось! Попробую посадить!
Анна отчаянно вцепилась пальцами в холодный металл, сердце билось, что заглушало грохот аварийной сирены. Вертолет закружило, кабина наполнилась запахом горящей проводки и бензина. Силы перегрузки мотали Стерхову в разные стороны, ей казалось, что она вот-вот потеряет сознание от ужаса и головокружения.
Земля приближалась быстро и неумолимо. Пилот матерился, пытаясь удержать машину.
— Сейчас ударимся! Голову вниз! Держись!
В следующее мгновение весь мир взорвался болью и грохотом. Анна почувствовала мощный удар, от которого перехватило дыхание и в глазах потемнело. Ее подбросило вверх и вперед. Последнее, что она запомнила, была нестерпимая боль в виске, когда голова ударилась о металлическую переборку.
Сознание померкло, и воцарилась абсолютная тишина.

Глава 30
Огонек в темноте

Очнулась Анна от холода, который впивался в кожу и пронизывал тело. Сознание то накатывало, то утекало. В голове путались обрывки видений — что-то милое и далекое. Стерхова подняла тяжелые веки. В голове возникла отчетливая мысль: стоит закрыть глаза — и все, тьма поглотит ее окончательно.
«Не смыкать глаз… Не смыкать…» — повторяла она себе, сжав челюсти так, что заныли виски.
Анна попыталась пошевелиться — и мир снова взорвался болью. Жгучая, острая, она пронизывала тело, как раскаленное шило. Стерхова замерла и через стиснутые зубы выдохнула пар, пытаясь осознать, что с ней случилось.
Первая и самая ощутимая боль была в правом боку, там, где ее придавило оторванной дверью. Дышать было тяжело, каждый вдох сжимал ребра тугим, жестким обручем. Да и сам воздух был таким холодным, что казался стеклянным и ломким — он резал горло при каждом вдохе.
Щека… Она ощутила корку засохшей крови, стянувшую кожу от виска до подбородка. Ледяной воздух жалил порез, как соль — открытую рану. Дотронулась кончиками пальцев — отдернула. Больно.
Гул в голове был вязким, мутным, как будто ее огрели медвежьей лапой. Кровь билась в ушах, и каждый удар отдавался волнами боли.
Она медленно, стараясь не делать резких движений, ощупала правую лодыжку. Вспухшая, горячая. Но связки целы, и нога слушается — значит, сможет идти.
Анна перевела дыхание и, подавляя стоны, поднялась на ноги. Замерзшими пальцами залезла в карман полушубка и достала телефон. Экран был разбит, но фонарик работал. Свет полоснул по остову кабины, по измятой приборной панели. Преодолевая резкую боль в ноге, она шагнула вперед и направила фонарь на пилота.
Он не двигался. Голова запрокинута назад, рот приоткрыт. На виске черное пятно — запекшаяся кровь. Глаза… Они были открытыми, пустыми и мертвыми. Проверка пульса не требовалось. Все было ясно. Стерхова тяжело сглотнула и отвела взгляд. Теперь ей предстояло решить, как спасаться.
В сознании всплыл огонек — маленький, мерцающий во тьме, как звезда, застывшая на белом покрывале земли. И, если это не плод ее воспаленного разума, значит, он был где-то рядом. Вертолет не мог улететь далеко за одно мгновенье. Черный квадрат — дом на снегу, был поблизости от места крушения вертолета.
«Нужно двигаться. Оставаться здесь — верная смерть.»
Она отыскала среди обломков свою сумку и повесила ее на шею. Затем, собрав всю волю в кулак, рывком подтянулась к рваному дверному проему. Тело пронзила острая боль: вспышка в висках, жгучий укол в боку — как будто нож вонзился под ребра.
Анна вскрикнула, стиснула зубы и, тяжело дыша, выбралась наружу.
Заснеженный лес молчал. Свет луны мерцал на застывших ветвях деревьев.
Стерхова замерла, прислушиваясь. С какой стороны они прилетели? Как определить, куда ей идти? Она повернула голову и вгляделась во тьму. И вдруг увидела за деревьями слабый, едва различимый огонек.
Анна сделала первый шаг и голеностоп взорвался пронзительной болью. Она пошатнулась, но удержалась на ногах. Глаза привыкли к темноте, и было видно куда ступать. Шаг, еще один шаг… Постепенно боль становилась напоминанием, что она все еще жива. А хруст снега под ногами был подтверждением того, что путь к спасению продолжается.
Двигаясь вперед, Стерхова увязала в снегу и, стараясь не падать, хваталась за стволы.
«Надо идти. Боль — это цена моей жизни». — Она повторяла эти слова, как заклинание, как мантру, чтобы не сдаваться.
Время текло медленно. Обессилев, Анна упала на снег и стала перекатываться от дерева к дереву — вперед. Мороз мог быть ее врагом, но он стал союзником, превращая боль в тупое, ноющее онемение.
Она поднялась на ноги. Шаг. Еще один. И еще. Дыхание было рваным, губы потрескались. Ноги двигались по инерции, разум плыл и был на краю бреда.
Впереди, среди стволов, по-прежнему светил огонек. Грудь внезапно сдавило страхом — а вдруг это мираж? Галлюцинация или, все же, ее спасение?
Но Стерхова шла и шла. Огонек не исчезал. Он был. Настоящий. Живой.
С трудом преодолев последние метры, отделявшие ее от черного квадрата избушки она узнала это место.
«Совиная Плаха!»
Анна с облегчением выдохнула, чувствуя, как внутри зарождается надежда.
«Там — люди. Там тепло. Там помогут.»
Она навалилась телом на дверь, и та поддалась. После ледяного ада снаружи, внутри ей показалось так хорошо, что из глаз брызнули слезы счастья. Из последних сил Анна ринулась вперед, ввалившись в избушку, но вдруг замерла, увидев направленное на нее дуло карабина.
На нарах сидел Сизов и держал ее на мушке.
Выглядел он ужасно: исхудавшее, черное лицо, воспаленные глаза и всклокоченные, спутанные волосы. Минуту они наблюдали друг за другом, решая, что делать дальше. Время тянулось медленно, жизнь Стерховой болталась на тонкой нити, готовая в любой момент оборваться.
Сама она ощущала странную отрешенность, и полное отсутствие страха. Ей было безразлично, что будет дальше. Тот ужас, через который она прошла этой ночью, был страшнее смерти. У нее не оставалось сил сопротивляться.
«Если суждено умереть сейчас — пусть так и будет.»
Сизов медленно опустил карабин. В его глазах была такая же, как у нее усталость.
Тронувшись с места, Стерхова кое-как доковыляла до печки и протянула замерзшие руки к огню. Печное пламя потрескивало, тепло постепенно возвращало ей ощущение жизни.
Сизов настороженно следил за каждым ее движением, при этом дышал тяжело, сбивчиво и надсадно.
Она сняла с шеи сумку и медленно опустилась на пол. Ее взгляд устремился на окно, где стояла зажженная керосиновая лампа — та самая, что подарила ей надежду и привела сюда.
— Подойди ко мне. — Хрипло сказал Сизов.
Анна с трудом поднялась и, держась рукой за стену, потихоньку дохромала до нар. Несмотря на слабость и боль, ей стало немного легче — возможность выжить превратилась из галлюцинаций в реальный шанс.
— Разбинтуй мне ногу, — произнес он, прерывисто дыша. — Посмотри, что там. Потом вколи антибиотик. Шприцы и ампулы лежат на столе.
Стерхова села рядом с ним на край деревянных нар, чувствуя, как ее больные, обессиленные мышцы саботируют малейшее напряжение. Пальцы не слушались, когда она осторожно стала разматывать бинт, пропитанный чем-то липким. С каждым слоем воздух все сильнее наполнялся сладковато-гнилостным запахом. Ее стало подташнивать, но она стиснула зубы, продолжая разматывать бинт.
Сизов приподнялся на локтях, и молча наблюдал за тем, что она делает. Его воспаленные, глубоко запавшие глаза лихорадочно блестели на почерневшем лице.
Когда Анна сняла последний слой бинта, она отшатнулась. Перед ней предстала страшная картина: кожа ноги была черно-зеленого цвета с багровыми прожилками. Ее покрывали серо-желтые пленки, под которыми пульсировал гной.
Стерхова на мгновение замерла, ощутив, как волна дурноты подступает к самому горлу.
— У вас началась гангрена, — с трудом проговорила она.
Сизов со стоном рухнул на нары. Из его горла вырвался вопль, наполненный болью и отчаянием. Потом наступила тишина.
Анна сидела неподвижно, ожидая, что будет дальше. Неожиданно Сизов опять приподнялся на локтях, ощерился в улыбке и в его голосе прозвучала издевка:
— Ну, что? Поймала?
— Поймала. — Сказала она. — Тому, кто просит, Бог дает. Вот только ситуацию не мы выбираем.
— И как я тебе?
— Нужна срочная ампутация. Сейчас я введу вам антибиотик.
Стерхова медленно встала и подошла к столу, на котором лежали ампулы и шприцы. Голова кружилась от изнеможения и боли, но она старалась не обращать на это внимания.
— Не жилец я уже… — бросил ей в след Сизов. — Да и ты, вижу, не очень… Что произошло?
Анна замерла, опустив голову. Сил говорить уже не осталось, но она все же ответила:
— Наш вертолет упал неподалеку. Пилот погиб, а я осталась жива.
Сизов хрипло рассмеялся.
— Ну, вот и до тебя добрались… И жить нам с тобой осталось до рассвета. Утром эти ублюдки прилетят на место крушения, найдут и добьют нас. Мы оба им поперек горла.
Анна медленно набрала в шприц антибиотик. Вернувшись к нарам, склонилась к Сизову и сделала инъекцию. Потом подняла голову и спросила:
— О ком вы говорите?
Он вздрогнул, прикрыл глаза и тяжело вздохнул.
— А ты еще не поняла? У них не осталось другого выхода. Если нас не убьют, значит прикончат Крамова.
— Зачем его убивать?
— Тем, кто его крышует, запачканный Крамов не нужен. А ты сделала все, чтобы… — Сизов пошевелился и вдруг застонал.
— Я ничего про него не знаю.
— Знаешь… ты все знаешь про меня. А мы с ним в одной связке. За каким чертом ты схватилась за эту Зорину?
— При чем здесь она?
— Зорина была любовницей Крамова. Он ее задушил в доме своей матери. А мы со Зварыкиным там же, во дворе, ее прикопали.
Анна Стерхова застыла, тело внезапно одеревенело. В слова, произнесенные Сизовым, невозможно было поверить. Они не укладывались в голове, не поддавались осмыслению.
— Что?.. — голос ее прозвучал глухо, как будто принадлежал другому человеку.
Все в ней протестовало. Крамов — убийца? Этот человек, от которого веяло силой и убежденностью. Тот, кто казался уверенным в своих идеях и принципах, оказался убийцей?
— Нет… — чуть слышно выдохнула Анна. Однако внутренне она уже понимала, что все сказанное — правда. — При чем здесь вы и Зварыкин?
Сизов смотрел на нее, не отводя взгляда. В его воспаленных глазах читалась страшная, неоспоримая правда.
— Все вышло из-за ерунды. Крамов первым узнал про наше тайное общество. Ему донесли, и он решил нас взять под свое крыло. Но доверял он только мне и Зварыкину. Остальных держал за дураков.
— В чем выражалось его доверие?
— Началось с того, что мы били морды тем, на кого он укажет. Потом посерьезнее — запалили дом его должника. Ну, а потом пошло-поехало. Он, ведь, знал мою подноготную. Знал, что я убивал. Однажды послал меня в Енисейск, чтобы я проломил голову одному чиновнику.
— Что было после того, как он задушил Зорину? — спросила Стерхова.
— Пришел за мной в общежитие, приказал, чтобы мы со Зварыкиным явились в дом его матери. Дом тогда пустовал. Был июль, мы дождались темноты и закопали Зорину у дома. Глубоко не получилось — земля в Северске мерзлая. Поэтому Крамов построил на этом месте гараж и поселил в дом сестру.
Анна понемногу приходила в себя. Ей казалось, что все происходящее — дурной сон, что еще мгновение, и она очнется в другой реальности.
— Как случилось, что вы из Лубнина превратились в Сизова? — спросила она, не слишком надеясь на ответ.
Но Сизова как будто прорвало. Он страстно хотел выговориться — сбросить груз, который давил на него все эти годы, пропитывал тело ядом, разъедал изнутри. Его голос сделался глухим, рваным, слова вырывались сами по себе.
— В июле Крамов убил Зорину. Шуму было в поселке! А в сентябре в Северск приехала журналистка и стала наводить смуту…
Анна подсказала:
— Лаврентьева.
— И стала эта Лаврентьева вынюхивать про Зорину. — Сизов говорил все быстрее, как будто хотел успеть рассказать. — Расспрашивала пэтэушников, учителей… Короче, искала, куда делась Зорина. Кто, значит, ее убил. Ну, я рассказал об этом Крамову.
— И что сделал Крамов?
— Взбесился, — процедил Сизов, и его губы дрогнули в нервном оскале. — Сказал, пришей эту сучку. — Он дернул головой, как будто избавляясь от неприятных воспоминаний, медленно поднял руку и хрипло выдохнул: — А как я ее пришью?
— Кто придумал историю с походом на Совиную Плаху?
Сизов ощерился в улыбке — кривой и безрадостной. В уголках его рта дрогнули морщинки, а воспаленные глаза блеснули затаенным огнем. Он будто наслаждался тем, что говорил, но наслаждение было горьким, отравленным предчувствием смерти. Казалось, он сам себя убеждал, что все произошедшее — лишь часть чужого сценария, в котором он был только исполнителем, а не палачом.
— На Совиную Плаху решил идти наш физрук — тренер по спортивному ориентированию.
— Он тоже был замешан в убийстве? — спросила Анна, почувствовав какую-то фальшь.
— Нет! Он ни при чем. Просто предложил провести соревнования на зимовье. Я там бывал. Ну и решил, что Совиная Плаха — подходящее место, чтобы убить Лаврентьеву.
— Зварыкин об этом знал?
— Как не знать. У него было свое задание — найти ее записную книжку. Но книжку он не нашел. Она ее спрятала. Это отдельный разговор. Потом расскажу.
— Кто еще знал о том, что вы задумали?
— Больше никто.
Сизов поворочался и застонал от боли. Заметив, что Стерхова сидит рядом с карабином, подтянул его к себе.
Анна подумала:
«Вот сейчас договорит и убьет меня».
Эта мысль ударила в голову, как ледяная волна, но сознание отказывалось принимать неизбежное. Инстинктивно она готовилась к смерти, но была парализована жуткой исповедью и остановиться, не спрашивать уже не могла.
— Где убивали Лаврентьеву?
— Когда отметились на втором контрольном пункте, я эту дурочку повел к Михайловской. Через три километра от пункта сбросил ее в распадок.
— Она не понимала, куда идет?
— Когда поняла — было поздно.
— Как вы ее убили?
— Какая тебе разница? — Сизов равнодушно махнул рукой. — Убил и убил.
— Куда пошли с Михайловской избы, после того как убили Лаврентьеву?
— А куда мне еще идти? В сторону Северска. Спрятался в лесу. Как стемнело, Крамов подобрал меня на машине и увез в Красноярск. Там поселил в какой-то квартире.
— Крамов вернулся в Северск?
— Ненадолго. Потом женился и переехал в Красноярск. Большим человеком стал. — Сизов покачал головой. — Сколько дел мы с ним переделали в девяностых! Не сосчитать.
— Документы на Сизова сделал вам Крамов?
— А кто же еще? Он мог все. Но только потом отправил меня в Тюмень. Я, было, подумал — убьет. Но, видно, был еще нужен.
— Это он приказал вам вернуться в Северск?
— Он. Крамов.
— Зачем? Объяснил?
— Велел присматривать за его активом. Он сильно вложился в северский бизнес.
— Не боялись, что вас кто-нибудь узнает?
— Да меня к тому времени и мать родная не узнала бы — совсем другой человек. Из Северска уезжал мальчишкой — вернулся побитым жизнью мужиком.
— Никогда не поверю, что вас не узнал Зварыкин, — сказала Анна и, вытянув поврежденную ногу, застонала.
— А я и не скрывался. Сам пришел в его контору. Сказал: так и так, если пикнешь — убью. Он знал — мне можно верить.
— Как Крамов заставил молчать Зварыкина?
— Поставил его на хозяйство. Сделал богатым человеком, доверил свой бизнес. А мне велел присматривать, когда он стал зарываться. Вы думали, машины и техника — собственность Зварыкина?
— Разве нет?
— Собственность Крамова, как и часть золотого рудника.
— Часть? А кому принадлежит остальное?
— О-о-о! — Сизов поднял указательный палец. — До них никому не дотянуться. Они, если нас не зачистят, Крамова прикончат. А с ним и Зварыкина.
— Зачем Крамов хотел отстранить меня от ведения дела?
— Боялся, раскопаешь про Холофидина. Думаешь, кто послал меня на Совиную Плаху?
— Крамов?… — Стерхова напряглась. Голос звучал спокойно, но внутри клокотало напряжение. — Убивать своего зятя?
Сизов равнодушно пожал плечами, как будто речь шла о чем-то незначительном.
— Да что ему зять, с которого нечего взять. Он и раньше его ненавидел. А этот дурень умудрился найти на зимовье записную книжку Лаврентьевой. В ней лежало письмо Зориной.
— В письме было что-то про Крамова?
— А кто ж его знает. Может и было. Но Крамов не стал рисковать. Отправил меня убивать.
— Но как Крамов узнал, что Холофидин нашел записную книжку с письмом?
— Холофидин сам позвонил в Москву по спутниковому телефону. Рассказал об этом жене, а она — папаше. Тот — сразу мне: мол, езжай, и чтоб ни один из тайги не вышел.
— Как вас встретили, когда вы приехали на Совиную Плаху?
— Пришел… — поправил ее Сизов. — Снегоход я оставил в тайге, недалеко от зимовья. — Холофидин сразу смекнул, что к чему. Он как-то видел меня на даче у Крамова. До сих пор не могу понять, как он сбежал. Хитрый, изворотливый был стервец.
— Вы его убили?
— Этого не нашел.
— Думаете, Холофидин замерз в тайге?
— Без вариантов. — Кивнул Сизов. — Я когда пришел на зимовье, Холофидин в лежку лежал с температурой. Далеко уйти не мог. Замерз где-нибудь в сугробе.
— Искали его?
— А зачем? Он и так бы замерз в тайге. Другой, тот, что Визгор, был мужиком покрепче. Несколько раз ткнул его ножом, а он соскочил с нар и хватил керосинку об пол. Я, дурак вместо того, чтобы погнаться, начал тушить пожар. Ну, да ничего. Как рассвело, я его на снегоходе догнал. Он к тому времени еле полз.
— Отрезанные головы, убитая сова… — начала говорить Анна, но Сизов прервал ее злобным смехом:
— А это, чтобы вам, служивым, не скучалось. Чтобы служба медом не казалась.
— Петрунину как заманили в подвал?
— Да, она со мной куда угодно пошла бы. — Его пересохшие губы еле двигались, но в глазах плясал бесовской огонь. Он говорил, не глядя на Анну, словно исповедуясь пустоте. И в этой откровенности было что-то пугающее. — Ты думаешь, я этого хотел? Она боролась, царапалась, дергалась… А потом вдруг затихла. В один момент.
Он шумно втянул воздух, не в силах закончить. На лбу выступил пот, тело содрогнулось от холода или от воспоминаний.
Анна смотрела на него, не в силах пошевелиться. Стены избушки давили, потолок как будто навис еще ниже. Каждый вдох отдавался острым уколом в ребра. Лодыжка горела, ныла тупой, настойчивой болью.
— А потом? — ее голос прозвучал отстраненно, как будто принадлежал не ей.
Сизов поднял на нее затуманенный взгляд и ухмыльнулся, но в этой ухмылке не было ни торжества, ни злобы — только боль и смертельная усталость.
— Думал, приберу ее, авось пронесет. — Он опустил голову. — Не пронесло. В тот же вечер эти двое, что жили в гостинице, меня подстрелили. Сел на снегоход и уже поехал — они все равно достали.
— Кто эти двое? — спросила Анна, хотя сама уже знала ответ на этот вопрос.
— Чистильщики. Из Москвы приехали подбирать концы. — Сизов посмотрел на часы, потом на нее. — Готовься к смерти. Скоро прилетят.
Стерхова медленно поднялась, с трудом распрямив отекшую ногу, и направилась к печке. Пламя почти погасло. Она подняла полено и сунула в топку. Дерево сразу охватило огнем, и оно затрещало. Движения Анны были замедленными, давались через боль и с большим трудом.
Внезапно за спиной раздался оглушительный выстрел. Сердце зашлось от страха, и первой мыслью было:
«Он стрелял в меня».
Стерхова резко обернулась и прижала руки к груди. Перед ее глазами предстала жуткая картина: Сизов лежал на нарах в неестественной, вывернутой позе, его голова была чудовищно разворочена. На бревенчатых стенах и нарах блестели пятна крови с осколками костей и ошметками мозга.

Глава 31
Человек со шрамом

В избушке воцарилась тишина, прерываемая лишь потрескиваньем дров и тяжелым дыханием Анны. За окном светало, приближалось неизбежное утро, с приходом которого уже ничего нельзя будет изменить.
Преодолев оцепенение, она взяла куртку Сизова. Дрожащими руками пошарила по карманам и нашла ключи от снегохода. Из своей сумки достала карту и расстелила ее на столе.
Среди разбросанных ампул Стерхова нашла обезболивающее. Сломала ампулу наполнила шприц и выпустила воздух. Боль в ноге пульсировала так, как будто капкан сжимал ее мышцы.
Анна вонзила иглу в ногу через брюки и нажала на поршень. Вскоре теплая волна разлилась по всему телу.
Закрыв глаза, она постояла минуту, потом огляделась. Увидев огрызок карандаша, схватила его, переставила керосиновую лампу с окна на стол. В свете лампы на карте стали видны ручьи и бескрайние лесные массивы.
Она отыскала точку Совиной Плахи, затем отметку деревни староверов на берегу Енисея. Провела между точками прямую линию и тихо произнесла:
— Примерно двадцать километров…
Времени на раздумья не было. Она застегнула полушубок на все пуговицы, надела на шею сумку и завязала шарф. Затем толкнула тяжелую дверь и вышла наружу.
Там был сильный снегопад. Тайга еще спала под снежным покрывалом, деревья стояли величаво и неподвижно, словно молчаливые стражи затерянного места. В воздухе пахло морозом и свежестью. Серебристая дымка рассвета медленно вплеталась в густой снегопад, придавая очертаниям предметов ирреальную размытость.
Стерхова обошла избушку, но снегоход Сизова не нашла. На нее накатила паника, сознание отчаянно искало выход.
Вдруг у тыльной стены избушки взгляд выхватил кучу снега. Она чуть копнула и увидела снегоход, заваленный лапником и засыпанный снегом. Превозмогая жуткую боль в ноге, Анна стала расчищать его руками, отгребая в сторону ветки и снег. Пальцы быстро онемели, но она, стиснув зубы, продолжала работу. При этом ловила ухом посторонние звуки, страшась услышать рокот вертолета. Он мог прилететь в любую минуту.
Когда снегоход был освобожден, Анна откатила его от стены и вставила ключ в замок зажигания. Повернув, услышала беспомощный рык двигателя, который закашлялся и заглох. Сердце замерло. Еще одна попытка: она повернула ключ. На этот раз двигатель ожил, выпустил облако сизого дыма и заработал ровным, уверенным гулом.
Стерхова осторожно перекинула ногу через сиденье, чувствуя, как тело заходится болью. Усевшись на снегоход, сжала руль, вдохнула всей грудью и подняла глаза. В рассветной дымке, за пеленой идущего снега она увидела сову, которая сидела на камне-плахе. Склонив голову на бок, огромная птица смотрела на Анну.
Определившись с направлением, Стерхова нажала на газ. Снегоход рванулся вперед, оставляя за собой след, который через несколько секунд укрыл снегопад. Пригнувшись, она устремилась в молчаливую глубину тайги.
Машина урчала, пробиваясь вперед, и каждая неровность, каждое корневище, скрытое под снежным покровом, отзывались в теле Анны пронзительной болью.
Тайга постепенно оживала. Рассвет наполнял ее призрачным светом, превращая заснеженные ветви деревьев в прозрачные кружева. А снег валил и валил, давая надежду на спасение.
Время от времени Стерхова сверялась с картой. Когда на ее пути попадались заваленные снегом замерзшие ручейки, ей приходилось притормаживать. Она напряженно смотрела перед собой, стараясь объезжать выступавшие камни и опасные промоины. Пару раз снегоход кренился, проваливался в ямы, и она с огромным трудом удерживала равновесие.
Каждое препятствие, каждый толчок взрывал тело болью. Казалось, оно вот-вот разорвется от невыносимых страданий. Иногда боль была настолько сильной, что Анна на несколько секунд отключалась, но продолжала двигаться вперед, гонимая желанием выжить.
Внезапно над лесом разнесся могучий рокот вертолетного двигателя. Звук доносился со стороны Совиной Плахи.
«Прилетели», — обреченно подумала Анна.
Страх, ни с чем не сравнимый страх охватил ее. И ей ни о чем больше не думалось — все вытеснил страх. Она прибавила газу, и снегоход рванулся вперед. Теперь Анна уже не выбирала дорогу, не уворачивалась от ветвей, хлещущих по лицу и плечам. В висках гулко стучала кровь, дыхание срывалось, а руки уже ничего не чувствовали от напряжения и холода.
Белая тайга вокруг спала непробудно. Густой снег падал с пустого, хмурого неба. И эта нескончаемая пустота, давила бесконечностью и сонным безвольем.
В какой-то момент Стерхова потеряла счет времени. Тайга для нее стала сплошным, лабиринтом из деревьев и снега. Сознание сузилось, удерживая только одну мысль — выжить, добраться до Енисея. Холод сковывал тело, и каждое движение превращалось в непосильную задачу.
Вдруг Стерхова увидела круглый высокий холм, укрытый брезентом и шапкой снега. По краям брезента висела мерзлая бахрома, а из холма торчали пучки соломы.
В тот же момент голова закружилась и перед глазами все поплыло. Силы окончательно покинули Анну и пальцы разжались, выпустив руль. Тело, как мешок свалилось со снегохода на снег. Свет померк перед ее глазами, и она погрузилась в черную, беспросветную тьму.

Неизвестно, сколько времени Анна провела в забытьи. Сознание возвращалось медленно и болезненно. Первое, что она ощутила — холодную свежесть снега и теплое дыхание над собой.
Стерхова с усилием открыла глаза и увидела над собой лошадиную морду. Темные, влажные ноздри животного дрогнули, выпуская облачко пара. Большие карие глаза смотрели на нее внимательно, с каким-то тихим спокойствием. Лошадь фыркнула, склонила голову ниже, и мягкие губы коснулся ее щеки.
Анна инстинктивно напрягаясь. На мгновение ей показалось, что это новый провал в беспамятство, еще один странный бред на грани жизни и смерти. Но мягкое сопение лошади, запах снега, морозного воздуха и терпкого конского пота были слишком реальны. Она жива. И рядом с ней кто-то есть.
Вслед за этим она ощутила прикосновения чьих-то рук и увидела лицо склонившегося над ней мужчины. Оно было смуглым, с очерченными скулами и коротким прямым носом. От уголка губ вверх по щеке тянулся заметный белесый шрам.
В голове полыхнуло воспоминание: она уже видела это лицо и знала этого человека.
— Холофидин… — одними губами прошептала Анна.
— Тихо-тихо, — сказал мужчина, и его голос прозвучал успокаивающе. — Я помогу.
Анна хотела ответить, спросить или сказать что-то важное, но сил не хватило. Сознание снова ускользнуло и погрузило ее в спасительную пустоту.

Стерхова очнулась в постели. Рядом с ней стояла статная женщина в темном платье и в платке. Она склонилась, приподняла Анне голову и поднесла к ее губам стакан с желтой жидкостью.
— А ну-ко, давай-ко выпьем…
— Что это? — спросила Стерхова.
— Настой из багульника, корня шиповника, коры худорослой калины и стерженьков черемушника. Вот только седьмичника нет. Кончился седьмичник. Пей.
Анна сделала несколько глотков и рухнула на подушку.
— Больше не могу.
— Ну и ладно. — Женщина погладила ее по голове. Лежи, отдыхай. — Она хотела уйти, но Анна ее остановила:
— Где я?
— У нас, в деревне.
— Сколько я здесь?
— Да, уж пятый денек, голубушка. Сильно плохая была. Еле выходили.
— Кто меня нашел? — она торопилась говорить, но у нее получалось медленно. — Я помню его лицо. Позовите его ко мне.
Женщина задержалась.
— Он в мужской избе. Скажу Степану, тот передаст.
Анна лежала неподвижно. Ее тело протестовало против малейшего движения. Сознание то прояснялось, то увязало в горячечном тумане. Преодолевая слабость, она повернула голову.
Перед ее глазами колыхалась ситцевая занавеска. Ткань была выцветшей, в мелкий цветочек, с краями, подшитыми вручную. В зазоре между стеной и занавеской Стерхова увидела комнату.
Толстые бревна стен, низкий потолок с поперечными балками. В углу высилась большая русская печь, — беленая, с черными подпалинами копоти. На выступе стояли чугунные горшки и глиняные крынки. Под потолком, у печной трубы, сушились пучки травы. От печи тянуло приятным запахом выпекавшегося хлеба.
Около печи стоял крепкий стол, покрытый домотканой скатертью. Лавки вдоль стен покрывали белые овечьи шкуры. В углу был застекленный киот с иконами, перед которым висела зажженная лампада.
Стерхова ощутила, как тяжелеют веки. Она пыталась сопротивляться, цеплялась за реальность — за звуки и шорохи, за треск прогоравших поленьев в печи, за запахи хлеба и трав. Но все, что ее окружало, постепенно превращалось в тягучую темноту.
Анна сделала последний, беспомощный вдох и, как ныряльщик, уходящий на глубину, провалилась в привычное забытье.

Глава 32
Последний свидетель

Скрипнула дверь, послышались тяжелые мужские шаги. Сдвинулась занавеска и в проеме появилась парящая табуретка. Анна приподнялась на локте. Табуретка тихо опустилась рядом с кроватью и на нее сел мужчина.
Стерхова мгновенно узнала его: это был Холофидин.
Он оглядел ее, затем осторожно спросил:
— Откуда вы меня знаете?
Анна опустилась на подушку и на мгновение задержала дыхание, затем чуть слышно ответила:
— Видела вашу фотографию…
— Кто вы такая?
— Моя фамилия Стерхова, — сказала она тихо и устало. — Я следователь. Расследую дело об убийстве ваших друзей на Совиной Плахе. Знаете, что они убиты?
Холофидин отвел глаза и сжал пальцы в кулаки.
— Мне рассказали. Дело не прикрыли? — в его голосе слышалась горечь и беспокойство.
— Ради этого я приехала из Москвы.
— Вот оно как… — он замолчал, и потом спросил: — Что с вами случилось?
Почувствовав, что наступает дурнота, Стерхова подавила ее усилием воли.
— Меня пытались убить. Уронили на вертолете.
— Лучше бы вам не приезжать. — Холофидин покачал головой. — Что вы успели раскопать?
— Знаю, что вы ни при чем. — сказала Анна, пытаясь уловить его реакцию.
Холофидин расслабился, но в его глазах еще читалась тревога.
— Что еще?
— Вас заказал Крамов, а убивал Сизов.
— Ого! — Холофидин резко выпрямил спину и хлопнул себя по коленям, явно пораженный услышанным. — Неужели докопались? На это я никак не рассчитывал.
— Вы сбежали…
— Если бы не сбежал, Сизов бы меня убил.
Анна твердо посмотрела ему в глаза.
— Сизов мертв. Он застрелился.
Застыв на секунду, Холофидин снова покачал головой, как будто не веря услышанному.
— Вам крупно повезло. Если бы я не поехал в тайгу за сеном, вы бы замерзли.
Она вдруг вспомнила что-то важное и обеспокоенно спросила:
— Где мой снегоход?
— Я перевез его на телеге в деревню.
Стерхова закрыла глаза и с облегчением выдохнула. Потом приподняла голову и посмотрела ему в лицо:
— Меня будут искать! Скажите деревенским, чтобы никому не говорили, что я здесь. Иначе меня убьют.
— Надо же, — Холофидин улыбнулся обреченной, жалкой улыбкой. — Я третий год живу здесь на таком положении — прячусь в деревне староверов. Они никого не выдают, всех страждущих привечают.
Она откинула голову на подушку, чувствуя, как спадает напряжение, оставляя после себя глухую усталость. Теперь они с Холофидиным были в одной лодке. И от того, что есть кто-то, кто понимает ужас ее положения, ей стало чуть легче.
— Как вам удалось сбежать… из Совиной Плахи… — Анне хватило сил всего на несколько слов.
— Когда Сизов явился на зимовье, я сразу сообразил, что к чему, — мрачно ухмыльнулся Холофидин. — Как-то видел его на даче у тестя. Слышал их разговоры. Догадывался, что это тот самый человек, который для него выполняет грязную работу. Ведь Крамов по сути своей — преступник.
— Как вы это поняли?
— Догадался по его повадкам, по рассуждениям. По хватке. Уж если схватит — то не выпустит. Это я на себе испытал. — Он достал из-за пазухи книжку и протянул Стерховой. — Ну, а когда нашел в избушке вот это… Тут и вовсе все понял.
Анна взяла у него книжку и поднесла к глазам. На обложке была фотография Красноярского коммунального моста.
— Где вы ее нашли?
— Между венцами внутри избы. В глубокой щели, в углу, выбилась пакля, и ее стало заметно.
— Зачем же вы рассказали об этом жене? Не догадывались, что она передаст отцу?
— Дурак был, — откровенно признался Холофидин. — Да и не знал, что в этой книжке записано. Только фамилию прочитал — Лаврентьева. Ну и поделился с женой. Короче, сам виноват — нашел на свою задницу приключений.
— Мы остановились на том, что Сизов явился на Совиную Плаху. — Проговорив эту фразу, Стерхова сделала передышку и только потом спросила: — Как он объяснил свой приход?
— Сказал, что охотился на соседнем зимовье и хочет улететь с нами в Северск. До вертолета оставалось три дня.
— Вы сказали, что сразу поняли, зачем он пришел…
— Дело в том, что я заболел. Не пил, не охотился. Делать было нечего, вот и прочитал письмо и записки Лаврентьевой. Там было полное досье на Крамова. После этого я понял, что он вряд ли оставит меня в живых.
— Как вам удалось бежать? — Спросила Анна.
— Я рассчитал, что если будет убивать, то точно под утро, когда все будут спать. Заранее рассовал в боковые карманы куртки колбасу и галеты. В нагрудный — бутылку виски. Спички прихватил, сухое горючее и фонарик. Ночью печка почти погасла. Я вышел на улицу за дровами, ну, и давай Бог ноги.
— Почему вы не предупредили товарищей? Они могли бы спастись.
Уронив голову, Холофидин закашлялся нервным кашлем, потом посмотрел на Стерхову мокрыми глазами:
— Я не предполагал, что Сизов их тоже убьет… Вы там не были… Он шагу нам не давал ступить, не то, что поговорить. Карабин из рук не выпускал. Стрелять мог начать в любую минуту.
— А, если бы вы отдали ему записную книжку Лавреньевой?
Он грустно покачал головой:
— Результат был бы тот же.
Стерхова не могла оправдать Холофидина. По ее мнению, пятеро мужиков могли справиться с одним, пусть таким подготовленным. Но внутренний голос ей говорил: «Сизов был убийцей. Московские мажоры не успели бы даже добежать до своих карабинов. Сизов все равно перестрелял бы их.»
— Ну хорошо, — проронила Анна. — Вы сбежали с зимовья. Знали, куда идти?
— Нет. Откуда? Думал, что иду на Северск. А на самом деле шел в противоположную сторону. Слава Богу, охотник-старовер подобрал. Я уже совсем замерзал.
— Остаться в деревне староверов… — она немного продышалась, прежде чем договорить — Это было ваше решение?
— Ничего другого не оставалось. Куда бы я не отправился, Крамов меня добил бы. Он — всемогущий.
— Ну вот. — Стерхова прерывисто вздохнула. — Теперь мы с вами в одинаковом положении. — Потом будто вспомнила: — Вы сказали про письмо…
— Ну, да. — Он кивнул. — В книжке лежит письмо от подруги по фамилии Зорина.
Дрожащими руками Стерхова достала его и развернула, но строчки расплывались перед глазами.
Она протянула листок Холофидину.
— Не вижу. Прочитайте.
Он взял листок и начал читать:

«Дорогая Оля!
Ты не представляешь, как мне не хватает тебя, Красноярска, родителей — всего того, что делает жизнь настоящей. Я так часто думаю о днях, когда мы с тобой гуляли по городу, сидели в кафешках, болтали о пустяках и смеялись. Сейчас это кажется другим, далеким миром, куда мне уже не вернуться.
Оля, я не знаю, что еще написать тебе про Андрея Крамова. Я так много о нем писала. Все так запутано. Я люблю его, но это чувство держит меня в цепях. Он для меня — весь мой мир. И в то же время я понимаю, что эта любовь не имеет будущего.
Мы встречаемся в доме его матери. Иногда я бываю там счастлива. Но мы прячемся, словно воры, боимся чужих глаз. От этого я устала.
Андрей давит на меня. Обижает не кулаком, не грубым словом — намного хуже. Я нахожусь под его постоянным контролем, словно я не человек, а какая-то вещь. Иногда я ловлю себя на том, что мне просто страшно. Я боюсь его расстроить, сказать не то слово, что-нибудь сделать не так. И в то же время, когда он рядом, я тянусь к нему. Как это объяснить, я не знаю.
Вчера мне сказали, что Андрей собирается жениться. Эта новость буквально сбила меня с ног. Я боюсь говорить с ним об этом. Но если не поговорю, не выясню правду — просто сойду с ума. Пишу тебе об этом, потому что ты — единственная, кому могу доверять. Иногда мне кажется, что я сама загнала себя в ловушку.
И, все-таки, я решила поговорить с Андреем и потребовать объяснений. Если все так, как говорят, и он действительно собрался жениться, я уеду из Северска на край света. К черту на кулички.
Прости, что вешаю на тебя свои проблемы, но я не могу больше носить эту боль в себе. Пиши и не ругайся на меня. Мне очень нужна твоя поддержка.
Крепко обнимаю. Твоя Лариса.»

Стерхова помолчала, потом спросила:
— Как думаете? Почему Лаврентьева не обратилась в милицию? Почему не отдала им это письмо?
— А вы бы отдали? — спросил Холофидин.
— Я бы отдала.
— Вы не знаете кто был отцом моей тещи. Делу все равно не дали бы ход. И потом, обратите внимание, в случае разрыва эта Лариса собралась уехать на край света.
— Ну, да… — согласилась Анна. — Лаврентьева могла предположить, что после разборок с Крамовым Зорина уехала из Северска. Поэтому и хотела разобраться.
— А мы с вами, что будем делать? — с затаенной обидой спросил Холофидин. — Прятаться?
— Я так не думаю. — Стерхова прикрыла глаза, словно проверяя, остались ли силы. — Дайте мне пару дней на восстановление, и сразу тронемся в путь.
— Куда это вы собрались? — удивился он. — Неужели в Северск?
— Для начала переправимся на другой берег Енисея. — Сказала Анна, и в ее голосе прозвучала такая уверенность, что не поверить ей было невозможно. — А дальше — в Ярцево. Оттуда — в Красноярск, потом в Новосибирск. В Москву полетим оттуда.
— Если останемся в живых. — Мрачно обронил Холофидин.
— Во всяком случае, поговорите с деревенскими мужиками. Проверьте лед: выдержит ли снегоход с двумя пассажирами или придется цеплять сани. Ну и раздобудьте горючего.

Глава 33
По тонкому льду

Рассвет окрасил небо над Енисеем в розовато-сиреневый цвет. Холодный воздух искрился снежинками, которые тихо опускались на лед, на застывшие деревья и деревенские крыши.
На берегу, среди заснеженных кустов, стоял подготовленный к отъезду снегоход, к которому были прицеплены деревянные санки. На снегоходе сидел сосредоточенный Холофидин. На нем была потертая камуфляжная куртка, из-под выцветшей меховой шапки выбивались темные пряди волос.
В санках, укутанная в полушубок и толстое шерстяное одеяло, полулежала Анна Стерхова. Лицо ее было бледным и усталым, а глаза смотрели в небо с тревогой и решимостью. Дыхание было слабым, а побелевшие от холода губы плотно сжаты.
На берегу, рядом с ними, собралась вся деревня — три десятка мужчин и женщин в традиционной одежде староверов, шапках из овчины и старинных платках. Лица людей были серьезны и преисполнены пониманием момента. Даже дети, неутомимые в своих играх, теперь стояли притихшие, внимательно следя за происходящим. Староверы считали священным долгом помогать людям, оказавшимся в беде, и сейчас в их взглядах читались беспокойство и надежда на лучшее.
Еще накануне, за день до перехода, Холофидин с мужиками ходил на Енисей — проверял прочность льда. Результаты были неутешительными — всего тринадцать сантиметров мутного, пористого льда с опасными участками, промоинами и воздушными полостями. Староста деревни, пожилой человек с густой седой бородой, твердо сказал, что лед ненадежный и что идти по нему опасно.
Стерхова осознавала, что времени больше нет. Опасность, грозившая ей и Холофидину в деревне, была ничуть не меньше той, что ждала их на тонком льду.
— Нужно уходить. Нас все равно найдут. Тогда могут пострадать деревенские, — сказала она Холофидину, когда они обсуждали возможность переправы через Енисей.
Тот согласился и начал подготовку.
Теперь все было готово. Староверы молча и торжественно стояли на берегу, крестились и шептали молитвы.
— Храни вас Бог!
— Удачи!
— Осторожнее там!
Холофидин оглянулся, бросил последний взгляд на деревню и завел двигатель. Мотор снегохода заурчал, нарушив морозную тишину. Сани мягко дернулись, и они осторожно съехали на снежную гладь Енисея.
Холофидин с максимальной осторожностью вел снегоход, избегая резких движений и выбирая участки, которые казались ему безопасными. Анна слушала каждый звук, сердце колотилось тревожно и часто.
Сначала все шло спокойно, но по мере того, как они отдалялись от берега, поведение льда изменилось. Внезапно под полозьями саней раздался громкий треск, и Холофидин резко прибавил скорость.
— Что случилось? — крикнула Стерхова, хватаясь за борта саней.
— Промоина! Держитесь крепче! — ответил он, устремляясь вперед. — Авось, проскочим!
Снегоход вильнул в сторону, санки опасно накренились, и Анна вцепилась пальцами в края деревянной рамы.
— Только не сейчас, пожалуйста, не сейчас, — отчаянно повторяла она.
Лед под ними трещал и лопался, но Холофидин уводил снегоход в сторону.
— Нельзя останавливаться! — крикнула Анна.
— Знаю! — отозвался Холофидин. — Только бы лед выдержал!
Он увеличил скорость, стремясь преодолеть опасный участок как можно быстрее. Теперь отчетливо слышались хлопки, похожие на выстрелы ружей.
Стерхова выглянула из саней и увидела белый участок.
— Правее, там лед крепче!
Холофидин заложил крутой поворот, и они еще быстрее помчались вперед. Снег разлетался, обдавая их ледяной пылью. Лед гудел, как живое существо, протестуя против их вторжения.
Страшный треск раздался прямо под ними. В ту же секунду задняя часть саней провалилась в воду. Анна зажмурилась.
— Держитесь! — выкрикнул Холофидин и резко добавил газу, но они застыли на месте.
Стерхова тяжело задышала, чувствуя, как ледяная вода брызжет в лицо. Она мысленно умоляла:
«Только не сейчас, только бы выбраться!».
Наконец сани медленно поднялись и вырвались из полыньи. Снегоход, содрогаясь, двинулся вперед.
Впереди уже был виден противоположный берег Енисея. Это придавало обоим сил. Холофидин пригнулся ниже к рулю, Анна уперлась ногами в сани и закрыла глаза.
Еще несколько минут невыносимого напряжения, и они благополучно выбрались на заснеженную землю. Холофидин заглушил мотор, глубоко выдохнул. Анна открыла глаза, и они встретились взглядами.
— Прорвались… — негромко сказал он.
Анна молча кивнула, чувствуя, как страх отступает. Впереди была неизвестность и новые испытания, но главное — они были живы.

Анна с трудом пересела из санок на снегоход и устроилась позади Холофидина. Тело отзывалось глухой, вязкой слабостью, словно каждая мышца, каждый сустав помнили падения, страх, изнурительный путь в тайге. Стиснув зубы, она сделала над собой усилие и крепко ухватилась за плечи Холофидина.
— До Ярцево ехать около десяти километров.
Холофидин дал газу, и снегоход понесся вперед по проселочной дороге. Белоснежное покрытие дороги светилось в лучах зимнего солнца, создавая впечатление бескрайней, спокойной чистоты.
Несмотря на боль и слабость, Анна вдруг ощутила, как в душе просыпается нечто давно забытое — вера в хорошее будущее. Она прокричала Холофидину:
— Такую дорогу здесь называют белым асфальтом. Это хороший знак.
Через несколько километров справа показался аэродром МЧС. Диспетчерская вышка стояла на огороженной территории, радиолокационная антенна спокойно вращалась на фоне ясного голубого неба.
— Сворачиваем! — крикнула Анна.
Снегоход свернул с дороги и въехал в ворота на очищенную взлетную полосу. Слева от полосы находились большие утепленные ангары, двери которых были открыты, внутри стояли два вертолета и вездеход.
Возле здания диспетчерской службы курили сотрудники МЧС, одетые в яркую арктическую экипировку. Один из них заметил снегоход и поднял руку, подав сигнал подъехать ближе.
Снегоход остановился рядом с ними. Холофидин помог Анне слезть с сиденья. На мгновение она ощутила головокружение и крепче ухватилась за его руку.
— Вам нужна помощь? — обеспокоенно спросил офицер.
— Несколько дней назад я летела сюда на вертолете МЧС. Он разбился в тайге на том берегу Енисея. Пилот погиб, а я осталась жива.
Офицер недоверчиво покачал головой и нахмурился.
— Такого не может быть.
Анна сдержала усталость и раздражение. Она на не стала спорить, ее голос прозвучал твердо и уверенно:
— Вертолет Ка-226, бортовой номер RA-27419. Вылетел из Северска в двадцать два тридцать, семь дней назад. Организовал полет полковник Яковлев из Москвы, начальник отдела по раскрытию преступлений прошлых лет.
Офицер замер, затем коротко бросил:
— Идемте со мной.
В помещении диспетчерской он указал Стерховой на телефон:
— Звоните своему полковнику.
Анна сняла трубку и набрала номер, который помнила наизусть. Ей ответили:
— Полковник Яковлев слушает.
— Юрий Алексеевич, это Стерхова.
Повисла короткая пауза, после которой полковник воскликнул:
— Аня! Жива?!
Она глубоко вдохнула, справляясь с эмоциями.
— Я в Ярцево на аэродроме МЧС. Со мной единственный свидетель по делу.
— Фамилию не называй! — голос Яковлева сделался строгим и деловым: — Слушай внимательно. Оставайтесь там. Никуда не двигайтесь. Ясно? Сейчас мы вас эвакуируем.
Стерхова положила трубку на аппарат и опустилась, чувствуя, как напряжение уступает место полной опустошенности.
«Теперь главное — дождаться», — подумала она.
Минуты казались бесконечностью. Анна вздрагивала от каждого постороннего звука, нервно поглядывая на телефон. Наконец, через пять долгих минут телефон снова зазвонил. Офицер МЧС быстро снял трубку, внимательно выслушал, затем посмотрел на Анну:
— Поступило распоряжение отправить вас вертолетом в Красноярск. Там встретят.
Через несколько минут Анна и Холофидин уже сидели в кабине вертолета. Он мягко поднялся в воздух, оставляя под собой аэродром. Анна смотрела вниз, на сиявшую в солнечных лучах белоснежную дорогу.
— Белый асфальт, — тихо прошептала она, чувствуя, как в душе рождается уверенность, которой ей так не хватало в последнее время. Эта белая, сверкающая полоса казалась дорогой к спасению, к жизни без страха, к долгожданной справедливости.
В этот момент Стерхова поняла, что самое страшное уже позади.

Самолет МЧС мягко коснулся посадочной полосы подмосковного военного аэродрома и подрулил к стоянке. Анна Стерхова осторожно спустилась по трапу. Позади нее устало шел Холофидин.
Подмосковная ночь встретила их непривычно теплой погодой. Воздух, мягкий и влажный, был пропитан запахами листьев и влажной земли, словно осень перепутала время и притворялась весной.
Анна дышала и не могла надышаться, наслаждаясь ощущением тепла, таким непривычным после ледяного ада сибирской тайги. Она задрала голову и на секунду закрыла глаза, позволяя себе поверить, что все плохое действительно позади.
У трапа самолета, их ждал полковник Яковлев. Шагнув навстречу, он по-отечески обнял ее:
— А я уж не надеялся увидеть тебя в живых…
— Я верила, что вернусь, — тихо сказала Стерхова.
Яковлев, внимательно посмотрев ей в глаза и заметив в них следы пережитого страха, проронил:
— Ты настоящая молодец.
Они сели в машину, и водитель сразу тронулся с места. В салоне воцарилась тишина, нарушаемая только тихим шумом мотора.
Анна, посмотрев на Яковлева:
— Мне стоит опасаться?
Он спокойно ответил:
— Отсидеться будет нелишним, но главная угроза миновала. Неделю назад в Северской гостинице от сердечного приступа умер Крамов.
Анна недоверчиво покосилась на полковника.
— Что? Реально?
Яковлев сдержанно продолжил:
— Это официальная версия. Очевидно, его убили. А вот Зварыкин, хоть его и расстреляли в автомобиле, выжил и сейчас находится в реанимации под охраной.
Стерхова покачала головой, чувствуя странную смесь облегчения и досады.
— У Зварыкина как у кошки — девять жизней. И падает он всегда на четыре лапы.
Она попросила у Яковлева телефон и набрала знакомый номер. Когда услышала голос матери, заплакала от нахлынувших эмоций.
— Еду к тебе, мама.

Эпилог

Весна наполнила воздух ароматом цветущих яблонь. Белоснежные лепестки кружились в воздухе и, гонимые легким ветерком, ложились на тротуары.
Анна Стерхова поднялась по ступеням и вошла в здание областного следственного управления. Вестибюль был таким же, как множество других, где ей пришлось побывать.
Она не успела подойти к дежурному офицеру — зазвонил ее телефон. Взглянув на экран, Стерхова ответила.
— Здравствуйте, Иван. Как у вас дела?
— Сегодня из-под бетона в гараже достали останки Зориной, — ответил Астафьев. — Земля у нас промерзшая, многое сохранилось. Все подтвердилось — платье белое, сумочка на цепочке.
— Жаль, не дожили ее родители, — тихо сказала Анна. Какие еще новости?
— Зварыкин оклемался. Уже дает показания.
— Останки Лаврентьевой искали в распадке, о котором сказал Сизов?
— Нашли спортивный ботинок ее размера. Больше ничего. Кости, если и были, зверье по тайге растащило. Это без вариантов.
— Значит, так… Ну, что же, Иван, желаю вам хорошей службы.
Она отключилась, спрятала телефон в карман и протянула свое удостоверение дежурному офицеру:
— Следователь Стерхова. Заместитель начальника отдела по расследованию преступлений прошлых лет. Приехала из Москвы.

Примечания

1 Книга Анны Князевой «Песня черного ангела».
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